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A „modern“ nő.
Harci riadóként hangzik a jelszó: jogot a 

nőnek! Értsünk alatta politikai jogot. Hadd ve­
rekedhessek, korteskedhessek ő is és hadd élvezze 
azokat, az örömöket, a melyeket, a hiúságának ed­
dig nélkülöznie kellett. Mert mi tagadás benne: 
nem hisszük, hogy a hazának, melynek oly sok 
mindenre van szüksége, hogy boldogulhasson, leg­
sürgősebb szüksége arra lenne, hogy a nő politi­
kai jogokat gyakorolhasson; és nem hisszük, hogy | 
azokat a nőket, a kik fennen lobogtatják a „férni- j 

nizmus" zászlaját, az a meggyőződés vezérelné, 
hogy a hazai politikában olyan nagy szükség 
lenne rajok.

Igen, a magvar nő sokat tehet a haza, a 
közjó javára, de csak azzal, ha megmarad min­
denekelőtt magyarnak, magyar asszonynak es 
magvar anyának, ki a hazáját szerető munkás, 
becsületes gyermeksereget nevel. És az idegenből 
ide tévedt, vagy ránk uszított apostoloktól nem 
tanulja meg azt, hogy „az asszony rabszolga“, 
hogy „az élete merő küzdelem a piszok ellen“ 
(bár az volna!), hogy „az anyaság mártiromság“ 
stb. stb.

A magyar asszony soha sem volt rabszolga! 
Társa volt az. urának, nemtője az otthonának, 
védő angyala a házi tűzhelyének és megbecsült 
tagja a társadalomnak. A kötelességeinek híven 
megfelelt mindenkoron s a jogaival nem sokat 
gondolt, és mert hogy soha sem érezte azok hiá­
ny át, bizonyos, hogy meg is voltak mindig.

A feministák szeretik mondani, hogy 
mindez vsak néhány tudatlan maradi asszonynak 
a véleménye, a kik nem tudnak lépést tartani a 
kor követelményeivel. Hogy meggyőződjünk róla, 
mennyiben van igazuk, fölvetettünk néhány 
kérdést és hozzá intéztük olyan magyar úri 
nőkhöz, a. kik mind számottevő tagjai a magyar 
társadalomnak. Alább közöljük a befolyt válaszo­
kat ; a kik írták, nagy részt a dolgozó nők tábo­
rába tartoznak, inig a másik ívsz a közjó javára 
fordítja munkásságát. Ám lássák a Divat 
Újság olvasói, mennyire „feminista“ a magyar 
asszony.

Kérdéseink a következők voltak :
— .Milyen a modern nő?
— M ilyennek kellene lennie?
— Miben különbözik a régitől ?
— Boldogabb-o a modern nő?
— Mik a kötelességei a család, a társada­

lom és önmaga iránt, a mostanában oly sokat 
hangoztatott jogokkal szemben.

Mindenkit megkértünk, hogy a saját meg­
győződése szerint feleljen és igaz örömünkre van 
a sok szép felelet, mely egyenkint és összesen is 
bizonyítékát adja a magyar nő főnkült, elfogu­
latlan gondolkodásának, müveit lelkületűnek. 
Ám szóljanak magokért a válaszok, a miket a kér­
déseinkre kaptunk.

A modern nő kérdésével egyáltalában nem 
foglalkozom, mórt eszméim a nők hivatásáról 
nem modernek. Kn a Pénelopék, ós Kornéliák 
hive vagyok, és ez a mai feminista irány korsza­
kában nem népszerű. Én a nőben a hitvest és az 
anyát magasztalom, s annul inkább becsülöm, 
minél, inkább felel meg ezen kötelességeinek.

Dániel Ernöné bdróné.

Kedves Asszonyom!
Mentsen engem föl a kérdésekre való fele­

lettől. Ön ismer és tudja véleményemet a nők 
hivatásáról. — Művelt, jó családanyák legyenek, 
és a közjóért mindegyikünk tegyen a képessége 
és belátása szerint.

Szívélyes üdvözlettel őszinte 'tisztelője 
Ozv. gróf Batthyány Geizáné.

A faj- és bonszeretet épp úgy jellemzi a 
modern magyar nőt, mint a régit.

A modern nő élet föladata nehezebb, mint a 
régié, mert amaz nem csupán őre és védő angyala 
a családi tűzhely szentségének, de e mellett az 
élet nehéz küzdelmeiből is jut ki rész számára.

Strclisky S. felvétele. 

Fekete posztóruha selyemcsipkebluzzal, magyaros stílben.

Hogv milyennek kellene lennie a modern 
m'ínek ? Azt ez. idő szerint még alig lehet meg­
állapítani, mert a modern élet. iránya, a lénye­
gesebb céljait tekintve, még kiforratlan.

Boldogabb-e a modern nő? Igen, mert lelki 
és érzelmi világa mellett szelleme képességét is 
értékesítheti, ugv a családja, mint a köz javara.

A modern nőnek, mint minden nőnek, 
egyaránt a gyöngédség és szeretet a kötelessége. 
Á jogaikat is ezzel, nem pedig harccal kell meg­
szerezniük ; mert a valódi harcban csak a férfi 
győzhet.

Grúz Alber Iné.

„Rég! asszony szépen otthon ült, világ 
nyelvére nem került.“ mondja a költő, s a kik a 
régi jó idők poczisát zengik és visszasóhajtják, 
eszményként emelik ki a múlt idők asszonyát, 
ki minden izében, csupán csak asszony volt s 
női hivatásának betöltése képezte egyedüli élet­
célját.

A modern nő lelkét máskép formálta a mai 
kor és moder n nevelés. Tágabb lát köre s bővebb 
tudása révén, gondolatvilága nem szoritkozhatik 
otthonának szűk keretébe; érdeklődése a kül­
világra s a közügyekre is kiterjed; munkakörét 
és szórakozásait is, tágabb körben találja föl. 
A modern nő tehát kinőtt, kilépett ama költői 
passzivitásból, mely számára eddig fönntartva

volt, de még nem érte el az aktiv érvényesülés 
azon fokát, a melyre törekszik; de a melyet, 
sajnos, még egészen meg sem ért. Tehát, a modern 
nő átmeneti és fejlődési korszakot ól; ennek tud­
ható be jelenlegi tökéletlensége ós a sok vissza­
esés és botlás, mi működésében észlelhető. Oly­
kor sokat karol föl s felületes és kapkodó lesz; 
máskor mösszelátó; távoleső dolgok után tör, 
inig közelállói baját, szükségletét — a min köny- 
nyen segíthetne — nem veszi tekintetbe.

A modern nő abban különbözik a régitől, 
hogy az, szürkébb látkörrel bírván, csakis közel­
álló kötelességeit vette tekintetbe; ezeket komo­
lyan vette, s többnyire jól teljesítette.

A modern nő akkor állana hivatásának ma­
gaslatán, ha bővebb tudása és tágabb látköre által 
szerzett lelki kincseit először a család, azután a 
közjó érdekében igyekezne érvényesíteni s távol 
állóbb teendőit csak akikor látná el, ha elsőrendű 
kötelességeinek már teljesen eleget tett.

A modern nő, átlag, kevésbbé boldog a ré­
ginél, mert több fogalma és vágya van, ennél­
fogva több csalódás is éri; viszont gazdag lelki­
világában kárpótlást és vigaszt talál és ennek 
oltalma alatt függetlenítheti is magát — némi­
leg, a külső körülmények sújtó hatásától.

A sokat hánytorgatott „jogok“ kérdését 
bízzuk az időre s reméljük, hogy oly idő hozza 
meg, mely rátermett elméket talál foganatosítá­
sukra s hogy a jövő kor „modern asszonya“ az 
tij jogok által fokozott tetterejét a család, a haza 
s a társadalom javára fogja érvényesíteni!

Klauzál Giíborné.

T. A modern nő még nincs, csak lesz. A 
mostani csupán átmeneti lény és — tisztelet a 
kivételeknek, — mint minden átmeneti dolog, 
légyen az állapot vagy egyén — meglehetősen 
élvezhetetlen. A mai modern nő hasonlít a föl­
szabadult rabszolgához: nem tudja, mit kezdjen 
a szabadságával és gyakran visszaél vele.

II. Ä modern nő a régitől testileg és lelki­
leg különbözik és mindig jobban fog különbözni, 
mert látköre és életmódja teljesen megváltozott. 
A sport és testi gyakorlatok, a melyek előbb, 
mint az emancipáció jelei, perhorreszkálva vol­
tak, a mai nő alakját ruganyosabbá tették s elő­
nyösen fejlesztették. Ama nőalakok, kiknek ha­
talmas törzse és feje oly kellemetlen ellentétben 
volt a rudimentális alacsony lábszárakkal, hála 
Istennek már kiveszőiéiben vannak. Ez áltál a 
női szépség megítélése is helyesebb alapokon 
nyugszik. A föntemlitett, főleg a régebben dí­
vott, az alakot kettészelő fűzők által, fejlődésük­
ben visszamaradt és aránytalan alakok ma már 
nem tarthatnak igényt reá, hogy szépeknek tar­
tassanak, bárminő csinos fej is ül formátlan 
testükön. Azt hiszem, alig van valaki, a ki észre 
ne vette volna, hogy az egészséges mozgást végző 
és sportokat űző mai leányok anyjuknál jó 
fejliosszal magasabbak, járásuk biztosabb, moz­
dulataik szebbek. Ez nemcsak külső előny, de 
jobban képesíti Őket esetleg kenyérkereseti pú­
ivá n való érvényesülésre.

III. Hogy boldogabb-e? Mindenesetre 
nem irigyli sem anyját, sem nagyanyját tompa 
megelégedettségéért, vagy esetleges csöndes, 
megadásiéi jes türelméért, mellyel a reá ja nehe­
zedő egyhangú kötelességeit teljesítette. De vi­
szont épp oly kevéssé fogja a mai nőtől a jövő 
tökéletesedett modern asszonya megirigyelni 
üres lelki életét és haszontalan lázas társas tét­
lenségét. habár önválasztotta pályának és kötele­
zettségeinek felelösséges volta talán sok gondot 
és fáradságot fog neki okozni.

IV. A jövő asszonya, ha főleg neun kenyér- 
kereső pálván lévő nőről he.-zelünk. csak a fele­
ségről és anyáról kívánunk szólani, szintén más­
képp fogja fölfogni e terén kötelességeit. A dilet­
tantizmus a nőnek ebben a tulajdonkeppen! hiva­
tásába szintén meg fog szűnni, A gyermeket vsan-
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St véli sky S. felvétele.

Divatos hosszú köpeny magyar stílben.

nak lelki és testi nevelését nem szabad többe erre 
a föladatára teljesen előkészítet Ívű anyákra bízni. 
Csak a már gyakran megpengetett eszmére kell 
utalni: a felnőtt leányok kötelező önkéntes éve, a 
gyermek- és betegápolás gyakorlására, a mely ál­
tal az álszenteákedő ellentmondás is ki lesz kü­
szöbölve, mely szerint, a házasságra érett fiatal 
nőszemély, dacára annak, hogy ez az a férfiak 
által különösen hangoztatott ..igazi hivatássuk, 
annak ma még teljes tudatlanságban mennek 
elébe.

V. A modern nőnek tág tér nyílik áldás- 
dus tevékenységre ugv a családban, mint azon 
kívül. A családban a pacitisztikus eszmék ter­
jesztése, az álla tszeretet re való szoktatás, képző­
művészet termékeinek méltánylása és helyes íz­
lés fejlesztése az ő föladata. Családi körén kívül 
a közegészség és közoktatás, a tudományban pe­
dig a teknika modern vívmányainak a háztar­
tásban való alkalmas fölhasználása volna igen 
hasznos munkásságra alkalmas terrénum. Ha az 
asszonyok ugyanannyi időt fordítanának pl. a 
villamosságnak alkalmas gépezetekben való föl­
találására és fölhasználására, a súlyos házimun­
kákban pl. ablakmosás, nagymosás, szőnyegporo­
lás stb., mint a mennyi időre szükségük van egv- 
egy újabb toalett kigondolására, hát elérnék azt, 
hogy sokat, lendítenének nőtestvéreik kényelmén 
és szabadságán és hogy a legokosabb és legdere­
kabb asszony diadalmaskodhatna és érhetné cl 
a férfiaktól méltányolva az egyenlőségi jogot .. 
nem volna kénytelen, ugv mint most, helyét 
gyakran átengedni a csupán szebb és zseniálisan 
rafináltabb vetélytársnőnek.

Dá rday Sándor n é.

A régi asszony csak érezni tudott. A mo­
dern gondolkodik is.

Ä régi nő csak asszony volt. A modern — 
ember is akar lenni. A régi — csakis családjával 
törődött. A modern — megösmerte az emberiség 
nyomorának okait.

Hogy boldogabb-c a modern nő a réginél ? 
Nem tudom, de nem is keresem. Az ember nem 
azért él, hogy boldog legyen, hanem, hogy fejlőd­
jék és hogy segítse embertársait fejlődésükben, 
vagy legalább is ne akadályozza meg abban.

Otthonában van leginkább alkalma a nő­
nek, hogy ezt a föladatát teljesítse. Ott valóban 
sokat tehet arra, hogy munkássága, gondoskodása 
és az adott jó példa által családjának és egész 
háznépének fejlődését előmozdítsa. Ezzel teszi a 
társadalomnak a legnagyobb szolgálatot.

De ezenkívül, a szerint, a mennyi ideje ma­
rad, és a mennyi hivatott sága van hozzá, köteles­
sége az emberiség nagy kérdéseivel is törődni. 
Ha pedig ugv találja, hogy a férfiak — a kikre e 
nagy k>Telesek elintézése most bízva van — azok­
kal nem gondolnak eléggé, vagy csak nagyon egy­
oldalú szempontokból ítélik meg, ugv a modern 
nő nem riasztatja el magát elavult előítéletek ál-
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tál, hanem követeli ő is emberi jogait. És e jogait 
meg is fogja szerezni. És ha a modern no olyan, 
a milyennek én képzelem, úgy majdan a jogait 
nem önző hatalmi és pártérdekek elintézésére, 
hanem az emberiség javára fogja fölhasználni.

Z ipernowsky károly ne.

Melyok a nők kötelességei a család, társa­
dalom és önmaga iránt? Egészséges gyermekeket 
szülni, önfeláldozón és tisztult értelemmel ne- 
vélni éplel kii, igaz embereket belőlük, otthonában 
tisztaságot, jólétet teremteni. Imádni pedig a di- 
vatárusnó helyett a természetet és a művészetet. 
Ha pedig nem adatott meg neki, hogy hitves és 
anya lehessen, akkor állja meg helyet méltóság­
gal és derűsen a meddő kötelességek mellett is, 
de minden kép munkás eletet éljen. A renyhe nő 
undok. A mi a jogokat illeti, — gondolom politi­
kai jogokról van szó, — igaz, e téren vannak vi 
szás állapotok, de a nők óriási többsége ma még 
éretlen. Mivel pedig hazánkban az érettek türel­
metlensége éppen a Ivristóify-era alatt kezdte 
meg az agitációt, egyelőre meg semmi sem biztat, 
hogv a magyarság érdekűben sürgetik a nők sza­
vazati jogát. Ebben az országban pedig, a nv 
néni a magyarság érdeket szolgaija, mi elmen 
nyerjen jogokat l 11a pedig a magyar nők politi­
kailag érettek lesznek, a férfiak meg is fogják 
adni jogaikat, mert a férfi mindig méltányosabb, 
mint a nő.

.1 lari'os G y'ó rgt/n é.

1. A modern nő általában Ilin és rost, bár 
szerencsére vannak kivételek is.

2. Azt hiszem a régi is ilyen volt, csak a 
korlátok illettek jobban hozzá, melyeket a család 
és a társadalom szabott, meg.

Ö. A nőnek nagy műveltségűnek s nagyon 
jósziviinck kell lennie. De ha csak nagyon mü­
veit. és nem fog ízléstelenségeket elkövetni, ez 
pedig sokat mond — lia még ehhez szive is van, 
mindenben el fogja találni a helyes középutat.

4. A derék, jóravaló, modern nő okvetetlc- 
nül boldogabb a réginél, mert a nagyobb művelt­
ség csak fokozhatja a finom érzést és élvezőké­
pességet mindenben. A modern nő, ki csak külső­
ségekben leli örömét, az elődjénél is boldogta­
lanabb.

;-). Hogy mik a nő kötelességei? (Itt szere­
tem a modern jelzőt kihagyni.) Erre a kérdésre 
nehéz mcírfclclnI, olyan sok és olyan kevés az, a 
mit tennie kell: Becsületes, őszinte igyekezet; 
munkaszerctés; családja iránt önfeláldozó ragasz­
kodás; mélységes hazaszeretet.

0. A mostanában oly sokat hangoztatott jo­
gokkal szcmbemÜlni nem tudok, s azt hiszem, 
hogy azok. a kik kötelességeiket jól fölfogva, 
azoknak eleget tesznek, a jogaikat, sem fogják 
kétségbevonni soha. Jogokat formálhatunk, azok­
ért. kiizdjiink is, de mindenekelőtt mutassuk inoir, 
hogy tudunk a kötelességeinknek élni és a jogain­
kat meg tudjuk becsülni. Uj jogokat pedig ne a 
régi és ü j kötelesség fejében követeljünk.

1stvtinffy Gyútóné.
3. A modern nő — általános értelemben 

abban a hitben tetszeleg önmagának, hogy uj hi­
vatása első sorban is: bilincseket törni és fölsza­
badítani nemét a férfiak rabsága alól. Jogokat 
akar és megveti kötelességei közül mindazt, a 
mit. reá a természet, mint nőre. Istennek rendelé­
séből. ráró. A modern, a jogokért küzdő nő — 
nyilván az okból, mert a sok tanulás s tudás kissé 
megzavarta agysejtjeit. — elkívánja a férfi sza­
badságát (még a szerelemben is) és sokkalta in­
kább vágvja annak munkakörét, hogy ott, vele 
versenyre kelve, ha csak lehet, legyőzze őt, sem­
mint az anyaságot, a jó feleség csöndes, zajtalan, 
munkás életét.

Nagyvilági értelemben pedig a modern nő, 
a maga tökéletességében, a legkellemesebb indi­
viduum Müveit, elegáns, fegyelmezett. És pedig 
fegyelmezett családi körén belül is, a mennyiben 
műveltsége mellett esze és szíré is van. Ész és szív 
nélkül azonban divatos, üres, léha, ideges, elége­
detlen átok, a ki megtestesíti a legveszedelmesebb 
fajtát, az unatkozó asszonyt.

2. Hogy milyennek kellene lennie? Először 
is, másodszor is és harmadszor is: nőnek. Durva­
ság, érdesség és közönségesség nélkülinek. A ki 
«oha se tesz semmit, a mit a női gyöngédséggel 
összeegyeztetni nem lehet; a ki a maga igaznak 
vélt jogait is lelki finomságával vívja ki. A mo­
dern nőnek egyesíteni kellene önmagában a régi 
magyar nagyasszonyok erényei mellett a mai 
nagvmiivcltsvgii, szélesebb látókörű nőnek min­
den képességét olyképpen, hogy az ne értékbeni 
fogyatkozást, hanem inkább tej ességet jelentene. 
A mának dolgozó asszonyai kettős kötelésséggcl 
kell hogv szembe nézzenek. De ezt ne ugv oldják 
meg. hogv nem bírván meg mind a kettőt — az 
egyiket, a melyben természetesebb hivatásuk kö­
telmeit hordják, — fid utón eldobják maguktól.

3. Nem hiszem, hogy boldogabb legyen a 
modern nő, mint. voltak a régiek. A régiek csön­
des, munkás élete tiszteletreméltó volt; a modern 
feministák ambíciójára kacagás a visszhang. A 
nevetségesség pedig, ha nem Is öl, de boldoggá se 
tesz. A kiknek pedig a munka — a mit családi 
körükön kiviil végeznek — csak eszköz arra, 
hogy családjuk boldogságát szolgálják vele, ép­
pen ugv tiszteletre méltóak maradtak, mint a 
régiek. Éppen oly érlelőmben egész emberek ők. 
mint. voltak amazok, csakhogy több teherrel vál­
lukon, nehezebben járják az élet utalt.

4. A nő kötelességei: komolyan venni köte­
lességeit. De nem azt, a mit túlhajtott becs­
vágyból magára szabott, hanem a másikat, a 
mely visszaadja a férjnek a szerető, boldogítani 
vágyó feleséget, a gyermeknek az anyát, a csa­
ládnak a ház lelkét, a társadalomnak azt az 
egészséges, hasznos, nélkülözhetetlen egyéniséget, 
a ki az otthon tiszta, romlatlan levegőjéből adja 
át gyermekeit az életnek. A ki férfiúnak neveli 
fiait, nőnél,- a leányait; munkára, önfentartásuk 
képességére, de akként, hogy a nőnél ebből lelki 
zűrzavar ne támadjon, önállóságának tudata 
„jogok“ képében fejébe ne szálljon s meg ne te­
remtse a modern nő torzul : a túlzó feministát . . .

Górnbösné Galamb Margit.

Milyen a modern nő? Elsősorban a divat­
nak rabja, mely rabság nem csak a nagy és kis 
kalapok, nagyon bő vagy nagyon szűk ruhák 
gondolkodás nélküli elfogadásából áll, hanem 
elsősorban az arisztokratikusnak vélt életmód és 
elvek elsajátításából; a külső etikett, mesterkélt­
ség, örökös pózolás gyakorlásából. Ez indítja őt 
még a köz iránt való dicséretes dolgozásra, sőt a 
jótékonykodásra is. Szóval mindent a külsősége­
kért áldoz és minél kevesebbet törődik úgy a csa­
lád, mint a társadalom komoly, vezetésre váró 
belső ügyeivel.

Miben különbözik a régitől? Abban, hogy 
az értékes régi szokásokat (mint a puritán er­
kölcsű családi élet, szorgalom, egyszerűség, szc 
rónvség stb.) elhagyta, az idejét múlt elveket 
pedig (mint a minden téren való elfogultság, ba­
bona, a komoly tanulástól, tudástól és eszmehir­
detéstől való borzalom stb.), mint ha még nagyobi) 
mérvben gyakorolná. Szóval a nélkül, hogy a ré­
giből a jót és örökbecsűt megtartotta volna, kon­
zervatív alapból indul ki és a nélkül, hogy a hala­
dás eszméjéből az örök igazat tudná kiragadni, 
ama bizonyos ál-utra tért haladást szolgálja, 
mely haladás összetéveszti a szabadságot a sza­
badossággal és éppen az érkötési haladást szolgáló 
munkát deklarálva, maradinak — vigszinházi 
premierekhez és kabaré-előadásokhoz vezet!

Ntvolisk.v S. felvitele

A köpeny hála.
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Milyennek kellene lennie? Erkölcsöt ópitv- 
nvk, családban élőnek és a jövő nemzedéket neóe- 
liínek. De ez utóbbihoz éppen úgy szükségeltetnek 
az előtanulmányok, mint akár mely kevísbbé fon­
tos foglalkozáshoz. Mert az anyai szeretet és jó­
indulat nem elég egy ilyen fontos misszióhoz, ha­
nem okvetet.lcn tudás kell hozzá; még pedig nein 
csak a tudományok ismerete, hanem az ezek fö­
lött gyakorolt -magasabb kritika, mely egyedül 
szüli a nevelés művészetéhez szükséges szociális 
érzést. Ugyanis a jövő nemzedék számára is első­
sorban erősebb szociális érzést kell biztosítani a 
mainál. Egyáltalában a modern nőnek minden 
tekintetben nevelő hatásúnak kellene lennie, hogy 
ugv egyszerit külső megjelenésében, mint törek­
véseiben és eszméiben mindig magával hordja a 
tökéletesebb jövő kópét.

Mik a kötelességei a család, a társadalom és 
önmaga iránt a mostanában oly sokat hangozta­
tott jogokkal szemben? Elsősorban eszmét és 
folyton csakis eszmét hirdetni úgy a családban, 
mint a társadalmi életben és saját egyéniségével 
szemben. Nem hiába hitt annyira Spinoza — a 
nagy zsidó bölcsész — a „gondolat“ hatalmában; 
és nem hiába hirdeti az evangélium az „ige“ meg­
váltó erejét, mert valóban csakis ettől várhatunk 
mindent! Nekünk asszonyoknak pedig kétszere­
sen kell az igét hirdetni, nehogy úgy járjunk jö­
vendő jogainkkal, mint férfi munkatársaink a 
szabad sajtó jogával! íme hova vezetett éretlen 
irodalmunkban a szabadság! Most már azt sem 
tudják, mit csináljanak a következményekkel! 
Ha szó, sőt büntetés nélkül hagyják a szabad sajtó 
„humoros“ termékeit, megmételycztetik velük a 
jövő Magyarország szivét és lelkét; ha pedig egy-
egy trágárság láttára és méltó felháborodásban 
börtönbe viszik a modern „zsenit“ — arcul ütik 
a szabadságnak tényleg szent fogalmát! De az 
igazság kedvéért hozzá kell tennem, hogy ha ma 
beeresztik a parlamentbe a nagykalapos zsurhöl- 
gyeket — akkora visszaélések nem fordulhatnak 
elő, mint a milyen biinös és megbocsáthatatlan 
lelki ismeretlenségek -történnek mindennap a sza­
bad sajtó szent nevében! De azért ismétlem, hogy 
ne csak a családban és a nagy társadalomban hir­
dessük a szabadsághoz megkövetelendő kötelcs- 
sógtudást és felelősségérzetet, hanem elsősorban 
asszonyaink számára is. Mert még ha nem is bot- 
ránkoztatunk majd meg senkit jogaink gyakorlá­
sával, mit használunk vele, ha azt a nagy erkölcsi 
fordulatot nem tudjuk általa megteremteni, me­
lyet éppen a magasabb erkölcsiséget képviselő 
anyák és feleségek befolyásától várunk! Isten 
ments, hogy e haladásból is csak a régi kötelessé­
gek elhanyagolását nyerjük a nélkül, hogy uj 
eszmét plántálnánk a világba, és a helyett, hogy 
a többnyire szomorú erkölcsű állapotokat, pl. po­
litikai téren is javítani tudnék, mi magunk is 
aklimatizálódnámk a méltatlan hanghoz és csele­
kedetekhez. Különben pedig én is úgy képzelem 
a nő eljövendő egyenrangusitását, mint Zichy

Strolisky S. fölvétele.

Magyaros rövid kabát szőrmestólával.

Divat Újság

Aladár gróf; ugyanis, hogy ez elsősorban a csa­
ládban és gyermekszobában híven teljesített ma­
gasabb kötelességek, tehát a szociális nevelés gyö­
nyörű jutalma legyen.

Szerintem még egy missziója van — úgy a 
családban, mint a társadalomban —• a modern és 
normális utón haladó nőnek! A mindjobban ter­
jedő materializmussal és afheizmussal szemben 
— mely jó részben korunk lelkiismeretlen erköl­
cseit és irodalmát segíti elő — hitet prédikálni! 
Nem babonát termelő és szétválasztó felekezeti 
bitet, hanem a lélek egyesítő egyetemes vallását, 
mely fölvilágosodott és tudományt szomjazó, de 
nem a cinizmusnak hódoló embereket nevel sze­
gény hazánknak!

Perczelné Kozma Flóra.

Kedves Asszonyom!
Szives kérdésedre a választ egész elfogu­

latlanul óhajtom megadni, dacára annak, hogy 
én liive vagyok a nő régi szerepének a tűzhely­
nél. Hol -maga körül egész világot teremthet, a 
mit tanult, értékesítheti férjével, gyermekeivel, 
egész környezetével szemben. Olyan szellemi ma­
gaslatra emelheti egész házi körét, hová a mun­
kában kifáradt férj örömmel túr meg ős szórako­
zást, üdvöt lel.

Azonban itt a nagy kérdés, jut-e osztály­
részül mindenkinek az, hogy tűzhelyet teremt­
hessen í Itt már előtérbe jön a modern női törek­
vés, mert az való igaz, hogy a mai szellemi mű­
veltség', tanultság fokán álló nő nem elégedhet 
meg azzal, hogy otthon, vagy egész magányában, 
ha hazatér napi munkájából, visszasülyedjen a 
semmibe. Jogot kíván arra, hogy a társadalom­
nak számot tevő tagja legyen és igyekezik ma­
gának kört teremteni, pótolva azt, a mit a tűz­
hely megtagadott tőle.

Ezért a társulatoknak, egyesületeknek 
nagy létjogosultságuk van.

Ott közölheti eszméit, törekvéseit mások­
kal, ment a legrettenetesebb az emberi életben, 
ha nincs kivel megossza gondolatait, benyomá­
sait, mert csak gondolatvilágban élni az meg- 
hasonlásra vezeti a kedélyt; megbillenti a lelki 
egyensúlyt.

Jelenleg ezen gyors, majdnem mondhatni 
átmenet nélküli szellemi fejlődés, két erősen el­
választott csoportra osztja a nőt, kik nem tudják 
egymás törekvéseit megérteni. A régi szellemben 
nevelkedett nő nem tud a családi hagyományok­
kal szakítani, mert azt tartja, a női erény egve- 
diil a házikörében teljesített kötelességből áll; 
a modern nő lekicsinyl! azt és csak a szellemi 
munkát tartja tiszteletreméltónak. Egyiknek 
sincs igaza, mert a modern nőnek mind a két 
kiváló erényt tulajdonává kell tennie, hogy a 
társadalomban, az élet küzdelmében versenyezve 
még a férfiakkal is, a családban is megállja a he­
lyét, akkor előttem fog állani az igazi, megtisz­
tult modern nő, ki jogát önként kapja és nem 
kell kierőszakolnia.

Szívélyes üdvözlettel igaz hived
Gaal Jenöné.

Milyen a modern nő? Az asszony az a szép 
tükör, a melyikben százada legszebb arcát tük­
rözi.

Miben különbözik a régitől? A modern nő 
ugyanabban különbözik a régi nőtől, a miben a 
modern világ a régi világtól különbözik.

Milyennek kellene lennie? Másnak, mint 
a minő az a férfi, a kit szeret, mert ha hasonló 
lesz hozzá, — elveszti.

Boldogabb-e a modern nő a réginél? 
A modern nő boldogtalanabb, mint a régi, 
mert — megváltozott, inig a férfi változatlanul a 
régi maradt.

Mik a kötelességei a család, a társa,dalom 
és önmaga iránt a mostanában oly sokat hangoz­
tatott jogokkal szemben? Az asszony első 
kötelessége, hogy asszony maradjon mindég, 
még az oly sokat hangoztatott jogokkal 
szemben is. Csak igy érheti el célját, 
A férfi megtette a nőt istenasszonynak, rab­
szolgának, királynőnek és szentnek, de Embernek 
önmagának kell az asszonynak önmagát meg­
tennie.

Tormay Cécilc,

1. Milyen a modern nő? Önálló a nézetei­
ben, habozó a tetteiben, merész a gondolataiban, 
félénk az érzéseiben; független akar lenni s a 
férfitól tanul és egy átmeneti kor ingadozásának 
minden jelét magán viseli.

•2. Miben különbözik a régitől? Éppen

Strolisky S. telvótelo. 
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azokban az erősebb, értékesebb nézetekben, gon­
dolatokban, akarásban; alapjában Éva maradt.

3. Milyennek kellene lennie? Nem lehet 
más, mint a milyen, hiába is akarná.

4. Boldogabb-e? Ha a boldogságnál, mint 
rendesen, szerelmi boldogságra gondolunk, az 
éppen olyan egyéni ma, mint irógen; fő az, hogy 
Juliska megkapja Jancsiját. Ettől eltekintve: 
boldogabb, mint régen, mert több lehetősége van 
rá; ha Jancsi hűtlen lesz, ott van előtte az egész 
világ, — a régi asszonynak semmi sem maradt,

5. Kötelességei ? Több volna, mint a régi 
asszonynak, de azt még meg kell tanulnia. A csa­
ládban tudatosan legyen az, a mi a régi asszony 
ösztönszerüen volt; a társadalomba mint em­
beri érték illeszkedjék bele, a nélkül, hogy egyé­
niségét elveszítené és hiúságát előtérbe tolná; ön­
magával szemben: emberi és asszonyi mivoltá­
nak legszabadabb kifej lésére kell igyekeznie, 
lelkileg és testileg; de ez már, látom, a jogok 
körébe is belevág, igy hát ezt a kérdést jobb fe­
lelet nélkül hagyni.

Ritoók Emma.
I. Milyen a modern nő % A modern nő 

mindenekelőtt idegei befolyása alatt él, gondol­
kodik és cselekszik. Ebből következik, hogy ta­
lán megfontoltabb és kevésbbé ideges egyének 
ítélete előtt nem mindig állhatnak meg cseleke­
detei és gondolkodásmódja.

II. Milyennek kellene lennie ? Intelli­
gensnek, jónak, könyörületesnek.

III. Miben különbözik a régitől? Főleg 
világnézetében. A modern nő érzi és tudja, hogy 
lehet valaki jó feleség, jó anya akkor is, ha egész 
lénye és gondolkodása nemcsak az ő saját kis 
szüle világát tartja a mindenségnek, de érdeklő­
dik minden iránt, a mi jó és szép; de a komoly 
élet — a külvilág — nyomorúsága iránt is. Se­
gít, a hol tud szóval és tettel.

IV. Boldogabb-c a modern nő a réginél? 
Bevallom, hogy e kérdésre nem tudok felelni. 
Annyira modernnek érzem magamat, hogy bele 
se tudom képzelni magam a régi nő érzelemvilá­
gába !

V. Mik a kötelességei a család, a társada­
lom és önmaga iránt a mostanában oly sokat 
hangoztatott jogokkal szemben ? Megfordítanám 
a kérdést és azt tenném elsőnek: önmaga iránt ? 
úgy éljen, úgy rendezze be egész életét, a mint 
az az érzelemvilágának, lényének, tehetségének 
legjobban megfelel. Ne vállaljon több és nagyobb 
kötelességet, mint a minek megfelelni tud, — 
de ezt aztán teljes odaadással, teljes tudással, 
főleg azonban igaz kötél esség érzettel végezze.

Ebből folyik, hogy ha férjhez ment leg­
első és legfontosabb kötelessége: hogy jó feleség 
és jó anya legyen, — de e mellett az igazi mo­
dern nő kell, hogy viszonyaihoz és erejéhez ké­
pest kivegye részét a társadalom mindazon mun­
káiból, melyekben ő is segíthet valamit.

j Elek Pálné.
t
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Rakitndi fejdisz.

Hogy milyen a modern nő? Én kétféle tí­
pust ismerek. Az egyik pompázó szép virágszál. 
tarka szirmokkal dnsan ékes. .Ragyogó ruhája 
odacsalogatja távolról-kózelröl a lepke-gavallé- 
rokat; forgolódnak körülötte, keresik-kiitatják. 
mi az, a mi őket oda vonzotta, — de nem találnak 
benne semmit. Ida ki megragadt is, egész életére 
éhen marad; mert a ragyogó virágszál minden 
nemesebb részét, a porzót, a termőt, a nektárt 
eladta, elcserélte, hogy minél dusabb legyen a 
sziromruhája. \ an aztán bokrok alján meghú­
zódó, csendeskén élő, szerény ruhájú virágocska, 
de lelke illatos, nektárja édes, kerül asztaláról 
mindenkinek. Ez. a fajta a ritkább! . . .

Hogy miben különbözik a régitől ? Úgy 
gondolom, csak az utóbbi típus mutat föl lénye­
gesebb különbséget. A régi virágszálnak nektárja 
földi gyönyörűségeket kínált. A mai elsősorban 
a lelket táplálja, mert ő is több sülvt vet lelke 
ápolására, mint a befőtten kamarájára.

Hogy milyennek kellene lennie ? Arra 
olyan klasszikus feleletet adott nekem a napok­
ban Rákosi Jenő, hogy minden asszony gvöngy- 
papirra hímezve öltözőasztala fölé függeszthetné, 
akárcsak a régiek ,,Isteni áklás“-át: „.Tónak, 
okosnak és műveltnek kell lennie az asszonynak, 
semmi egyébnek!“

Hogy boldogabb-e a modern nő a réginél 
Határozottan boldogabb, mert több módja van 
lelke gazdagítására. Tárva nyitva áll előtte a tu­
domány és művészet csarnoka, az intenzivebb 
iskoláztatás, a szépnek mindinkább terjedő kul­
tusza. jó könyvek, kiállítások, hangversenyek 
meg a legszerényebb módban élő nőnek is olv 
dölscges gyönyörűségeket kinálgat nak, hogy nem 
hiszem, volt-e régebben fejedelem asszony (az 
°lasz udvarokról nem szólván), a kinek olv tul- 
v*higi gyönyörben lett volna része, mint szerény 
maga innak, mikor végi gza rá n d okol tani a Louvre 
remekeit, vagy hogy ne men jek oly messzire, ha 
beleveszem magam Szépművészeti Múzeumunkba 

emberről, időről, még az, otthon fövő ebédről is 
meateledkezem a (doreggio, Boltraffio, Murillo 
Madonnájával vagy a Piombó arcképéivel társa­
logván. Aztán leszúrok kerek egy forintot a fil­
harmonikusok hangversenyének főpróbájára és 
repül a lelkem Bach, Beethoven vagv Wagner 
szárnyán egyenesen föl az Olimpusra.

Hogy mik a kötelességei? Beszéljünk in­
kább a jogairól! Joga, szent és gvönyörüseges 
joga, hogy gondoskodó szerctetébe fogadja mind­
azt, a ki körébe jut. Valamint a napnak, úgy 
kerek e világon csak a nőnek veleszületett joga 
es tehetsége, hogy melegítsen és világítson." A 
mely nő csak kötelességből gondoskodik a csa­
ládjáról, ápol ja otthonát; kötelességből nyá jas 
es emberszerető, — hideg annak a csókja, téli 
napsugár a melege! Nem kötelesség, de legdicső­
ségesebb uralkodó jogunk nekünk a jóság, az 
önfeláldozó szeretet minden embertársunk iránt, 
természetesen abban az arányban, a mint távo­
labb vagy közelebb állanak hozzánk. Ezért ol 
Usszás, ha a no kifelé nyájas, kedves és csábos, 
befelé, családja körében pedig rüvidszavu és 
mord’kedvü. Milyen szépen mondja Tompa: „A 
inordkedvii asszony alatt megindul a föld“. Ha

Erdélyi fölvétele.

már nem adatott meg neki a szeretet teljessége, 
a mennyije van, ahhoz, elsősorban a családjának 
van jussa.

Hogy mik a kötelességei maga iránt? Erre 
nézve két parancsolatot- irtani föl a lelkem táb­
lájára :

Első parancsolat: Tökéletesítsd tested-lcl- 
ked, a mennyire tőled telik. Második parancso­
lat : Szolgáld vele az emberiség érdekét.

Ozv. Báthory Nándorné.

Milyen a modern nőt A modern nő 
forradalmár, a ki mindent, a mi és a 
hogyan régen volt, föl akar forgatni. Zász­
lajára ir minden divatos eszmét, hadakozik 
mindenért és mindig. Nyugtalan, ideges, érzé­
keny. Szeretne elérni sokat, mindent egyszerre és 
elégedetlen a természet és a fokozatos fejlődés 
nyújtotta eredményekkel. Panaszkodik, hogy ér­
tékénél kevesebbre tartják, inig a maga erejét és 
képességeit iulheesiili.

Miben különbözik a régitől? A régi asz- 
szony hasonlatos volt az óborhoz, melynek meg­
van a színe, ereje, zamatja. A modern, újkor 
asszonya meg olyan, mint az ujbor — kifor­
ratlan.

Milyennek kellene lennie? A modern 
nőnek türelmesnek kellene lennie, hogy kivárja 
a jövőt, az elhintett magnak érését, a mit csak 
a hosszú idő hozhat meg.

Boldogabb-e a modern mi <i reginél! 
j\ régi nő sokkalta boldogabb volt a mó­
din i. nőnél. Megelégedett volt. \ ágyait, vierte, 
noha nem küzdött erejét túlhaladó eszmékért. 
A magyar asszonynak mindig megvoltak a jogai, 
ő mindig ,,fele“-sége volt az urának.

Mik a köt élességéi a csalni/, a társadalom 
és önmaga iránt a mostanában oly sokat hangoz­
tatott jogokkal szemben? A nőnek köteles­
sége, hogy először önmagát mivel je, hogy 
a nyerendő jogok már alkalmas talajt ér­
jenek. Továbbá nevelje úgy a gyermekeit, 
hogy azok meg tudják különböztetni a mo­
dernben a jót a rossztól. Azután bizalommal néz­
het a jövő elé: gyermekei, unokái, dédunokát 
inog fogják becsülni és élvezni fogják azt, a 
miért mi még most csak küzdünk.

Várkus Uyaláné dr.-né.

Milyen a modi’ni asszony? A modern asz- 
szony átmeneti lény, kinek lelkében régi és uj 
hibák, régi és uj erények kiizködnok egymással. 
Kiforratlan, sok tekintetben szaggatott. De ta­
gadhatatlan, hogy szép és nagy Ígéretek szunv- 
nvadnak benne. Az ón szememben az igazi mo­
dernség az, hogy minél derekabb, érzőbb és 
megértőbb asszony akarjon lenni, nem pedig... 
félbcnmaradt fér ti. Ebben az. értelemben is, az 
emelkedésnek belát hatat lan útja és lehetőségei 
állanak előtte.

Hogy boldogabb volt-e a régi asszon//? 
Nem. En erősen hiszem, hogy az asszony a kul­
túrával boldogabb lelt. így messziről, könnven 
úgy tűnik föl, mintha a régi asszonv egv szép, 
egészséges termőfa nyugodt vegetativ életét élte 
volna. Ez nem igaz, ez csak legenda. Szenvedeti 
az apa, a fiútestvérek zsarnokságától otthon, 
szive szerint alig választhatott, s a házasságban 
meg tűrnie kellett a fér j zsarnokoskodását. Szen­
vedett a közviszonyoktól, a folvtonos háborúk, 
járványok stb. okozta bajok által, melyek szeret­
teit sújtották, életét bizonytalanná tették. Szen­
vedet t testileg, mart ha férjhezment, legtöbbször 
igen sok gyermeke volt, szenvedett lelkileg, mert 
gyermekeinek legtöbbje kis korban elhalt. A 
nagy háztartás, falusi gazdaság még az elő­
kelő, gazdag asszonyokra is sok munkát s gondot 
rótt. Ezekre tanít a történelem, s főleg a régi 
önőletleirások és levelezések.

Ma a nő helyzete kielégítőbb, kedvezőbb, 
mint valaha volt; akkor U, ha leánynak marad, 
mit többe nem kell szegyein le, mert hasznosan 
es szépen betöltheti az eletet. I logv a házasságok 
ma nem olyan állandók, mint régen? Ez -/.érin­
teni baj a férfinak is, nem csak a nőnek.

Család iránti kötelességekről. A nő­
nek családja iránti kötelességeit talán már a kis 
iviite is letárgyalta, meg sem haszonlahinság ró­
luk írni és főleg gondolkodni.

Az asszony kötelessége a férfinak bű 
segítőtársa lenni az élet: viszontagságaiban arra

Szerb nők a rokka s a himzőráma melleit Prepolje vidékéről.
Krdélyi fölvétele.
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törekedni, hogy férjének munkájút megértse, 
eredményét megbecsül je, s azzal takarékosan 
bánjék, végül, hogy gyermekeiből derék, vagyis 
munkára és boldogságra egyaránt alkalmas em­
bereket neveljen.

Éppen a legkifogástalanabb asszonyoknak 
kell azonban óvakodniuk attól, ''hogy házi eré­
nyeiket tulságba ne vigyék, ne legyenek túlsá­
gosan követelők, tulpedánsak, aggodalmasak, a 
mivel néha férjükre, gyermekeikre, a cselédekre 
szinte ránehezednek. Szerencsére, az ilyen asszo­
nyok ma már ritkák, s mind többen és többen 
értik meg, bogy a nőnek egyik legszebb föladata 
a — hangulatkeltés. Lehetőleg észrevétlenül in- 
tézni el a »agymosást, nagytakarítást; lehetőleg 
mindig jókedvűnek lenni s a napi munka után 
mindig találni dőt egy kis beszélgetésre, egy hír­
olvasásra, nagyobb gondot fordítani az otthoni 
riduira, mint a kimenőre, ezek olyan apróságok, 
a melyek megteremtik a Eláznak meleg és napos 
levegőjét.

Társadalom iránti kötele,sság. A társada­
lom iránti kötelességünk, iiogv no zárjuk el ma­
gunkat önzőn külön boldogságunknak sáncai 
mögé; hogy szemünk meglássa odakint a bajt; 
fülünk meghallja a panaszt, kezünk kész legyen 
segíteni. Az a jómódú úri asszony, a ki egyedül 
csak saját gyermekeivel gondol, a ki idejének és 
költőpénzének egy részét sajnálja azoktól, kik 
rászorulnak a segítségre, — gyermekeinek rossz 
példát ad. az önzésnek és szívtelenségnek pél­
dáját.

Önmagunk iránti kötelességeinket főképp 
háromfélében látom: Minden nő, legyen szegény 
vagy gazdag, tanuljon valamit, a miből szükség 
esetén a legszerényebben megélhessen, vagy 
övéit segíthesse.

Továbbá, hogy az, a kinek van valami is­
tenadta tehetsége, -megszólás és gúnyos mosolyok 
ellenére is, melyekből kijut mindenkinek, mű­
velje és fejlessze azt. Nem a külső sikerért, mely 
nem mindig jön meg, s ha megjön, akkor is ké­
tes értékű, de főképpen azért, hogy tartalmat ad­
jon lelki életének, olyat, mely nem hagyja cl 
majd a fiatalság napjaival. Minden talentum 
gazdagság nekünk magunknak, forrása sok tiszta 
örömnek és vigasztalásnak.

Kötelességünk végül önmagunk iránt, 
hogy lehetőleg megtartsuk testi és lelki felesé­
günket. Idő előtt megöregedni bűn. Fiatalnak 
maradni lelkileg és külsőleg is legalább korunk­
hoz képest, művészet. Szellem kell hozzá, derűs 
lélek, jóság, mely nem irigykedik a fiatalab­
bakra, hanem gyönyörködni tud bennük és meg­
érti őket. Szépérzék kell hozzá, s az a vágy, me­
lyet a természet oltott minden igazi asszonyba, 
hogy másoknak kellemes legyen. A bájos, öreg 
asszony a maga nemében épp úgy dísze a házá­
nak, mint a bájos, fiatal asszony, s ezért kell, 
hogy az asszony mindhalálig hiú maradjon, de 
nocsak a külsejére, hanem a szivére, lelkére is. 
Logigazahh diadalainkat ennek köszönhetjük.

Reichenhallerné Petheö Irén.
Szénde-Dárday 0Iga.

Erdélyi fölvétele.

Török nő városi^viselete Mostárban (Hercegovina).

I. A modern nő jelenleg még csak gubó, 
melyből reméljük, hogy szép pillangó fog válni.

II. A modern nő ön tudatosabb, de nem 
céltudatosabb a réginél.

III. Tudnia kellene, hogy mit akar.
IV. Szabadabb, de egyelőre még nem bol­

dogabb a réginél.
V. Kötelességei a családja iránt: Nevel­

jen leányaiból egyéniségeket, a melyek csak ak­
kor, — és pedig hivatásuk teljes tudatában — 
mennek férjhez, ha igaz vonzalom vezérli őket, 
és ha ez nem áll be — meg tudjanak élni saját 
erejükből. Fiaiból pedig neveljen — kötelesség- 
tudó családapákat. Kötelességei saját maga és a 
társadalom iránt: hogy küzdjön az egyenlőség­
ért, az általános béke eszméért s igyekezzen le­
rombolni a sok hazug frázist és ellentmondást, 
melynek hamis glóriája eddig lenyűgözte és bó­
kóba verte szabad akaratunkat.

sen kérődzve a zakatoló vonatokat, a mint a tölté­
sen elrohannak.

Deák Gyuláné (Mouche).
A modern nő, illetve az úgynevezett modern 

nő szép, nagy tollas kalapban jár, kifogástalan fe­
hér keztvüben és suhogó selyem-szoknyában. Arc- 
szine piros, fehér avagy rózsaszín, a szerint, a 
mint jégen, kabaréban vagy jótékony bazárban 
szórakozik. Néha párjával, néha egyedül él. Ké­
sőn fekszik, későn kel. Egy vagy két gyermeke 
van, melyeket nem ő, hanem szokszlettel táplál. 
Az ivadékok nem erősek, de fölvilágosodottak; 
nem tisztelettudók, de szellemesek, különben szép 
ruházatnak. Az u. n. modern nő minden aktuális 
kérdéshez hozzá mer szólni, minden irodalmi ter­
méknek tudja a címét, Könnyen barátkozik; min­
den társaságukéii öreg és fiatal asszonyt, leányt

A modern nő legtöbbje olyan, mint a korán 
és helytelenül föl világosított gyermek. Többet 
tud, mint a mennyi az ő maga életéhez szükséges 
és gondolkozásával arra felé is kalandoz, a merre 
az élete nem viheti.

Meggyőződésem szerint a modern nő sok­
kal kevésbbé boldog, mint a régi asszony volt; 
mert a régiek közül csak azok voltak boldogtala­
nok, a kiknek igazán okuk volt rá, ma azok is 
boldogtalanok, a kiknek semmi okuk sincs a bol­
dogtalanságra.

A nőnek pedig — legyen régi vagy legyen 
modern — környezetével szemben az a köteles­
sége, hogy tőle telhetőleg boldoggá tegye hozzá­
tartozóit; gyermekeit nyugodt otthonban nevelje 
föl, lehetőleg még akkor is, ha önmagával szem­
ben talán joga volna nagyobb boldogságra is, 
mint a mit luízasélctébon talált. Mert a nő jogai 
az által, hogy anya s azáltal, hogy a család toll­
tartója a férfi: mindig és minden feminizmus 
dacára korlátoltak maradnak. Mert mit is ér­
nek az olyan jogok, a melyeknek nyílt követe­
lése olyan sok fájdalommal jár.

S itt eszembe jut égy művész, a kinek 
n agyra törő álmait az élet keservesen letörte. A 
jövő életről beszélgettünk; mindenki más formá­
ban kívánta volna magának ujjásziilothetésóre a 
boldogságot.

Én — mondotta ö — egy jó telién szeretnék 
lenni! Egy jó békés tehén, mely szép kövér, zöld 
fiiben legelész a töltés oldalán és úgy nézi bóké Erdélyi felvétele. 

Posavinai orth. kath. asszony.

Egyszerűbb török asszony, leány e's kis leány viselete az utcán Serajevóban. Erdélyi felvétele.
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Erdélyi felvétele.

tegez, de utólagosan meg is kérdezteti azok ne­
vét, különösen rangbcli állását. A társadalmi tör­
vényekben elméletileg túlzottan liberális, elvileg 
ujjongó hive a szabad szerelemnek, de kidobja 
mosónőjét, ki még mindig csak ,,ugy“ él az is­
merőseivel stb. stb. Oh, a mi modern nőink! Tei­
les szivükből lesajnálják a régi, a naiv, a főzni 
jól tudó, a sok, az Isten adta számú gyereket ne­
velő régi asszonyt! Az asszonyt, ki még a törté­
netbéli „gyönge nenV-hez tartozott, ki tizenötéves 
korától húszéves koráig készült asszonyi hivatá­
sára, takarított, varrt és főzött, vasárnaponkint 
pedig Beniczkynét és Marlittot olvasta. A régi 
leányt, ki. szerelmesen, szemérmetesen ült a nénik 
között „0“ vele szemben, kit élcelődésének fő 
alakjává tesz a flirtelő, modern leány.

Kinek van igaza ? A nagyanyánknak vagy 
a ma élőknek? Én azt, hiszem, egyiknek sem! Á 
csiga-házban éppen úgy nem okos élni, mint csu­
paszon, ház nélkül. Forr, hullámzik korszakunk 
nőkérdése; hihetetlen merész játéku fordulatok­
kal. Fölfalja a modernség igéivel az ósdi, a di­
vatját múlt családi életet, tűzhelyével, almário- 
mával, mindenével együtt.. De sokat ad cserébe. 
Fzaz meg száz tervet és eszmét a nagy színdarab 
premierjére, az igazi modern nő bevonulásának 
örömnapjára. A mikor az igazi modern nő lesz 
az uralkodó planéta. A jövendő asszony, ki meg- 
i'i-ti korát, ki tudja agyának értékét,, ki átlépi 
háza küszöbét, hogy nyitott szemmel végigjár­
hassa einoertársai sorsüldözte otthonait, ki nem 
alamizsnát, de jogos munkát osztogat, ki nem 
fsak tudományos, természetrajzi alapon szeret, 
hanem ideális, fenkölt lelkiiíettel emelkedik az 
ura szivéhez, ki nem csak szül. .le nevel is gyer­
meket. Az igazi modern nő nem kiabál a jogaiért, 
nem sir a választói voksért, nem döngeti a még 

! nem nyitott egyetem kapuit. De igyekszik 
megfelelni rengeteg kötelességének. Tornázik a 

: ■ erekivel, elintézi, ha a körülmények követelik, 
Ft je munkáját is, kereskedő, iparos, tanár vagy 
művész is, ha az élet ugv látja azt jónak. Effvütt 
d l:; ,zik a párjával, együtt nevelik a gyereket az 

t nagy útjára. A modern nő nem tagadja meg 
ziv t. de párosítja azt eszével, nincsenek előité- 

i' lei. de vannak tapasztalatai, ismeri a. megbocsá- 
1 . és elnézés paragrafus nélküli formáit és soha 
m m felejti cl, mivel tartozik korának.

Boldog jövendő nemzet! Ily asszonyokkal

régi asszony sziik látókörű vallási és társadalmi 
hibás dogmákkal megrakodott illogikátlan gon- 
dülkodásával, kis és főleg rendszertelen tudásá­
val. Vagyis összegezve: a régi asszonyt igyekez­
tek, — a nagyobb emberi vonások kifejlődését 
mesterségesen meggátolva, — kedves kis csecse­
becsévé, vitrin dísszé összezsugoritani; a modern 
asszony pedig lerázva e bilincseket, kinő, kifejti 
magát" a levendulaszagu előítéletekből s emberré 
lesz. Emberré lesz... Ed a milyenné; a kinek 
természettől fogva vagy öröklés által nagyobb 
emberi tulajdonságok adattak, az nagyobbá növi 
ki magát, -tudomány, lelki nemesség vagy szív- 
béli kvalitásban. De mindenesetre egyed lesz, 
öntudatos ember, méltó a latin homo sapiens 
névre, olyan ember, a milyen eleddig csak a fér­
fiak átlaga volt. Mert a régi asszonyok élete nem 
sokat különbözött más nőstény anyaállatok elete­
tő!, az egész lelki világa abban a kis rokolcó 
csalafintaságban merült ki, a mellyel önmagát 
cicomáxta és ezerféle szerelmi ügyeit intézte. 
Hogy a férfiak között is van és volt ilyen léhiitö, 
az bizonyos, de ezek nem nagyobb kvalitásnak, 
mint egv inmodern asszony. \ tszont pedig a 
régi világ asszonyai között is akadt, a ki túlnőtt 
a környezetén, a ki a szép szemét nem csak arra 
használta, hogy szendén lesüsse, de szétnézett v< 
látott: is vele, a kit a társadalom kérdései, az em­
beri nyomorúságok látása, a tudományok hala­
dása nem hagyott érintetlen, de nemes és hatha­
tós akcióra indított a jó és helyes elérésére. Ez 
az asszony bármely század szülötte, mindig mo­
dern asszony volt, hogy magyar példát említsek, 
Lorántffv Zsuzsanna és Brunswick Te réz re hi­
vatkozom.

Hogy boldogabb-e a modern asszony, mint 
a régi, az nehéz kérdés. A boldogság mindig na­
gyon egyéni valami volt s még a körülmények­
től is csak egy részben függő, másrészt pedig 
attól a bizonyos lelki harmóniától, amelyet a 
gyermekkorból még megőrizni képesek voltunk. 
Talán ezt átvinni a régi asszonynak könnyeb­
ben sikerül, mert az élet a későbbi korban csak 
fiziológiai, de nem sok lelki változással járt. Tíz­
zel szemben azonban a modern asszonynak fog­
lalkozása, pályája, családja olyan öntudatos és 
biztosan értékelt boldogságot tud teremteni, a 
miből kisebb kellemetlenségei és bajai az életnek 
nem egykönnyen zavarják ki.

A modern asszony jogai: általános emberi 
jogok. Kötelességei: lehetőleg legjobban meg- 
állani a helyét ott, a hová a természet rendelte, 
úgy a család, mint hivatás, mint társadalomban, 
vagyis: emberi kötelességek.

Rácz Hanna dr.
A y\ A A A y

ij Magyarországot is

a régi es uj

uvg a sokat hangoztatott 
meg lehet teremteni!

En patikusa szeretnék lenni 
-í>u\ ’->o] összekevert, recipének és ingyen osz­
togatnám belőle a mintaadásokat. Addig azonban 
várok, várok, várók, hogy dédunokáimban meg- 

II, miivon is az az igazi modern nő! ?
Szemere Ilona.

A modern nő főjellemvonása a logikus 
«-zjaras, a tág látókör, a helyes kritikán alapuló 
itolokvpess.'g, a szerzett tudás rendszerbe szedése 
rendszerben tartása; a melyekkel szemben áll a
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Karácsonyi és újévi szokások.
Irta Szemere Ilona.

Nem a mostani szokásokról óhajtok írni. 
Azoknak az indítója, alapja soha sem a naiv egy­
szerűség, a vallásos buzgóság; ezek kezdenek 
komikussá válni. Most a fő, hogy sikkes és pi­
káns izii legyen, hiszen a huszadik századnak 
tréfái oly messze esnek a betlehemi csillagtól. 
Pedig az újabb divatok i.s vesztik ingerüket. 
Tiltotta válik már a kávéházi törzsvendégek ré­
szére fémtartott újévi, azaz szilveszteri malac- 
üdvözlés is.

A hogy az elmúlt esztendő a jövendő év­
itek küszöbe előtt, kiad ja életét, léc-sava rúdnak a 
gaz- us villamlámpák és megjelenik a fölpántli­
kázott esengős fehér malac. Őrült öseze-vissza- 
ságban szaladgálja be a márványasztalos, tükrös 
termeket, utána a bepezsgőzüft vendégük, a ma­
lacot, azaz az ujuv Szerencséjtét. hajszolva! Te­
hát ez is kezdi varázsát vcsziteni. Lejárta magát. 
l;gy el fog múlni ez a divat, mint kimúlt a ná­
lánál sokkal nemesebb érzések által született 
megannyi népszokás. Sőt jobban. Emléke sem 
lesz. s mint. amazok emlékein, az utolsó morzsá­
kat i- összegyűjtve gyönyörködik a nyelvész­
professzor, a rogesZ, az etnogra pints.

A joórzokii falusi kántorok, jegyzők istá- 
1 tolják is úgy, a hogy lehet a falit legényeivel, 
leányaival ezeket az ósdi, karácsonvi játékokat, 
t izenhat évvel ezelőtt is, még megtiszteltetésnek 
vette a család, ha Jézus születése ünnepéit, éjfé­
len „kán tál ők magasztalták föl a házéit“ s Őröm­
mel adta az érette járó „vácsság“ dijat. Fülbe­
mászó, melabus nóták voltak ezek,' egvÜgvü 
pasztorgvo,■eltek szájából. Azelőtt dicsekedve 
mondtak el, hány kántálócsoport járt náluk, 
melyik hogyan énekelt, kik is lehettek azok?

Ma közönyösön fogadja a háztáj - a duz­
zogva odalokott kalács,lijat restelkedve fogadja 
<•1 a szegény paraszt «-verek. Ilyen régi kantáié

énekek, melyeket Tolna, Somogy, Maros-Tordtt 
vidékén ma is danolgatnak:

Bujdosók Mária siirü siralmába,
Keresi a helyót, sehol nem találja.
Elmegyen Mária egy kovács házába,
Kérvén fi egy szállást, csak egy éjszakára. 
Hallod-e te kovács, ki nagy gazda valál,
Adjál nekem szállást, csak egy éjszakára.
Bizon Ildin adok én, mert sok vendégem van. 
Elmegyen Mária rongyos istállóba 
S megszülte szent fiát szénán a jászolba.<
A kántálásnak már a X. században van 

nyoma. A juliáni naptár calendae (kalendá­
rium) elnevezésből a kolendáhtsi majd kántálási 
játék nem csak a nép, de az urak között is ked­
ves követőkre talált. Leginkább a íregősöktől 
visszamaradt nótákat szerették, [Regősök mód­
jára, hajdinaszalmából font köntösben, nyírfa 
nadrágban, eserfakóvcgbocskorban, dobbal, lán­
cos botokkal jelentek meg a sotnoirvvidéki em­
berek. Velük volt két állat bőrben alakoskodé) le­
gény. Az egyik mindig a ragyogó agancsa 
csodaszarvas szerepét töltötte be. Milyen szép, 
hogy az ősmoudabcli regének legszebb pontja a 
csodaszarvas, agyonvariálva az igaz, de mégis 
szerephez jutott a századokon keresztül menő 
népszokásban. Ilyen somogyi újévi regős nóta:

Amott keletkezik cgy szép folyóvíz 
Abból iszik egy szép zöldelő fa is 
Ágokkal, lányokkal, csodatevő szarvakkal 
Hej regő rajta! ez uj esztendőben !

Adjon az T"r Isten, ennek a gazdának 
Négy szép csikót, melléje egy kocsist 
Annak a kézibe arany korbncsiiyelet 
Hej regő rajta! ez uj esztendőben!

A házas emberek nem este, hanem éjfélkor 
regölnek, hossza dorongokkal, Itogv velük a 
földet az ének ritmusa szerint döngethessék, 
l inigy köszöntgetnek:

,,Dicsért essék a Jézus Krisztii-. há/igu.’/da. Mink 
is megérkeztünk. Kinek orra, kinek füle lefagyott."

Ne bújj gazda, ne bújj el,
Mink is vagyunk, mink is Szt. István szolgái 
Szálljon erre a házra Szt. János áldása 
Hej regő rajta, hej regő rajtul

itt vagyon egy legény
Kinek (János) neve
Amott is van egy lány
Kinek (Örzse) neve
Hej regő rajta, haj regő rajta!

Isten mégse mentse, kebelébe rejtse 
Seregével, sokával, szárnyas angyalával 
Hej regő rajta, haj regő rajta ! "

Bele sodorodjék, bele pötlörödjék
Mint a róka farka
Hej regő rajta, haj regő rajta!
Dicsértessék az Ur Jézus!

A szláv nyelvemlékek közt: nagy értéket 
képvisel ítz ó bolgárok könyve az Eiieliologium 
Kinacticum. A I X. században nagyon szerették

Rakitnoi nd.
I.rdélyi felvétele.
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ezt fordiIgal:ni Magyarország dunántúli vidékén 
l'annóniában. Belőle idézik a következőket: ha 
valaki a szt. ünnepek táján kolendára megvon, 
miként azt az őspogányok tették, az biinbocsánat 
végett két évig kenyéren és vizen éljen.

Tehát szigorúan büntették, mint a keresz­
tény vallást megsértő szokást, a pogányok hagya­
tékát. Ilyenféle, azaz leginkább -megközelíti a 
kolendálást az úgynevezett, turkajarás, mely még 
most is dívik az aradmegyei oláh falvakban, ka­
rácsony első és másodnapján. Hosszú, szoknya­
félébe öltöztetett tizeiihatévcs ifjak, maskarások­
nak a menete, a falu gyerekeit ijesztgetve. A 
turkáslegőny fején cifra rongyokkal ékített tá­
kolmány van, mely széthúzott nagy madárcsőr­
höz hasonlít. Ezzel szedi össze a földre dobott 
pénzda rabokat.

Őrülten, eszeveszetten táncolnak a vidám 
turkáslegények, kiknek csapatja hoz legtöbbnyire 
hozzá szegődnek a betlehemetek is.

Ezzel kapcsolatosan érdemes megemlíteni 
a külföldnek karácsonyi énekét. így az angol 
népnek máig is van egy dala, melyet a svéd és 
dán népek énekéből formáltak át maguknak. Ez 
a Staffan var en Stalledrüng . . .

Es nincs világrész, nincs ország, keresz­
tény avagy más liitüek között, hogy ne lenne egy 
homályos jel, egy sokszor jelentéktelen elneve­
zés, melyben az isten fia iránti hódolat be ne 
lenne mutatva a népnek, az ő nagy ünnepein.

Karácsonyi és újévi szokások közé tarto­
zik az a töméntelen sok babona és mindenféle 
bárgyú fejből megszületett ideáknak a kivitele 
is, melyek, hála Istennek, manapság hitelre csak 
a világtól elmaradt anyókák, javasasszonyok, s a 
teljesen magára hagyott föl vidéki nép kunyhói­
ban találnak.

Szerelmi babonák, házasságot előmozdító 
jelek, ráolvasások, egész kötetet tennének ki; 
ezekből csak a karácsonyi és újévi ünnepekre 
szólókat említem meg.

Vannak köztük olyanok, mint pl. az ólom­
öntés, -melyet tréfából, játékból a legmodernebb 
és fölvilágosodottabb ember is megpróbál Szil­
veszter fekete éjszakáján s bizony erőlködik, 
váltig mun'kálkodtntja a szivével erősen befolyá­
solt képzeletét, hogy az ólomfigurákban mátkájá­
nak, ideáljának alakját, vagy foglalkozását lássa.

S ha sikerrel jár e látomás, nem egyszer 
ürükomlékii imászták!isz, avagy egy-egv női 
csecsebecse készül a közönséges ólomöntvényből.

De jól van ez igy. Ezek a legerősebb alap­
kövei a nemzeti fundamentumnak. Ezek az ösz- 
szekötő kapcsok az egymásután elmúlt századok 
között. Ezekre lehet építeni, ezekkel lehet újat, 
jobbat, alakítani. A régi népszokások természetté 
válnak az emberekben, örökségként apáról-fiura 
száll s mindenkoron hirdetőjévé válik a patriar­
kális, hagyományos családi életnek.

Vem józan gondolkodású, de igenis szív­
telen ember az, ki megfosztja embertársát ideá­
lis, fantáziával telt gondolataitól. Ahogy az ár­
tatlan gyermek lelke hisz a „kriszkindli“ láto­
gatásában, úgy kell pártfogolni, hinni az ifjú­
ságnak azokban a szokásokban, ünnepélyekben, 
melyek hajdanában nem mesterkélt, de igaz jó­
kedvet csaltak öregeink arcára. A babonával már 
nem igv vagyunk; azt, zavarni, irtani, pusztí­
tani kell, a hol még csak lélekzik is. Mert az 
megölő je sok testi, sok lelki egészségnek. Buti- 
tója a népnek, óriási korlát a haladás, a neveles 
utján. Réme a plébánosnak, a doktornak, a taní­
tónak. Szép szóval, az ellenkezőjének a bebizo- 
IIvitásával, ugyanazon dolognak, más, természe­
tes eszközzel való megvilágositásával kell őket a 
sötétségtől megmenteni. Az ártatlanabbakon 
persze mosolygiink és tűrjük. Ilyenek a házasu­
landó mindkét, nembeli ifjak részére fontartott 
babonás szokások.

Karácsony estéjén a leány összesiipri a 
szoba szemetjét egy lapátra, aztán elviszi azt a 
falun kívül egv tájra, a mely felé férjhez sze­
retne menni. Hu a szemét másnap reggel is ott 
van, akkor nőin megy férjhez egyhamar, ellen­
kező esetben pedig biztosan abba a faluba mow, 
a merre a szél elvitte a szemetet.

Karácsony estéjén, midőn a kántor áltat 
küldött ostyát megeszik, az atya fiainak, az anya 
leányainak homlokát előbb egy kevés mezzel 
szokta megkenni, hogy őket majdan oly édesen 
szeressék, mint a méz. Persze e szokást csak ott 
lehet megtartani, hol még járja a „kántor- 
o-tva“. mint a felvidéken: Bars, Nógrád, Nyitni 
megyékben. Ott ma is jelentékeny kis pénz­
összeget és kamra tölteléket szed össze újév tájé­
kán a mester. Nagy, kerek ostyát süt a mesterin- 
beteken keresztül és küldi a falu minden vala­

mire való emberének — ajándékba. Visszajön 
az duplán, triplán, -mert ki pénzzel, ki tojással, 
liszttel, tyúkkal váltja ki a részét.

Bitka már az ilyen „üzlet“, de nem tisztes­
ségtelen. A kántorra ráfér, a földmives nép pe­
dig nem lesz szegényebb azzal a marék élesét'-"el!

Az eladó leány karácsony estéjén vacsora 
előtt cgv fakanállal háromszor megüti a disznó­
ól ajtaját s c kopogásra ahányszor röfög a 
disznó, annyi év múlva fog a leány férjhez 
menni. Ez azonban nem lehet valami nagyon 
kultivált. szokás, mert végre is a disznó, ha ki­
zavarják nyugalmából, ugyancsak pörlekedik, 
röfög ő kigyelme; ez tehát sok esztendőt jelent.

Azt is tartják, hogy karácsony estéjén a 
leányok megláthatják leendő férjüket, ha a be­
fagyott, tó jegén léket vágnak s abba belenéznek; 
avagy a mikor éjféli misére 'harangoznak, ölel­
jen föl a leány egy nyaláb hasábfát s ha azok 
párosak, úgy a jövő karácsonyig férjhez fog 
menni, ha páratlan, úgy természetes, hogy nem!

Ugyancsak karácsony éjjelén tegyen a 
leány egy férfi ruhadarabot a feje alá s a mit ál­
modik, be fog teljesedni, vagy pedig: három 
vesszőt. Egyiket teljesen, másikat félig, harma­
dikat liámozatlanul s ha reggel fölébredéskor a 
hámozatlant huzza ki, akkor gazdag, ha a félig 
liámozatlant úgy közepes módú, ha az egészen 
lehámozottat, úgy szegény ura lesz.

No és aztán ki ne tudna a Lucaszékröl. 
A mit oly hosszadalmasan, apránként tákolnak 
össze, titokban, lopva. A mire ha ráülnek, kará­
csony éjszakáján, azon nem fog az igézet, sze­
relmi varázs, ráolvasás.

Száz és száz ilyen fogás van a házasság ré­
szére, melyhez okvetet len karácsony vagy Szilvesz­
ter éjféle szükséges. Máskor nincs hatása. Ez az 
oka annak, hogy olyan kevés a házasság s annyi 
a pártában váró leány. De ugv látszik, ez ré- 
gente is igy volt; túlnyomóan sok volt a nő s 
túlnyomó kevés a keresetiképes, a családot fon­
ta r tani biró férfin.

De nem csak a farsangnak volt akkor jó 
hire; volt a gazdaságra, a jószág jólétére is 
akárhány „tselefkedet“. így:

A fekete tyuk ha Krisztus születése napján 
tojja a legelső tojást és ezt valaki a hóna alatt 
kikölti, annak a csirkének nedvesek lesznek a 
tollai mindig, de bármit kérjen tőle a gazda, 
mindent megád neki. Hogy a tyuk hamarább 
kiköltse tojását, a karácsonyi kalács tésztájából 
kell neki egy keveset adni. Az asztal alá tett 
szakajtóba beszáll a kis Jézus. Szénát kell bele 
tenni, a széna alá pedig kukoricát szórni, akkor 
kétakkorára hízik tőle az apró jószág, szénájától 
pedig a lábasjószág. Karácsony napján a gazda 
minden marhájának ad egy darab kenyeret egy 
gerezd fokhagymával, hogy sem a boszorkányok 
hozzá ne férjenek, sem semmiféle rontás, szem- 
verés ne ártson nekik.

A boszorkányok! A falu jószágainak gyil­
kos megrontói, a szerelmes sziveknek megigézői, 
oh de -mennyi védekezést is kellett ellenük föl­
találni !

Nagyhatású dolog volt karácsonyéjen, n 
miikor az óra elveri a tizenkettőt, meginosakodn' 
••s kalapjával, melyet más fordított ki, mesr- 
töriilközni, utána a tükörbe nézni s akkor meg­
látja a falu valahány boszorkányát. Éjjel a le­
gények a Lueaszékrc is szoktak ülni o célból.

De nagyon vigyázni kell, hogy minden 
ruhadarabját kifordítsa az illető. Egyszer egy 
legény, úgy mondják, elfelejtette a bugyelhVri- 
sát kifordítani, mire neki esett a falu tizenkét 
boszorkánya és úgy széjjeltépték, -hogy nyoma 
sem maradt ... Ha a legény rögtön a tiizbe 
dobta volna a Lucaszóket, úgy kikerülhette 
volna a boszorkányokat.

Beszélik, hogy a marhákból is ki lehet 
iizni a boszorkányokat. Kémény alatt, ázatlan 
kenderből font ostorral kell a marhákat végig 
hajtani. Úgy aztán jó húsban maradnak s nem 
fog rajtok az igézet. De szeme legyen a gazd­
it ramnak! Mert olyan időben nem igen lehet 
fonni, mert addig csipkedik a fonót a boszorká­
nyok, inig az a munkát abbahagyja.

Nagy becsületben, ereklyeként őrzi a nép 
azt a menvkövet is, mi nagy ritkán ugyan, de 
megtörténik, hogy zivataros időben leesve, a 
földbe fúródik. Ez a kő nomzodékről-nenize- 
dvkro száll. Legnagyobb szerepe karácsony es­
téjén vagyon, mikor az njáudékos asztalra teszik, 
mert akkor gyógyító erővel szívódik tele s elég 
le.-z a háza népe betegségeire a következő uj 
esztendőben, l’ersze ezek a hiedelmek, szokások 
Csak töredékei a hajdaninak, ezeknek egy része 
i- a keresztény vallás módosító hozzájárulása

Erdélyi felvétele. 
Gazdag serajevói szerb nő.

folytán eredetijéből sokat veszítettek, de mégis 
tekintve vonatkozásukat, mindig kiváló becscsel 
bírnak.

Nem maradnak hátra az újévre való jós­
lások. sem. A ki milyen újév napján, olyan egész 
esztendőben. A ki a kakast újév hajnalán meg­
lesi, mikor az elsőt kukorékolja, arról a tájról 
várhatja jövendőbelijét. íme, megint a „jöven- 
dőbeli“-nél vagyok. De ez volt az utolsó recipe.

Újév reggelén papot, asszonyt kerülj, kí­
vánj helyette öreg zsidóval, kéményseprővel ta­
lálkozni, ha — szerencsés akarsz lenni!

Újév reggelén ne végy pénzt a kezedbe, 
mert egész évben zsebedben tarthatod a kezedet.

Ez, mondhatom, a legcélszerűbb jóslat, 
de a kivitele — képtelenség és csak a meseország­
ban valósítható meg.

Ne végv tisztát magadra újév napján, 
mert fekélyes leszel.

Hát ezt ki fia találta ki? No de ne búsul­
jon a nagy napon tiszta fehérneműhöz ragasz­
kodó ember, mert Íme nem löszén egyedül a 
nyavalyájával: ki karácsony vagy újév napján 
almát, diót fölvesz a földről, fekélyes lesz.

Jó, hogy van rajtuk segítség, még pedig 
nem kell sokáig várakozni a biztos orvosságra, 
mert „az ember, ki karácsony vagy újév éjfélén 
egv almát ketté vág és azt magánál hordja, meg­
szabadul minden láztól, sebtől s hosszú életű 
lesz!“

A milyen a januárius másodika, olyan az 
egész szeptember hava; ha napos idő van, jó 
gvümölos-terniós váiható.

Ki Szilveszter éjjelén születik, nagyon sze­
rencsés és nagyon nagy ur lesz belőle.

Végé-hossza nem lenne az összegyűjtött 
emlékek közlésének, de mutatónak elég ennyi.

Hű képet ad ez arról, hogy a nép kép­
zeletének micsoda bő anyagot ad ew-egy 
évbeli ünnep. Előkerülnek ilyenkor a bibliai és 
mitológiai alakok és események fölcifrázva, 
kiszínezve, élénkítve, de mindmegannyi tele jó­
akarattal, nemzeti érzéssel, hitliii érzelemmel ki­
eszelve.

Ne nevessük szembe, no tulajdonítsunk 
tehát fonákságot, a decemberi színit éjszakán aj- 
tóról-ajtóra járó szegény, fázó pásztor-emberek 
csoportjának. Tűrjük cl n kántálóknak jámbor 
s végtelen egyszerű rigmusokba szedett nótázá- 
sát, a farugókra tákolt színes, aranypapírból ké­
szült betlehemi csillagot, a bekormozott, arcú |/.e- 
recscn királyt, a báránybőrbekeeses pásztorgyere­
kek hadát. Az ő mélabus danájuk akkordjaiba 
bele vannak temetve a magyar népiéi etilek hal­
dokló ő< szokásai, tréfái, családi virtus-fogásai. 
Ássuk inkább ki az emlékezések sírjából azokat 
a rögöket, amelyekre ha nem is erős talapzatai, 
de kegyeletet tisztelő hagyományainkat féltő, 
őrző oltárt birunk majdan emelni. Ez ember- 
társi, nevelői, vallási és hazafiéi kötelességünk 
legszebb megnyilatkozása leend!
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Magyar stilü öltözékek.
Amikor nézzük a „modernizmus“ túlka­

pásait, melyek mindenben, de különösen a női 
öltözékben érvényesülnek, szinte gyönyörűsé­
günkre van, ka arról szerzünk meggyőződést, 
hogy vannak úri asszonyok, a kik nem törődve 
a divattal s annak minden szeszélyével, tisztán 
megőrzik a magok finomult egyéni ízlését. Ilyen 
úri aszony István ff y Gyuláné, a ki szebbn él-szebb 
öltözékeit a maga tervei szerint készítteti és mó­
dot talál arra, hogy minden ruhájában a maffva- 
ros Ízlés érvényesüljön. Erdély magyar vidékein 
sok úri asszony visel magyaros stílben készüli 
ruhát, de Budapesten inkább a párisi divatnak 
hódolnak.

Iistvánffy Gyuláné úrnő szívességből áten­
gedett, nekünk néhány fényképet, melyekből ol­
vasóink láthatják, hogy ldliet divatosan és a mel­
lett úgy öltözködni, hogy ruházatunkban meg­
őrizzük a magunk egyéni ízlését és valamit bele 
tegyünk a nemzeti jellegből is. Kívánatos volna, 
ha ennek a finomlelkii uriasszonynak minél több 
követője akatlua és a magyar asszonyok ezzel is 
bebizonyítanák, hogy fölötte állnak annak a sok 
divattörvénynek, melyet idegen szabók tukmál­
nak rájok — a magok hasznára.
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Boszniai és hercegovinál népviselet.

Most, a mikor lassan kezdik szállítani a 
katonáinkat az újonnan birtokba vett Boszniába 
és Hercegovinába, talán nem lesz érdektelen ol­
vasóinknak. ha egy kicsit részletesebben foglal­
kozunk ezekkel az újabb tartományainkkal.

Ausztria és Magyarország 1878-ban szállta, 
meg az 52.102 négyszögkilométernyi területet, 
melyet északon a Száva választ el Szlavóniától, 
keleten a Drina Szerbiától, nyugaton a Dinari- 
alpok és azok kifutói Dalmáciától és Horvátor­
szágtól, délről Dalmácia, Montenegró és Albánia 
határolja.

A mióta megszállt tartománnyá lett, a nép 
művelődése emelkedett valamennyit. Katolikus 
iskolája csak 1848 óta van és az is csak tizenhá­
rom városban. Az okkupáció idején összesen hnt- 
száznogyvenöt régi rendszerű iskolája volt : ezek 
közt tizennyolc „ruzdie“, magasabb polgári is­
kola; tizennyolc „medresse“, papi iskola és száz­
tíz elemi iskola. Azóta aztán újabb harminc- 
nyolc népiskola került a régihez. De leányiskola 
talán még most sincs.

Boszniának és különösen Hercegovinának 
gyönyörű, vadregényes hegyvidéke van. Legje­
lentékenyebb hegylánca a Gerinces- és Bojevica- 
hegység Biliácsnál terül el északnyugaton és a 
magassága 1-160—1971 méter. De van 2428 mé­
ter magas hegye is. a Treskovica, mely nyuga­
ton van. Hercegovina déli részéről láthatók Mon­
tenegró hegyóriásai és a ki erre kocsin járt, az 
fogalmat nyer az igaz, óriás hegyvidék képéről; 
a hol nem lát semmi egyebet, mint magas, az ég 
felé törő, kopár sziklacsucsokat. Mindenütt ha­
lotti csönd, — a hegy némasága, — sehol ember­
nek nyoma, a inig csak föl nem tűnik valamelyik 
kanyarodénál egy-egy festői öltözékii öszvérhaj­
csár, kecskét őrző pásztorfiu vagy leány.

A ki az Alföldről kerülne ebbe a világba, 
az sokáig nem bírná ki ezt a sziklás vidéket, a 
hol suttogó lomb, csicsergő madár alig van. Bel­
jebb a boszniai hegyvidék ennél barátságosabb, 
de igazán fenséges, félelmesen hatalmas Herce­
govinának a hegyitája.

A bosnyák nép általában szép faj. A fér­
fiak erőteljesek, magas termetűtek, napbarnított 
arccal és kifejezően szép vonásokkal. A tartása 
mindnek nyugodt és méltóságteljes. A boszniai 
mohamedán szereti a ruházatában, mely egészen 
törökös, a rikító és különösen a piros szint, meg 
a gazdagon díszített zekét. Fején turbánt visel 
és ez alatt a fezt vagy fehér, kötött sipkát. A láb­
szárát térdig bő kék vagy piros bugyogóba buj­
tatja, térden alól lábszárvédőt visel és cipő he­
lyett leginkább opánkát.

A nők általános viseleté szintén törökös, 
de Boszniában több szabadságot élveznek, mint 
Törökországban. Az előkelő muzulmán nő csak 
áttetsző fátyollal fedi az arcát a szemén alól, 
úgy, hogy tisztán látni a vonásait. A Narentha 
völgyében egyáltalán nem viselnek fátyolt.

Az alsóbbrendiiek a fátyolén kívül még 
egy hosszú, bő, durva szőttes köpenyt is visel­
nek, mely egész alakjokat elfödi.

A keresztény lakosságnak, melynek társa­
dalmi helyzete még vagy tiz-tizenöt evvel ezelőtt 
nagyon elnyomott volt, sötét ruházatot kellett 
viselnie; a fezük barnáspiros, vagy még eöté-

(ebi), és a szintén térdig érő ráncos bugvogójok 
kék. A lábszárvédőn és opánkán kivid posztó- 
övét viselnek és e fölött ráncos övét.

A keresztény nők, kiknek a haja hosszú 
Fonatban lóg le, szerb-morlak vagy török módra 
öltözködnek. Többnyire fezt viselnek, sárga, pi­
ros vagv barna, Ikí ujjti, elől nyitott kacnnajkaf. 
alatta rövid pruszlikot. Az ingok a mellükön, 
egész az övig nyitott. _ .

A sötét, csúnya bugvogó deréktól bokáig 
ér és mezítelen lábukat vagy papucsba, vagy 
nagyon kivágott cipőbe bujtat ják. Ettől nagyban 
eltér a különféle vidékek viseleté, a hogy az a ke­
péinkén is látszik.

A lakóházak a falvakban csak olyanok, 
mint a dalmát nrorlakoké. A városi házak is túl 
nyomó részben gerendázatból állanak, gyönge 
vályog- és mészfallal ; kémény nincs, csak apró 
nyílás az ablakoknak, melyekben a legritkább 
esetben van üveg; a nők lakosztályában minden 
ablak vasrácsos,

A szobák egyetlen díszét a láhszőnyeg s 
helyenkint egy-egy faragott faliszekrény képezi. 
Az ülő- és fekvőhelyek a fal mentén vonulnak el 
pries alakjában, melyet gyékénnyel vagy szó- 
nveggel fednek.

Még ennél is kezdetlegesebbek a hercego- 
vinai házak és azok berendezése; apró kapujával 
és kicsiny ablakaival, minden ház egy-egy köbe 
vájt odúnak látszik, Boszniának nagyon szép 
háziipara van, szintúgy Hercegovinának is. A 
mohamedán nők gyönyörűen hímeznek, különö­
sen az ezüst- és aranyhímzésűk remek; a keresz­
téin' nők szőnek, fonnak és nagyon szép szőnye­
gek, fehér vásznak és egyel) szőttesek kerülnek 
ki a kezük alól. Hiszen talán egyetlen darabja 
sines a ruházatuknak, mely ne a kezük munká­
ját dicsérné.

Néhány képünk mutatja a boszniai és her­
cegovinál női viseletnek változatos e,< mi miének- 
fölött festői voltát, a mit talán éppen annak kö- 
szönhet, hogv a művelődésben még nagyon elma­
radott, Még elképzelni is rossz azt az időt, a mi­
kor igazán szép termetét majd beleszórd ja ő is 
fűzőbe; szűk európai köntösbe bújik és kocsike­
rék nagvságu kalapnak csúfolt valamit tesz a 
fej éré.

Dohát a kultúrának van viszont sok áldá­
sos hatása, s hogy a népeket, megfosztja saját 
egyéni jellegüktől, ez baj ugyan, de mégis csak 
másodrendű kérdés.

*******************

Báli-
Musseline-
Voile-
Marquisette- selyem és ,,Henneherg“- 

selvem 1 50 kor ­
tól feljebb, bér­
mentve és vám­
mentesen Minta 
postafordultával. 

Megrendelések btirmoly nyelven intóeendők;
an Seidenfabrkt. Henneberg in Zürich

BLUZKULONLEGESSEGEK
COSZTÜHÖK ALJAK PONGYOLÁK
FALUDILÁSZLÓEEE

Vesszőparipa 
liliomszappan 

legpuhább szappan
a bőr részére.

Szereti a jó kávét?
Ha igazán finom KÁVÉT és TEÁT kíván, úgy szerezze 

be a legmegbízhatóbb minőseget ós púdig: 
fi kg Karlsbad! hév K 17.— I I kg Five o'clock tea K 13.60 
5 „ Gourmand- vagy | 1 „ Herr Majesty's

Mágnás-ko verek „ 19— | Blend tea . ... e 19.20 
Ez utóbbi O Folsogo az angol királynő kedvenc team. On 
olcsóbban os jobban vásárol, ha fi kg. kávét es I kg. teát 
vesz, mintha időközönkint kis mennyiségeket vásárol.

„Con inental“ kávé-import, Bpest, V, Lipót-kürut 13.
Az áru elvámolva ós bérmentve küldetik bármely postára 
vagy ailomasra. Árjegyzék Ingyen és bérmentve.

háztartási könyveimet
(minden létező kiadna rószóro külön lUtokinthotö rovat).

Elegáns viszonkötéaben ü óvro szóló tartalommal . K4 —
„ bőr dlszkötésben „ , » » » 7.—

Panker Mór papirkereskedése 
Budapest, VI. kér., Váci-körut 56. szám.

„PRO G R E SS“
NYELV-
ISKOLA

Legelőnyösebb idegen 
nyelvek elsajátítására, n 
Kérjen prospektust I n :i 
Budapest, Kálvln-tér 8.

Magyar Gazflák Értékesítő
Budapest, IV., Vámház-körut 8. sz.
Élelmiszer - áruháza
fedezi az asztal s konyha összes

szükségleteit.

Külön osztályok::
Mészárszék

Vadeladás
Baromfihizlalda

Csemegeosztály
Borosztály

Méz, tojás, vaj részére
Tessék árjegyzéket kérni!

|U| — — I —-féle utánozhatatlan, kényelmes 
IVIäpiv2 angol bőrfotelek egyedüli ké­
szítője, mindenféle kárpitos bútorok kész­

pénzért vagy részletre

Böhm bőrbutor-gyárosnál,
IX., Üllői-ut 29. Telefon 67—34.

AMENYASSZONYI > 
KELENGYE ,

SZÜ KSEG LÉTÉN ÉL. 
SZIVESKED.JÉK
TAUSKV J • Fl AI
czéghez.POZSONX 

„FORDULNI.

Állatorvosi rendelő intézet
Nyári otthon madarak részére.

Telefon 111-45. Telefen 111-45,

Rendelés délelőtt 8—11 ig, délután 2—5-ig. 

Tulajd. Kóbor Károly, állatorvos.

Anyák figyelmébe!
lln azt kiváltják, hogy gyermekeik az élvezett 

cukorral gyomrukat ne rontsák, vegyenek „HUNNIA11 
dragéel, mely liszla es tápláló amaghol keszill s az 
egészségre nem ártalmas. Megrendeléseket Budapesten 
házhoz szállítjuk, vidékre pedig utánvét melleit küldi.

UTTWT A >> dragée- és 
W A. A bonbongyár

Újpest. Vasut-u. 43. Telefon 105—43.
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A divat birodalma.
Mindegyre csodáljuk és bámuljuk a párisi 

alkotásokat. Ha egy ruháról azt tudjuk, hogy 
Paquintől került ki, föltétlenül szépnek látjuk, 
még ha egyetlen ránca, egyetlen redője sem fe­
lel meg az Ízlésünknek. Hiába, csak nehezen tu­
dunk leszokni a űréi, hogy ne csak azt fogadjuk 
el igazán szépnek, a mi idegenben termett, ide­
gemből kerül el hozzánk.

Pedig hát nem is kell messzire mennünk, 
hogy együtt lássuk mindazt, a mit föltétlenül 
szépnek kell elismernünk.

A Girardi József divattermében, IV., Ko- 
ronahercog-utea 1., volt alkalmunk látni annyi 
szép ruhát, modellt és eredeti alkotást, hogy 
egyikről-másikról cl se hinnők, hogy emberi kéz 
munkája, inkább azt, hogy mesebeli tündérek a 
magok fátyolét szőtték össze a magyar asszonyok 
és leányok gyönyörűségére.

Kár, hogy nálunk nem honosítják meg a 
divatikiéllitásokat. A nagy közönség igy nem 
tudja, hogy tulajdonképpen miire is képesek a mi 
divatkereskedőink. Az olyan kereskedő, a mi­
ivon Girardi József, nem rakja tele a kirakatát 
kiáltó módon, ő szerényen bent tartja a legszebb 
áruját, melyet ha ismernének, csodájára járná­
nak. Gyönyörű Ízléssel együtt van itt minden, 
a mi divatos, szélsőségek és túlzás nélkül. A mos­
tani szűk divat mellett, csak néhány centimé­
ternyi a különbség a Girardi-féle és a párisi ru­
hák közt s máris mennyivel finomabb, Ízlésesebb 
az itllion készült szoknya, mint az, melyet Pá­
risiről hoztak cl.

Giirardi maga s a finom ízlésű „direk- 
trisze“ müértő szemmel és kézzel vezeti a közel 
350—400 munkást, a ki buzgó igyekezettel van 
azon, hogy diadalra juttassa a magyar szabó­
ipart a külföldi fölött. A tulajdonos szívességé­
ből volt alkalmunk nagyon sok most készült 
öltözéket látnunk; a szépek közül íme fölsorol­
juk a legszebbeket:

Itt van mindjárt a_ Pappenheim Szig- 
fridné grófné, született Károlyi Erzsébet grófnő 
ruhája. Fekete liberti prenszessz ruha, melynek 
elejét és hátát két egyenes tül-lap fedi a szoknya 
aljáig; ez a lap dúsan ki van varrva e'vöngy- 
gyel, keresztkockás mintában. A gyöngyfaimzés 
itthon készült. Két oldalt velencei csipkepánt 
van varrva a libertine és o fölött gyöngybojtos 
gyöngyzsinór fogja össze a két gyöngyös tiill- 
lapot. Egyike ez a legszebb estélyi ruháknak.

Gyönyörű a nagyváradi Inczédy-Joksman 
Kandómé zöldes-sárga liberti-ruhája, melyet 
acélhimzéses szürke tüli díszít.

Károlyi Gyuláné grófné, született Károlyi 
Melinda grófnőnek nagyon szép világoskék li- 
berti-selyemruha készült, valódi csipkebetétekkel 
és osarppal. Ez a ruha leginkább az előkelő egy­
szerűségével hat.

Egyike a legszebb Tubáknak a Károlyi 
I.ajosné grófné, született Széchényi Hanna 
grófnő fekete liberti-selyemre dolgozott fátyol- 
szövetből készült ruhája, melynek sugárszerü 
sötét-zöld selyem-csikjai lefelé keskonyodnek. A 
szabása prenszessz, rövid derékkal.

Láttunk aztán egy nagyon szép pezsgő- 
szili selyemruhát hímzett szürke tüllel leboritva, 
tunikás átvetővei; egy világoskék kínai krepp- 
ruhát, melynek kötényformáju tunikáját nagy 
hímzett rózsagirland és széles aranyszegély fotria 
körül; egy bidermá jer ezüstkoszorucskákkal 
díszített erősen rózsaszín tüll-ruhát; egy fakó 
lila ottoTiián selyem ruhát, kézi hímzésű zöld le­
velekkel, antik ezüstpánttal s a vállról, ke­
resztben lenyúló görög tunikával; egy meteor 
sclyoinruhát, az egyik vállról hosszan lelogó 
osarppal, tüllujjakkal és betéttel; egy fehér kí­
nai 'krepp-ruhát görög mintázatú eziistszalag- 
disszel; egy zöld velur-siffonruhát zöld gyöngy- 
ilisszel. Hátul a hosszú uszály ráncait coboly­
pánt fogja össze.

De hát ki győzné mind fölsorolni azt a sok 
szépet, mely ebben az előkelő divatáruházban 
elénk tárult; a sok -zebbnél-szcbb estélyi kö­
penyt, látogató-ruhát stb.

És a rnilvcn díszesek az estélyi ruhák, 
olyan előkelő egyszerűséggel készülnek a Gi­
rardi divattermébon az utcai öltözékek, az úgy­
nevezett. ,,tailleur“-ök i.s. A legegyszerűbbnek n 
varrásában is van valami, a mi megóvja attól, 
hogv közönségessé legyen és ebben rejlik a szabii­
nak tulajdonképpeni művészete.

Bár minden kereskedőnk igv felelne meg 
a föladatának, nagyon sok magvar pénz ma­
radna itthon, mely egyelőre még idegenbe ván­
dorol.

Ne vásároljatok selymet
mielőtt 10 filléres levelezőlappal jótállás mellett megbízható 
fekete, feher és színes újdonságaink mintáit nem körtétek.

Különlegesség: mesaaline orépe de chine, taffetas, 
chiffon stb.. menyasszonyi-, bá’l-, látogató- és utcai ru­
hára es blúzra, bélésre stb. móterenkint 1 15 K-tól 18 K-ig, 
valamint hímzett blúz és ruha batisztban és selyemben.

Mi közvetlenül magánfeleknek adunk el és a kivá­
lasztott selyemszövetet bórmentve és már elvámolva a 
lakásba szállítjuk.

Schweizer & Co., Luzern U 14. (Svájc).
Selyemszövet-kivitel. — Klr. udv. szállítók.

MAGYAR KIRÁLYI ALLAMVASUTAK

323136/908. szám.

A karácsonyi ünnepek alkalmából külön 
személyszállító-vonatoknak bevezetése.

A karácsonyi ünnepek alkalmából várható erős sze­
mélyforgalom akadálytalan és rendes lebonyolítása, valamint 
az utazó közönség kényelme érdekében a rendes személyszál­
lító vonatokon kívül:

Budapest keleti pályaudvartól Szolnokig és vissza.
Budapest keleti pályaudvartól Aradig,
Püspökladánytól Szolnokig,

Sárbogárdiéi Budapest keleti pályaudvarig,
Budapest keleti pályaudvartól Szabadkáig.

Újvidéktől Budapest keleti pályaudvarig,
Budapest keleti pályaudvartól Hatvanig és vissza. 
Losonctól Zólyomig,

Budapest nyugotl pályaudvartól Marcheggig, illetve
Wlenig,

Budapest nyugotl pályaudvartól Zsolnáig,
Lipótvártól Pozsonyig.

Budapest nyugotl pályaudvartól Nagymarosig és vissza.
Budapest nyugotl pályaudvartól Ceglédig és vissza, es
Pozsonytól Párkány-Nánáig

külön gyors-, illetve személy-, vegyes- és személyszállító 
tehervonatok fognak közlekedni.

A szolnoki külön gyorsvonat I. és II. osztályú kocsik­
kal december hó 23., 24. és 28-án fog közlekedni.

E vonat Budapest keleti p. u.-tól reggel 7 óra 30 perc­
kor Indul és Szolnokra d. e 9 óra 29 perckor érkezik, a hon- 
nét folytatólag az 512. számú rendes gyorsvonat menetrendjé­
ben Nagyváradig közlekedik s igy Budapest keleti p. u.-tól 
Nagyváradig közvetlen vonatot fog képezni.

Az ellenirányú külön gyorsvonat pedig szintén decem­
ber hó 23., 24. és 28-án fog közlekedni. E vonat Szolnokról, 
a honnét a kolozsvári 511. számú rendes gyorsvonatnak a 
folytatását fogja képezni, este 7 óra 52 perckor indul és Bu­
dapest keleti p. u.-ra éjjel Jü óra 25 perckor érkezik.

A szolnoki külön személyvonat I. II. és III. osztályú 
kocsikkal december hó 23-án fog közlekedni. E vonat Budapest 
keleti p. u.-ról este 6 óra 15 perckor indul és Szolnokra éjjel 
10 órakor érkezik.

Az aradi külön személyvonat I.. II. és III. osztályú 
kocsikkal december hó 22-rő! 23-ára és 23-ról 24-re hajló éjje­
len fog közlekedni. E vonat Budapest keleti pályaudvarról este 
8 óra 50 perckor indul és Aradra reggel 4 óra 56 perckor ér­
kezeik.

A püspökladány—szolnoki külön személyvonat I., II. 
és III. osztályú kocsikkal december hó 22-ről 23-ra és 23-ról 
24-re hajló éjjelen fog közlekedni. E vonat Püspökladányból, 
hol a Debrecenből éjjel 10 óra 24 perckor odaérkező rendes 
személyvonathoz csatlakozik, éjjel 10 óra 35 perckor indul, 
Szajolon csatlakozik az onnan éjjel 12 óra 34 perckor Aradra 
induló külön személyvonathoz, és Szolnokra éjjel 12 óra 52 
perckor érkezik.

A sárbogárdi külön személyvonat I.. II. és III. osz­
tályú kocsikkal december hó 23., 24.. 27., továbbá 1909. évi ja­
nuár hó 1. és 2-án fog közlekedni. E vonat Sárbogárdról d. u.
5 óra 10 perckor indul és Budapest keleti p. u.-ra este 8 óra 25 
perckor érkezik.

A szabadkai külön személyvonat december hó 21-ről 
22-re. 22-ről 23-ra és 23-ról 24-re hajló éjjelen fog közlekedni.
E vonat Budapest keleti p. u.-ról este 9 óra 50 perckor indul 
és Szabadkára éjjel 3 óra 25 perckor érkezik.

Az újvidéki külön személyvonat I. II. és III. osztályú 
kocsikkal december hó 22.. 23.. 24.. 27. 28. és 1909. évi január 
hó 2-án fog közlekedni. E vonat Újvidékről d. e. 10 óra 5 perc­
kor indul és Budapest keleti p. u.-ra este 6 óra 20 perckor 
érkezik.

A hatvani külön vegyesvonat I.. II. és III. osztályú 
kocsikkal december hó 22-ről 23-ra. 23-ról 24-re, 24-ről 25-re, 
27-ről 28-ra és 28-ról 29-re hajló éjjelen fog közlekedni. E vo­
nat Budapest keleti p. u.-ról éjjel 11 óra 40 perckor indul és 
Hatvanra éjjel 2 óra 03 perckor érkezik, a honnét folytatólag 
a 422. sz. rendes vegyesvonat menetrendjében Miskolcig közle­
kedik^ s igy Budapest keleti p. u.-tól Miskolcig közvetlen vo­
natot Hog képezni.

Az ellenirányú külön személyvonat pedig szintén de­
cember hó 22., 23.. 24.. 27. és 28-án fog közlekedni. E vonat 
Hatvanról, a honnét a miskolci 421. sz. rendes vegyesvonatnak 
a folytatását fogja képezni, d. u. 5 óra 30 perckor indul és 
Budapest keleti p. u.-ra este 7 óra 40 perckor érkezik.

A zólyomi külön személyszállító tehervonat II. és III. 
oszt. kocsikkal december hó 23-án fog közlekedni. E vonat 
Losoncról d. u. 1 óra 21 perckor indul és Zólyomra d. u. 4 
óra 21 perckor érkezik.

A marcheggl külön gyorsvonat I. és II. osztályú ko­
csikkal december hó 24-én fog közlekedni. E vonat Budapest • 
nyugotl p. u.-ról d. u. 2 óra 40 perckor Indul és Marcheggre 
este 6 óra 3 perckor. Wien St. E G.-re pedig este 7 óra 5 perc­
kor érkezik.

A marcheggl külön személyvonat I., II. és III. osz­
tályú kocsikkal december hó 23-ról 24-re hajló éjjelen fog köz­
lekedni. E vonat Budapest nyugotl p. u.-ról éjjel 10 óra 10 
perckor indul és Marcheggre reggel 4 óra 55 perckor. Wien 
St. E. G.-re pedig reggel 6 óra 30 perckor érkezik.

A budapcst—zsolnai külön személyvonat I.. II. és III. 
oszt. kocsikkal december hó 23-ról 24-re hajló éjjel fog közle­
kedni. E vonat Budapest nyugotl p. u.-ról este 9 óra 30 perc­
kor Indul és Zsolnára reggel 7 óra 27 perckor érkezik.

A lipótvári külön személyvonat I . II. és III. osztályú 
kocsikkal december hó 23.. 24.. 27. és 28-án fog közlekedni.
E vonat Lipótvárról d. e. 11 órakor indul és Pozsonyim d. u.
12 óra 58 perckor érkezik

A nagymarosi külön személyvonat T.. II. és III. osz­
tályú kocsikkal december hó 23.. 21.. 25. 26. 27.. 28.. 31.. to­
vábbá 1909. évi január hó 1.. és 22-án fog közlekedni. E vo- , 
nat Budapesti nyugotl p. u.-ról d. e. 8 óra 45 perckor indul és 
Nagymarosra cl. e. 10 óra 25 percko • érkezik.

Az ellenirányú külön személyvonat pedig szintén de­
cember hó 23.. 24 25. 26.. 27., 28.. 31. továbbá 1909. évi január
hó 1-én és 2-án fog közlekedni. E vonat Nagymarosról d. u.
4 óra 17 perekor indul és Budapest nyugotl p. u.-ra d. u. 5 
óra 45 perckor órkeziK

A ceglédi külön személyvonat T. IT és III. osztályú 
kocsikkal december hó 24 és 28-án fog közlekedni. E vonat 
Budapest nyugotl pályaudvarról d e. 11 óra 55 perckor indul 
és Ceglédre d. u. 2 óra 11 perckor érkezik.

Az ellenirányú külön személyvonat pedig szintén de­
cember 24. és 28-án fog közlekedni. E vonat Ceglédről d. u. 5 
óra 34 perckor Indul és Budapest nyugoti p. u -ra este 7 óra 
45 perckor érkezik.

\ párkánynánai külön személyszállító gvorstehervonat 
T. TI és III. oszt. kocsikkal december hó 24. és 28-án fog köz­
lekedni. E vonat Pozsonyról éjjel 1 óra 13 perckor Indul és 
Párkánv-Nnnára reggel 4 óra 39 perckor érkezik, a honnét 
folytatólag a Budapest nyugotl p. u.-ra reggel 7 óra 5 perckor 
érkező 217. szánni rendes személyszállító gyorstehervonat me­
netrendiében közlekedik, s Így Pozsonytó’ Budapest nyugotl 
n. u.-ig Közvetlen vonatot fog képezni.

Az igazgatóság.

Tiadö Aladár
Jiudapest,

IV., Uéesi-ulea S.,
Vetik lerenc-lltcu sarok.
Ultiz, ponyyola, zttnpon 

occasio-h ír aka tain ak 
met/tekintésére felkéri a 

t. hölyy közön séf/et.

Karácsonyi divaí- 
^ lap ingyen.

Beráts Emma
szabászati és varró-szak­
iskolája urinök részére.

Wesselényi-utca4b. II. 11.

Ideges és gyenge tehetségű
gyermekek nálam szakszerű oktatást és teljes 

ellátást nyernek.

KELEMEN IGNÁC
gyógypedagógus Bpest.X, Tisztviselőtelep, Bezsö-tér 2.

Minden nőnek szükséges
eddig meg nem léte- mpll irpHŐ mel.Y a káros 
zeit szabadalmazott JUCII VvUUi fűzőket vég- 
lcép megszüntet', a női viseletre pedig korszakalkotó. 
Szabadalommal védve. Megrendelhető 3 K-tól (el­
leni), a mellLőség megjelölésével, egyedül a feltalálónál.

Fábián Antal báró
Budapest, VII. kér., Dob-utea 07. szám.

fiS^8gy gondtól szabadulnak, ha 
gyermekeiket korrepetálás céljából

KEREKES internátusába
Budapest, VII., Garay-utca 5. sz. küldik.
Bejárók tanítása 3—6-ig. Havi tandij 30 korona. Bennla­
kóknak magyaros ellátás os korrepetálás havi 100 korona. 
Pótvizsgákra, magánvizsgalatokra való előkészítés. Ide­
ges es gyenge tehetségű gyermekeknek külön osztály 
Nyelvek. Kereskedelmi szaktantargyak. Elsőrendű tanerők

■■ I . csak ió minőségűt, saját gyártmányt,
L FT modern platina- és arany fo dalaiban,

I úgyszintén izleses ezüstárut aján 
■ bWfcUI » jól válogatott minőségben igazén
olcsó A Hl CTD I = ékszerkészitő = 
áron *—U-1 1 \J., v., Dorottya-utca 10.

Befoglalás és javítás helyben és a vidékre kifogástalanul 
és pontosan.

Pártoljuk a honi ipart!
Az igaz magyar gazdasszony nem küldi már 
ruháit külföldre tisztítás és festés végett, mert

BEIERL JÓZSEF
müfestö és vegytisztító,

Budapest, VI., Király-utca 8., (az udvarban)
a legjutányosabban és legpontosabban vegytisztít és 
fest bármilyen url és női szövet-, selyem-, bár­
sony- és csipkeruhát. Csipke- és szövetfttggönyők 
tisztítása. — Vidéki megrendelések gyorsan, pon­

tosan és jutányosán eszközöltetnek.
Főüzlet: Budapest, VI., Klr4Iy-u. 8. az ndvarban
ZuiiitHialaii ■ IV, Maieam-kSrut 31. »*. X, BeUt- 
ayUJIUlClcp • Já.lberényl-nt4 Újpest,Árpád-nt 46.

(Utánnyomás nem díjaztunk.)
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Egy boldog leányról.
A modern ember már valósággal nem is tudja 

mi a boldogság. Annyira elfoglalja az élet nyomo­
rúsága, a létért való küzdelem, hogy jóformán 
már érzéke sines a boldogság iránt. De mennyi 
mindenre is van szükségünk, hogy boldogok le­
hessünk: mindenekelőtt pénzre, társadalmi ál­
lásra, befolyásra, tehetségre, szépségre, jó ide­
gekre s elvan egészséges szervezetre, a mely a 
legnagyobb visszaéléseiknek is ellent tudjon állni.

IIv módon, ennyi föltételhez szabva azt, 
magunk nehezítjük meg magunknak a boldogsá­
gunkat. Vedig Hamlet azt mondja, hogy egy dió­
héjba zárva is boldog tudna lenni. Még csak 
azt kellett volna hozzátenni, hogy ebben a dió­
héjban egészen a magáé lesz. A lelkileg hontala­
nok, a bolygó lelkek, a kik nyugalmat soha sehol 
sem találnak, ilyenformán megértették volna ta­
lán. A mig lelkendezve futunk a boldogság után, 
sohasem fogunk rátalálni. De ha megállunk, ma­
gunkba térünk, egyszer vsak meg kell hallanunk 
a halk kopogást. Égy olyan leányról akarnék 
ezekkel a gondolatokkal kapcsolatban beszelni, 
a ki nagyon boldog, bárha hijjával van a 
boldogság minden külső föltételének, sőt a 
ki tudomást szerez arról, mennyi oka van 
arra, hogy szerencsét lennek tartassák, meg 
meg is szánja: mert a szegény, ma már hu­
szonnyolc éves leány vak es süket! Lehet-e 
ennél borzasztóbbat elképzelni k- Keller Helen, 
a ki „Életem története" cinül könyvben mondja 
el nekünk élettörténetét, arról biztosit bennünket, 
hogy nagvon boldog es mi ezt el is hihetjük neki. 
Teljes birtokában van a saját elljenek, a melyet 
fáradhatatlanul gazdagít és fölékesit, buzogni 
érzi az arany és áldás forrásaiként.

Mindazonáltal föl kell tételeznünk, hogy 
ez a boldogság nem zavartalan és aligha akad, 
a ki Keller 1 ív lent irigyelné. Keserves küzdel­
mekkel szerezte meg ő is és csak a türelem fen- 
költ s szinte lehetőséget meghaladó vezetésnek 
köszönhető, hogy meg lehetett fékezni benne a 
komor és vad démonokat, a melyek pusztítókig 
környezték ezt az életet,

A laka mában, Tuscnnbiában, felnit Éjszak- 
Amerika déli részén született Keller Helen 1880 
június 27-én. Apai részről svájci származású es 
elődei Zürichből valók. Tizenkilenc hónapos ko­
rában egv snlvos betegség folytán megsikctiilt és 
megvakult. Eleinte úgy nőtt föl otthon, mint egy 
kis vadoné. Csak éppen annyira emlékezett az el­
vesztett érzékekre, hogy nélkülözni tudja azokat 
s hogy heves idegesség, féktelenség és önfejű»ig 
keljen a nyomukban. A szülei, szerencsére jó­
módú emberek, egy darabig tehetetlen ül álltak 
a természetnek e játékával szemben.—Úgy nőtt 
föl a leányka a <ziilei házában, mint egy kis va­
doné és változás ebben csak akkor állt lie, a mi­
kor 1SST márciusában Sullivan Anna került a 
házhoz nevelőnőnek.

A mi ez idő óta a kiesi Helénnel történt,

a civilizáció egvik legnagyobb tettei közé tailo 
zik, a melyről tudomásunk van ; szinte megismét­
lődni látjuk néhány évnyi időtartamba beleszo- 
ritva az emberiség művelődés történélanek égé 
részét.

Sullivan kisasszony, a ki gyermekkorában 
szintén vak volt és valamennyire kigyógyult e 
bajából, a sorsából s a szerető szivéből bizonyos 
zsenialitást menthetett, különben nem lehetett 
volna ilyen páratlan nevelőnője a sikct-valk leány­
nak. A 1 lelénnel való első találkozását így 
Írja le:

— Alig tettem a lábam a lépcső fokára, 
oly erővel rontott nekem, hogy föltétlenül elesem, 
ha Keller kapitány nem állt volna mögöttem. A e- 
gigtapogatta az arcomat s a ruhámat, szintúgy 
az útitáskámat, a melyet kivett a kezemből és 
mindenáron föl akarta nyitni. A mikor az édes­
anyja ezt nem akarta megengedni, Hóién kipi­
rult'és nagy dühbe borult. Nagvon hamar tisztá­
ban voltam vele, hogy a családtagok közül senki 
sem hir a kis féktelennel. Az asztalnál rettenetes 
volt a viselkedése. A közevei bele nyúlt a tálakba 
és ha nem akarták ezt megengedni, szörnyű jele­
netek játszódtak le.

Végre a nevelőnőnek, ha valamit el akart 
érni, teljesen ki kellett vennie a gyermeket a 
család környezetéből. Beköltözött vele egy félre­
eső kertilakba és ott fiz nap alatt sikerült telje­
sen megfékeznie a kis féktelent, s mindezt csak 
jósággal, kitartással, következetességgel s lelki 
iiozzásimúlással érte cl. Most már aztán hozza 
lehetett látni a tanításhoz, a mely váratlanul ked­
vező eredményeket szült.

Legelőször azt kellett megértetni a gyer­
mekkel, hogy minden dolognak van neve. Miss 
Sullivan a bábun kezdte s beleírta a gyermek 
kezébe a bábu angol elnevezését: d, o, 1,1. A mikor 
a kicsike megértette, hogy ez mit jelent, kipirult 
arccal sietett az édesanyjához, hogy közölje vele 
ezt a neki uj dolgot. Ilv módon lassankint szapo­
rodott a szóbősége, de azért természetesen akad­
tak különösebb nehézségek is. Így például nem 
tudta megérteni a „korsó** s a „viz" jelentősé­
gét, a mig a vizet mindig a korsóban adták neki. 
De a mikor a csapból a kezére csurgatták a. vizet, 
akkor tanulta meg megkülönböztetni a két tó­
gáimat. Lassankint megkezdték az olvasást (dom­
bom hetükkel) s az Írást és negyed évvel a Sul­
livan kisasszony érkezése után Ifelén már meg­
írta az elsői, természetesen még kis-é ügyetlen le­
velét. He már egy évvel később, nyolc éves korá­
ban olyan leveleket irt. a melyeket sok nálánál 
idősebb gyermek megirigyelhetett volna. Még 
gyorsabban haladt az olvasással.

Nem részletezzük, hogyan folytak a tanul - 
j Hiányai, csak megemlítjük, hogy bár a fővezető 
j mindenben Sullivan kisasszony volt, megfordult 
j náluk sok nyelvtanár. Helen eljáfogatott egy 

kosztoni vakok intézetébe is és szellemileg, lelki- 
j leg növekedett a hasonló sorsú gyermekek lársa- 
i sásában. A mikor egv norvégjai siket-vak leány­

ról hallott, a ki megtanult beszélni, nem^nyugo­
dott addig, mig óriási erőlködések es Sullivan 
kisasszony okos es áldozatkész módszere mellett, 
meg nem tanulta a hang- és .szóképzés nehéz mű­
vészetét, De azért évekig eltartott, a mig a közve- 
tetlen környezetén kivid állók megértették. Törhe­
tetlen buzgalommal igyekezett előre. Megtanult 
latinul és görögül és Virgiliusf, meg Homerost 
eredetiben olvasta. 1 izcnkilcuo eves korában 
érettségizett és egy évvel később hallgatója lett a 
Kadelitl'e Co-llegiumnak.

Bár hijjával van a két legfontosabb érzék­
nek. annál mesésebben fejlett a szaglása s a ta­
pintása. Még ma is gyönyörrel emlékezik a ló­
here pompás szagára, a melyet a kedvenc ponnyja 
kilehelt. Az embereket még évek múlva is meg­
ismeri a kézszorithsukról és szinte furcsán hang­
zik, a mikor Mark Twainről azt mondja: „A kéz- 
szoritásából ki érzem, hogy lmnvorgat a szemé­
vel." Az idő folyamán valami keveset javulha­
tott a hallása, mert említést tesz fegyverek csör­
géséről, snlvos léptekről, vagy egy vasút fiity- 
t véről, a mi föl ijesztette.

A legkisebb siker, a mit bármely téren el­
érni tud, véghetetlenül boldoggá teszi, de termé­
szetesen nem marad el a visszaesés sem. \ annak 
napok, a melyeken hideg ködként nehezedik rá 
magányos voltának a tudata. Ébren ül az élet 
elzárt kapuja előtt. Benn fény, zene és vidámság 
van : de neki nem szabad oda belépnie. Olyankor 
aztán mintha görcsös fájdalmat, erezne vs úgy 
érzi, kárhoztatnia kell a sorsot, De ezek az elke­
rülhetetlen hangulatok elmúlnak és nem tarta­
nak soká.

„Hamarosan visszanyerem egykedvűsége­
met és addig kacagok, a mig nyoma vész az elége­
detlenségemnek.“ „Mindenben van csodálni való ; 
még a sötétségben s a csendben is es én megta­
nultam, hogy minden körülmények között meg 
legyek elégedve sorsommal.“

Tgv vigasztalódik ez a kiváló lény a komor 
órák idején. De ha ebhez hozzávesszük a derűs 
órákat, a melyekben a lelke korláttalanul csapóiig, 
nem mondhatjuk-e bátran, hogy Keller [Telén a 
legboldogabb emberek közül való!

Hölgyeim! Kíméljék hajukat!
UJ! Hatás meglepői Uj !

„F HAUENLOB“
szab.természetes hajfodoritó

Sütés nélkül
laposan fekvő hajfodrot, 
nrelynól az általában megkí­
vánt ondulació mindjárt je­
lentkezik. Modern és izlosee 
hajdiszoknol nélkülözhetet­
len. Minden hölgy, a ki a 
„Frauenlob“-ot megpró­
bálja, el van ragadtatva. Ara 
csak 60 fillér. A droguistá- 
tól, az illatszer-, rövidnru- 
koreskodctöl os fodrásztól 
csak „Frauen lobu-ot kérj on. 

A hol nincs, direkt szallitia az osztrák-magyar vezórkopv isolot: 
RUDOLF PO HL, Wien, II., Valeriestrasse 9-15.
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Kozmetika.
Puder.

A világtörténelemből tudjuk, hogy már a régi 
Róma előkelő hölgyei is használtak púdert.

Kétezer év múlt el azóta és nagyon érdekes, 
hogy ezen hosszú idő alatt a púder semmit sem 
változott. Csak az utóbbi években változtak meg a 
viszonyok, a mikor az amerikai dr. Jackson a 
porcellán pudert feltalálta.

Az amerikai porcellán púd er tudvalevőleg, tiszta 
poi cellán told b' ü készíti es az egyetlen púder a vilá­
gon. mely teljesen ártalmatlan es szabadalmazva van.

Az amerikai porceilánpuder csak akkor eredeti, 
ha dobozán „Yes“ szócska áll.

Maga n hivatalos világ is elismerte az amerikai 
porceilánpuder ártalmatlan voltát a következő 
bizonyítvánnyal :

To all whom it may concern : The New York 
Pharmaceutical Society beg to certify, that the 
american Poroellanous Powder is to day the best 
toil-t powder in the world. It contains only har­
mless ingredients and is tie* only powder which 
can be used lor the most deli -ate complexion.

Magyarul:
A newyorkl gvógvásza-i egyesület ezennel bizo­

nyítja. hogv az amerikai porceilánpuder manap a lég­
ióba toalett-púder a világon. Kizárólag ártalma1 lan 
anyagokból áll és az egyetlen púder, mely még a leg­
kényesebb arcbőrnél is alkalmazható

Az 1. abra mikroskop alatt az eddigi rossz púderek 
egy szemcséjét mutatja, a 2. ábra pedig a porceilán­
puder golyó alakú szemcséjét, ad.ábra magyar nyelven 
állítja elénk a porceilánpuder közismert reklámját.

Kozmetikai mosd víz.

Az amerikai hölgyekről az egész 
világon az a hit van elterjedve, 
hogy mesés összegeket áldoznak 
e.-y-egy fürdésre.

Az európaiak csodálkoznak ezen, 
de mennyivel nagyobb lenne bá­
mulatuk, ha tudnák, hogy ennek 
ép“11 az ellenkezője az, a mi cso­

dálatos. Az ameri­
kai hölgyek épen- 
séggel nem köl­
tenek óriási össze­
geket a fürdővízre. 
Ehelyett egy egy­
szerit, de emellett 
csűri ás hatású 
szert használnak.

Ez a szer a .. Yes“ 
to a lett-borax.

/MÁazMiuyiMai

juncMwi
lunu/erí

ÁOMMláfiéA.

A hornxot Európában is már nagyon régen is­
merik, azonban az eddigi boraxoknak az a fő­
bikájuk, hogy közönséges ipari boraxok.

Itt ismét megnyilvánult az amerikai kozme­
tikusok zsenialitása. A boraxbói minden ártalmas 
anyagot kivontak és csak a vegyileg teljesen tiszta 
„Yes“ toalett-boraxot adják át a forgalomnak.

A .,Yres“ toalett-bornxnak már néhány napi 
használata után, következő feltétlen biztos ered­
ménye mutatkozik: Ideális szép arc-, kéz és test- 
bőr. fényes, rózsás körmök, a testnek tartós finom 
illata.

/>’. Halford.

Ezt a cikket a st-louisi Beauty and Natúr 
cimtt folyóiratból vettük át, A benne felsorolt ké­
szítmények kaphatók az Amerikai Porceilánpuder 
Részvénytársaságnál (American Porcellanous Powder 
Company Limited, melynek magyarországi depotja 
Budapest, \ 111 , Rákóczi-ut Ü. sz. (Pannónia-szálló 
mellett) és Kecskeméti-utca K szám alatt van.
1 doboz porceilánpuder................... 5 kor. — fill.

kisebb.......................................... 3 „
I doboz „Yes“ toalett-borax............... — „ íli) v

illatos.......................................... 1 v 20
Itt figyelmeztetünk mindenkit arra, hogy az 

amerikai porceilánpuder csak akkor valódi, lm a 
doboz tetején a „YES“ szócska áll.•

/ I
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Nőegyesületek.
A Szanatórium-Egyesület közgyűlése. A

Budapest i Szanatórium-Egyesület megtartotta tize­
dik jubiláns közgyűlését az Első Magyar Általános 
Biztosító-Társaság dísztermében nagy és előkelő kö­
zönség részvételével. Megjelentek a többi között: 
Batthyány Lajos gróf titkos tanácsos, Harkányi Fri­
gyes báró, Korányi Frigyes báró, ormódi Orinódy 
Vilmos, Bn rehard-Béla vá ry Kon rád, Hatvauy- 
Deutseh Sándor, Müller Kálmán dr. főrendiházi ta­
gok; a Vöröskereszt-Egyesület képviseletében Szerb 
György udvari tanácsos, a belügyminisztérium kép­
viseletében Ch.yz.er Kornél dr. miniszteri tanácsos, a 
főváros képviseletében Magyarevita Minden dr. és 
Szabó Sándor tiszti főorvosok, Fest vármegye képvi­
seletében György József dr. megyei tiszti főorvos. 
Ott voltak továbbá Lib its Adolf udvari tanácsos, Ko­
rányi Sándor báró, El isolier Gyula dr. egyetemi m. 
tanárok, btulahegyi Bauer Károly dr., Adler Zsig- 
moiid dr. királyi tanácsos, Koppély Géza, Schumzer 
Ignác, Lőw Sámuel dr. és mások. A hölgybizottság 
tagjai közül megjelentek: Dániel Gáborné, Soós Ele­
memé, Korányi Frigyesné báróné, id. Eli scher Gyn- 
láné, He rich Károlyné, Bancalári Adler Hedvig, Elek 
Félné, Basch Gyulámé, Follatschek Elemérné, Neu­
mann Ármin né, Emiéit Gusztávné stb.

Uj közjótékonysági egyesület Budapes­
ten. A VI1. 'kerületnek m közel jövőben várható 
szétosztása kapcsán, a llottenbillcr-uteától kifelé 
terjedő vidéken uj közjótékonysági egyesület alakul. 
A megalapításon rácalmás! Faiss Gyulámé és Bene­
dek Dezső fáradozott és ,az ő elnökletülk alatt meg­
alakult a kerületi népkonylrobizottság. Az értekez­
leten a kerület elöljárója és számos előkelősége vett 
részt és azt. határozták, hogy az uj közjótékonysági 
egyesület érdekében nagyarányú akciót fognak in­
dítani.

A Magyar Hölgykoszoru illést tartott 
Bánffy Györgyiné háróné elnöklete alatt, a melyen 
megalakiitottá'k a pedagógiai szakosztályt. A szak­
osztály elnöke lett Varjas® Endrémé igazgatónő, 
jegyzője pedig Szabó Hermanne fővárosi tanárnő. 
A választás után Varjasa Endrcné tetszéssel foga­
dott előadást tartott a gyermeknevelésről.

A IX. kér. Jótékony Nöegylet folyó évi 
december hó 5-én 30$ szegénysorsu iskolás gyerme­
ket látott el téli ruhával.

A Lorántffy Zsuzsanna Egyesület a tűz­
oltó-utcai elemi iskola napközi otthoma nagytermé­
ben, Tűzoltó-utca 89., december hónapban három 
vallásos estét rendez, a melyeken a biblkumagyará- 
zatot. uuiinden alkalommal Böszörményi Jenő tartja.

A Művészet és Művelődés Magyar Nők 
Köre fényes vendégnap keretében nyitotta meg ka­
rácsonyi bazárját.; a klubhelyiségek megteltek ér­
deklődő közönséggel. A hangversenyen közremű­
ködtek : Kordin Mariska, a ki Árdititól a ,,Á ágy“-at 
és Lányi „Régi nóta hires nóta“ cimii dalát éne­
kelte. FeM Irén nagy -tetszés mellett olvasta föl 
Szaliay Masa és Dóczi Lajos költeményeit, valamint 
Fakots Józsefnek az ö számára irt. kedves humo­
reszkjét : „A jótékony hölgyeHv“-et, a mellyel élénk 
derültséget, keltett. Kuütíay Izabella zongorajáté­
kával 'aratott zajos tapsokat. A sikerült hangver­
seny után kedélyes teázás és tombola következett, a 
mely a bazár tartanra alatt mindennap ismétlődött. 
A vásárlási kedv élénk volt és a bazár valóban szép 
és olcsó tárgyai nagy kelendőségnek örvendtek.

Szabás, varrás
angol és francia mód szerint alapo­
san tanittatik egy hónap alatt

PALLEtt AMaLIA tanintézetében, 
Budapest, Kálvin-tér 8. szám.

lennlaKo tanítványok felvétetnek.

Wien, VII.. Neubautíaese 19. 
FióHü/1 t

VII., MarUhilfstr-tsse 58. 
Telefon 9078. & Képe* Kata 
loitus é* u mutatás a mérték 
vevésliez ingyen és bérmentve

BLUM LAJOS ,SB 
SÍREMLÉK RAKTÁRA

Budapest, VIII.. Köstemető-ut 4 
ladás nagyban 4a kicsinyben. Szolid ki 

. szolgálóé ésjutányos ára«. Elvállal tomotőkb.
■ sírkövük átszállít »mit oh sírfeliratok újítását

TOCH MARISKA
női kézimunka - üzlete 

Budapesten, Koronaherceg-utca 3. (az udvarban)
pontosan és iutányosan szállít mindennemű finom kézi­
munkákat és hozzávaló anyagokat. Bruges, Madeira, Szmirna 

stb. amerikai fagy apot-párnak hoz.

J íí
Ei$„

Budapest, IV., Deák Ferenc-u

Cakkozás, gombáthuzás.

íouvra intését
21. Telefon 118-11.

Sajat minták. Elvállalja plissé- 
intózeiek teljes felszerelését

izzólámpakereskedés

Budapest, V„ Wurm-utca 3.
Telefon 95-33. Telefon 95-33.

Mindennemű izzó- és Wolframlámpák.

Előfizetési ára 

negyedévre !i korínra 
li i átló hivat a! 

Knitapesu Vili■ kér.. 
UOkk SziUird-ntea 4.

IDEÁLIS HASHAJTÓ A

fiatalok és öregek részére 1

Nem okozhat az anya
I gyermekének nagyobb örömet, mintha 
egy kanálnyit ad neki a „Califig”-bŐl, 
a kaliforniai fügeszörpböl. Nincs 
is szer, mely gyenge természetüeknél 
jobb hatással volna, ha hashajtószerre 
van szükség. A „Califig " ifjúnál, vénnél 
egyaránt kedvező hatással jár, mert 
tisztítja a gyomort és megóvja az emész­
tési szerveket időnkinti vagy krónikus 
székrekedéstől.

Kapható minden gyógyszertárban.
Nagy üveg 3 kor. Kis üveg 2 kor.

, varras,
mintarajzolás legtökéletesebben tanulható

elsőrangú szabászat! varrótanintézetemben,
Vlaison Wilheim, Erzsébet-körut 42.

vagy bármily női bajban szenvedő hölgyek a dana­
haraszti Park-Szanatóriumban fölvétetnek. Gyönyörű 
16 holdas angol park, elegáns berendezésű külön szobák, 
tnrsalgótormek allanak a betegek rendelkezésére. Nő- 
orvos a telepen. Elsőrangú szülésznők es ápol ősze melyzet. 
Kitűnő konyha A fölvételt az igazgatóság eszközli 
Dunaharasztiban. Dunaharaszti a Budapest közvágó­
híd ftllomnstól a helyi erdekü vasúton 40 perc alatt 
orhotő el. Vonatok óránkint köziokodnek. Tele ion: Bu­
dapest környék Dunaharaszti 3. Prospektussal kívá­
natra szolgai a Park-Szanatórium igazgatósága. 2341

varróiskolámba, mely 10 ev óta fennáll, most megnagyobbítva be­
iratkozni lehet Francia-angol toalettek, valamint lehérnomüek 
készítésé kitünően tanittatik Tandi) egosz övre 50 torint, fél­
évre 25 torint. Francia os nemet nyelv tanítás a növendékek­

nek díjtalan
JUHÁSZ VIKTÓRIA, Váci-utca 14. szám.

CIMBALMOK,
legalább szabadalmazott acél­
szerkezettel, melynek hangja, 
hangtartása rend ki vili jónak bizo­
nyult. részletfizetésre Is leg. 
meaezebb men A lótállásaal kap­
ható*. Fonográfok, gramofo­
nok, hegedfik fuvolák, clterák. 
okaHnék stb. olcsón, legjobbak. 
Kitüntetve elismert «0 mankóért. 

Árlenvzéket Ingyen küld

Movyoróssy Gyula
m. klr. szab. hangseergyéra

Budapest, Vili., llakoczi-nt 71.
Telefon 58 -90.

Foqorvosi és fogtechnikai műterem k»rut 36. «., i.

F
Ä Ä m mm és telles fogsorok szájpadlás nél- Ej *1 H mg nül. Arany tog’koronak, aranyhldak

111— 11 ■ os mindonnomü kanosuk fogazatok 
1 111141% molyekot a szajkói kivenni nőm kell.
%# FI 1% A gyökerek eltávolítása fölöslegei.

Tartós poroellán- és aranytömések. 
Foghúzás teljes órzostelonitóssol, 10 évi jótállással. — 
Vidékiek 1 nap allatt kielogittotnok, megvárhatják 
Mérsékelt árak. EDELMANN JÓZSEF dr. fogorvoa 
és néhai Neufeld D. dr fogorvos volt teohntkai 

asszisztense Martai (Taub) Arthur. (Lilt.) ‘2858

Réti Jakab Imre műbutorgyáros
közismert szolid munkáiból állandó

mintalakás kiállítást
tart fenn

Budapest, Kazinczy-u. 2. (Rákóczi-ut sarok). 
Kizárólag sima angol bútorok! Igen Jutányos árak !

r a Altit.tárat

AMA:
Legtökéletesebb

arctisztító- és szépitőszeri 
minden arcot üdít, irissit és szépít

a KRIEGNER-féle
-krémé . 2 kor. 
-púder . 1 kor. 

l-szappan 1 kor.
Törvényesen védve. Hatásuk osodás

Szeplőt, májfoltot, ráncot, pattanást biztosan eltávolít. 
Nemcsak hazánkban, hanem az egész világon 

közkedveltségnek örvendenek. — Főraktár:

Jorona-gyógyszertáriáfvTté’r
Postai szétküldés naponta.

Próba- és játékbabák San
BERNHARDT B. FIAI
magyar próba- és játékbaba-iparvállalainál

Budapest, Rombactv-utca 15/D. 
Babajavitóintézet.

Árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik.

AJÁNDÉK

Q KARÁCSONYRA! U

Legjobban ajánlható könyvek az ifjúságnak!
Ramvay Ödön: Az aradi tizenhárom,

tűzve, bolti ára...............................4.—- kor.
Hamvay Ödön: Damjanich János élete,

tűzve, bolti ára......................................2.— „
Leiningen Károly gróf levelei és naplója,

lél pergamen kötésben....................10.— „

E három szép munkát, melyek szabadság­
irodalmunk gyöngyei, előfizetőinknek bér­
mentes küldéssel 8 koronáért küldjük meg 
az összeg előzetes beküldése esetén.

Lorimer George Horace:
Egy dollárkirály

ffleriman Charles Eustace;
Egy dollárkirályfi 

levelei fiához levelei papájához
Bolti ára 4 korona. Bolti ára 4 korona

Szabó László:
Jókai élete és művei

számos képpel, ára 4 korona.

Garády Viktor:

Mezei séták
természeti képek.

Ara 3 korona.

Garády Viktor:

Tengerparti séták
gyönyörű vászon kötés bon. 

Ara B korona.

Előfizetőinknek ezen öt szép könyvet 
bérmentve 12 koronáért küldjük meg.

E kedvezményt kizárólag a DIVAT 
ÚJSÁG előfizetőinek szántuk és csak 
karácsonyig szerezhetők meg ez áron.

megrendelhetők lapunk könyvkiadéhivata- 
lában az összeg előzetes beküldése mellett

Arany, ezüst, ékszer és órák dús 
választékban

SCHLESINGER HENRIK VI. kér.. Václ-körut 17. szám.
Telefon 91 71. ------------ Telefon 91-71
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Házasság.
Ctiirítn Zoltán földbirtokos, ismert »évii ur- 

lovas eljegyezte n Nemzeti Színház ifjú művésznő­
jét, « budapesti közönség ünnepelt kedvel tjét, Pan- 
lay Erzsikét, A menyasszony a Nemzeti Színház 
nélnti igazgatójának, Pnuky Edének és a színház 
kiváló nntvéisznőjénvlk, Paulay né Adorján Bertának 
a leánya. — Viziteled Kis Elemér, vasvármegyei fő­
szolgabíró feleségül vette Budapesten Horváth Mar­
gitét Kosukul Jenő festőművész húgát. —• Édeskuty 
Jenő ásványviznagykereskedő feleségül vette Besz­
tercebányán Kollár Eugéniát, — Érdy Kálmán hu­
szárfőhadnagy feleségül vette Élőpatakon Zámbler 
Margitét. — Űrire László dr. egyetemi magántanár 
feleségül vette Washingtonban Coblemer Lillian*. 
— Barátin Huszár Aladár feleségül vette Budapes­
ten sziláéi és pilisi Szilassy Máriát. — Csík István 
városi mérnök eljegyezte Vida írónkét, Phin Pál 
számvizsgáló, székesfővárosi tűzoltóparancsnok és 
országos tűzrendészet! előadó leányát. — Pártái/ 
Zoltán feleségül vette Ungvári/ Bertát. -— Cser- 
giiffíl István eljegyezte Vasvári/ Ferenc leányát, Gi­
zellát. Budapesten. — Derzsi László brassói állami 
főreáliskolai tanár eljegyezte Virágh Erzsikét, Me­
zőmadarason. — Sátor,kői Rosenberg Gyula dr. fő­
városi ügyvéd leánya, Lili, jegyet váltott Nagel 
Marcel budapesti nagykereskedővel. — Walter Ist­
ván építész házasságot kötött, a III. kér. anyakönyvi 
hivatalban Kertész Ilonkával. — Királyfiai Jesze­
lt ok Pál házasságot kötött csicseri Orosz Adrienné­
nél. -f Pálos Ödön székesfővárosi tisztviselő elje­
gyezte Faith Gizikét. Budapesten. — Simon Károly 
főgimnázium! tanár feleségül vette Pintér Korné­
liát, özv. Pintér Sándor né leányát Győrből. — 
Szántó Jenő budapesti első honvédg.valogczredbeli 
főhadnagy-kezelő-tiszt feleségül vette Virágh Ma­
riskát. — Oreskovits Jenő rendőralkapitány, nyug. 
cs. és kir. hadnagy eljegyezte Döry Alizt.
...................... . . . . T~

Mezei Jakabné Budapes,i szab0ipartestiilet tagja

varró- és szabászai! míotarajz-iskolája
kizárólag urhölgyek részére

Budapest. VI., Teréz-körut 4. sz.

A Mojzsik-féle cipők a legjobbak !
Ipazi gyötrelem, ha cipőinkkel nem va­
gyunk megelégedve. II a Ön igazán 
ideális jo anyagból készült szop cipőt 
akar, mely saiat müh«dyemben készül, 
no mulassza el, hot-y egy kepos áriegy- 
zeket ki rjen, melyet kivonatra ingyen 
küldök Ezen árjegyzékben úgy az úri-, 
mint a női-, valamint a gyermekcipők 

tel vannak sorolva.
Mojzsik Gusztáv cipész- 
mester, Bpest. Kiraly-utca i6. 
Meg nem felelő arukat ki­
cserélek vagy kívánatra a 

pénzt visszaadom

RÓZSA-TEJCRÉME
páratlan és csodás hatású kézfinomitó!

Egy tégely 60 fillér, 10 darab 4 kor. 60 fillér.

Készíti: Vámos dr. és Füredi,
„Angyal-drogéria Pécs, városház-épület.

Ha beküldi fényképét
úgy » legszebb kivitelű 12 drb bromeziist levelező­
lapot (a lénvkep Q l/Arnnóórl készítek. Ki­
lehet bármilyen) Mái UlldCl l fogá-talan ki- 
-----------------  vitelért kéz, skedem Cim ------------------

papirkere.-kedése Budapest, V., Váci- körút 56.

Szabni, varrni és rajzolni
a legkönnyebb francia módszer szerint 3 hónapon 
belül tanít a legjobb hírnévnek örvendő szakiskola,

Maison Fischer, V., Lipót-körut 27.

i
Nagyságos asszony! aeVat'^Tk 
férjenek ©logáns nyakksndők©t
FÉNY7ES NŐVÉREK
Kiraly-utca 78. (Király-Színházzal szemben).

Divat U js á g 1908. december 15.

ARCÁPOLÁS.
Legmodernebb szisztem a

w z o rí (‘lenit ö nrcgozíolyatlck,
orvosi tekintélyek ajánl ják. Napontai szétküldés.

Kozmetika, parfüméria 3;
Szabás és mintarajzolás angol és francia beosztás

szerint legalaposabban tanitiatik

Cseh M-é sa j o sm é
hatóságilag engedélyezett, 17 év óta fennálló sza­

bászat! és varró-tanintézetében.
IV., Szervita-tér 5. sz , félemelet 1.
Sikeres tanításról bárki meggyőződhetik. Este óránként 

ingyen tanfolyam. Szabónőknok külön tanfolyam.
Elecáns ruhát a legszolidabb árban készít.

Sátrait Satt de Cologne
legfinomabb aKölni viz párlat

Lux Mihály
drogéria-, vegy- és illatszer üzlete 
BUDAPEST, IV,, Muzeum-Körút 7. se. 
ÁrjegyzóH ingyen a bérmentve.

Csetneki csipketanfolyam
a Rappel-íéle nyilvános elemi magán flu- és leányisko.a 

háztartási osztályában Izabella utca 33.
Ugyanitt: főző-, fehér- es felsőruhavarró-, kalapkészitő-, 
művirág-, kosárfonó-, diszkézimunka-, továbbá német-! 
francia- és angolny elv-tan folyamok. Kívánni ra ogv-ogy tan­
folyamra külön beiratkozok bármely időre elfogadtatnak. 

Növendékek korlátolt számban vetetnek lel.
Eitekezes naponta 2—

A legnagyoob alkalmi lakás-berendezés
áruházban óriási választók és olcsó árakban 
kaphatók: mahagóni, palisander és citromfa

BÚTOROK
régi perzsaszőnyegek, szalonbutorok, 
bronzcsillárok, diszmütárgy ak.

NAGY ZSiGMONO Lázái>-utca s. sz.
I1HUI LUIUIIIUI1U Saját ház. a Bazilika közelében
Telefon 18—22. Telefon 18—22

Különlegességek

gyermekjátékszerekben.
Karácsonyi újdonságok

a legnagyobb választékban

Liebner Zsigmond
gyermekjáték-áruházában

Bpest, V., Nagykorona-u. 14. (Zrinyi-u- sarok)
Bazilika főbejáratával szemben.

Mozgótestü babák

I

legolcsóbbtól a 
legfinomabb kiállí­
tásig. Törhetetlen 

celluloid babák.
Fonográf
ábra szerint 7 kor. 
Kolumbia arany- 
üntésü hengerek 

1.50 korona.

Gramofon
tökéletes szerkezettel 30

korona Kolumbia kétoldalú 
hanglemezek, Fráter Lóránd 
énekeivel, 25 cm. átmérőjű 

4.50 kotona.

Képes árjegyzéket játékszerekről 
és beszélőgépekről ingyen küld:

LIEBNER ZSIGMONO
Bpest, V, Nagykorona-u, 14. (Zrinyi-u, sarok),

Divat ül
ax

január-márciusi ne
uj előfizetést nyit:

Divat
Újság

előkelő, gazdag tartalmú és amellett 
bámulatos olcsó magyar divatlap.

Előfizetési ára az 1909 január—márciusi 
negyedévre oostai szétküldéssel —

korona fillér.
StSif Minden számában szórakoztató mel­
léklet és kétoldalas szabásminta-iv

a szabásminta-iv olyan bőséges, olyan praktikus és 
oly szakszerű, hogy bárki igen könnyen eligazodhatik 
rajta. Ilyen csakis a DIVAT UJSÄG-ban található.

Havonkint színes divatkép
és kézimunka-melléklet,

A hónap második felében megjelenő 
számhoz fölváltva a

„TÜNDÉR UJJAK"
külön mintarajzlappal, a

MONOGRAM-LAPOK
mintái és színes kézimunka-kép.

A DIVAT ÚJSÁG megjelenik havonkint két­
szer, minden hó elején és közepén. —

Szerkesztősége és kiadóhivatala i

Budapesten, Vili., József-körut 5.

tilohzeteseket naptart negyed, lél, háromnegyed es egesz evre 
fogad el bármelyik hazai könyvtereskedes meg a kiadóhivatal.

Az előfizetésre szánt összeg a BUDAPESTI 
HÍRLAP postautalványán Is beküldhető. =

ingyen és bérmentve.

1
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Háztartás.
Tejfeles töltött dévér.

Veszünk körülbelül egy és fél kilós (lévér ha­
lat, szépen megtisztítjuk, s fölbontva besózzuk s 
félretesszük; a hozzávaló tölteléket a következőképp 
készítjük el: a halnak minden használható belső ré­
szét (lm többféle hal éli rendelkezésünkre, azét is) 
igen apróra megvágjuk, adunk hozzá petrezselyem­
zöldjét, egy kisebb vöröshagymának felét, két ge­
rezd fokhagymát, mind apróra vágva, tojásmyi zsírt, 
törött borsot, sót Ízlésünk szerint, egy egész tojást 
és egy vízbe áztatott, puha zsemlét, ezt mind össze­
keverve, a halba töltjük. A halat tepsibe téve fél li­
ter tejföllel végig öntjük, szegedi paprikával meg­
hintjük, zsirt adunk hozzá és jó tűznél gyakori lo­
csolással pirosra sütjük n sütőben. Sütés közben a 
másik felére nem keil fordítani. Ha a levét igen el­
süli, kis tejfölt önthetünk utána. Mikor megsült, 
szépen fölvágva, hosszúkás tálra rakjuk sorba, 
hogy egésznek lássák. A levét melléöntve, melegen 
tálaljuk he. Matyai Mihályné.

Meleg- kávépálinka. (Lengyel ital.)

Három deci frissen főzött erős feketekávét 
(de minden pótlék nélkül), három deci tiszta, 
finom borszcszt, két deci tiszta hideg vizet, 
nyolcad kilogram cukrot s tiz fillér ára vanil- 
ját egy porcelán vagy uj pléfazékbam fölte- 
sziink mérsékelt tűzhöz. Jól záródó fedővel szo­
rosan lezárva tiz percig főzzük, aztán még tiz 
.percig, de ekkor kézzel le kell szorítani ré a fe­
dőt. és ha érezzük, hogy fölforrt, félrehúzzak és 
lefödve kihűtjük, azután üvegbe öntjük. Lengyel 
paraszt népek forrón egy kanálnyi tiszta zsirt kever­
nek közé és mellőzik a vanilját, de igy jobb.

Molnár Gabriella.

Dió-torta.

Veszünk egy jó mély tálba huszonöt deka va- 
niljás finom porcukrot, hét tojássárgáját, hét egész 
tojást, s a habverővel folytonosan kavarjuk vagy 
háromnegyed óráig, hogy szép habos legyen; a hét 
tojásfehérjéből kemény habot verünk s huszonöt 
deka finoman őrlött diót tizenkét deka finom kifli­
morzsával összevegyitünk s a tálban elkevert tö­
meghez adjuk a habbal egyszerre; két tortasütót 
vajjal megkenünk, meglisztezünk. a tömeget 
két egyenlő tortasütőbe öntjük, s tartós hőnél sütjük, 
kiborítjuk a gyúródeszkára s diótöltelékkel megtölt­
jük. a mely igy készül: veszünk egy tálba 8 evőkanál 
őrlött diót, hozzá 3 evőkanál vaniljás porcukrot s 
annyi tejszint, hogy a dió összeálljon, s egész sűrű 
legyen. A tölteléket a kihűlt tésztára öntjük, késsel 
elsimítjuk s a másik tortát ráborítjuk, ismét lilére 
tesszük, kávéjcggel bevonjuk, kis időre a sütőbe tesz- 
sziik. hogy a jég megkeményedjék a tetején. A kávé- 
jég igy készül: egy pohárba teszünk egy decire való 
jó erős feketekávét s egy diónagyságu cukorral föl­
fűzzük-, folytonos keverés közt, kihűtjük s Ikeverümk 
bele finom porcukrot, hogy mártásszerü legyen s ez­
zel, mikor már szép sima, n tortát bevonjuk.

Forgács-fánk.

Egy liter lisztet nyolc tojássárgájával, egy kis 
a,pica rummal, egy kis sóval s annyi gyenge tejföllel 
-agy tejszínnel összegyúrunk, hogy rétestésztaszerü 
egyen; eléggé vékonyra kisodorjuk és a derelyemet- 
zővel kis négyszögletes darabokra osztjuk s mind- 
-gyik közepén három-négy rácsos vonalat nyomunk 
i metszővel egyik vonaltól a másikig, úgy egy centi- 
ncternyire, forró zsírban szép rózsaszínre sütjük As 
■ukorral meghintjük.

Eper-hab.
Fél liter befőtt epret szitán áttörünk és huszon­

egy deka cukorral lekeverjük, háromnegyed liter tej- 
szili kemény habját hozzá vegyiünk, két deka föl- 
olvasztott vizahúlyagot erős és gyors keverés közt 
hozzávegyitünk, formába öntjük s jégre tesszük; 
mielőtt föladnánk, spanyolszél koszorúval díszítjük 
a tetejét.

Vesepecsenye.

Egy lábosba teszünk karikára vágott petrezsely­
met, sárgarépát, vöröshagymát, zsirt, néhány szem 
borsot, szegfűszeget, babérlevelet s a besózott vese- 
pecsenyét rátesszük s öntünk rá egy evőkanál ecetet, 
mindezt együtt szépen óvatosan megpirítjuk; ha már 
szép piros, teszünk a lábosba egy evőkanálnyi por­
cukrot s még együttesen pirítjuk egy ideig; öntünk 
rá ecetet s huslével, ha nincs, vízzel föleresztjük. s 
igy hagyjuk jó bő lébe puhulni másfél óráig, azután 
fél liter tejfölbe teszünk egy kis lisztet, a habverővel 
jó erősen összekavarjuk s a lábosba öntjük s így 
együttesen hagyjuk a tűzhely szélén szép lassan 
forrni. Tálaláskor a vesepecsenyét karikára szeljük, 
a tálra tesszük s a lábosban levő mártást átszűrjük s 
bőven öntünk rá belőle. Adhatunk hozzá apró kis 
zscmlós gombócot, rántott burgonyapogácsát cs be­
főttet. ______

Kálmán Sámuel

István úti fiuinternátusa
bentlakó és bejáró növendékek részére

Budapest, VII., István-ut 63. sz.
A főváros legegészségesebb helyén. — Gyönyörű kert. 
— Modern berendezés. — Villainvllágitás. — Egyéni 
nevelés. — Zene. — Nyelvek. — Vívás. — Svédtorna. 

— Kiváló tanerők.

Magántanulóknak külön tanfolyam.

SPEKTATOR
megfigyelő es nyomozási vállalat

IV., Semmelweis-utca 7. szám
Telefon 109—19. Telefon lo9—19

vezetője: Ormányi Bacskay Miklós
ny. államrendőrségi fogalmazó.

Elvállal nyomozási és megfigyelési megbízást, kereske­
delmi, hagyatéki, bünügvi és egyéb bármily bizalmas 

természetű ügyekben.

Hölgyek figyelmébe!!
Divatos kézimunkák raizolt, kezdett és hímzett dolgok­
ban, valamint valódi irisz-csipkékben dús vá aszták.

Nádas Ignác, IV., Koronaherceg-u.11.
!! Harisnya- és keztyü-különlegességek !!

Női kézimunkákhoz
szükséges mindennemű himzőanyagok, valamint női-
és gyermekharisnyók nagy választékban legolcsóbb 
árban kaphatók. — Uj képes árjegyzék most jelent meg.

Berger és Felszínger
női kézimunka-, himzöanyag-raktár, rajzmüterem

Budapest, IV., Korona-utca 4. szám.
BV állami felső leányiskolái szállítók. "MN

MINDEN HÁZTARTÁSBAN SZÜKSÉGES!
evőeszköz, arany, ezüst és nikkeltárgyak tisztításá­
hoz és fényesitóséhez. Egy postacsomag bermentes szál­
lítássá! 6 K. 50 fillér. Tartalma: 2«/2 kg- legfinomabb 

’ */2 kg. fómtisztito (arany,
>1 tenőkő, 25 ív legfino- 

102683

DEUTSCH ÉS GOLDSCHEIN
csiszoló-áruk gyári raktára

Budapest, Népszinház-u. 22. és Aggtelekl-u. 21

keztisztitópor 2 drb filzlap hozzá, 
ezüst és nikkelhez), 1 drb smirgol 
mabb csiszoló-vászon.

KÉZIMUNKA
Pnlifliinalf himzőanyagok é8 szö- UODBImBn, vetek szabott gyári árak­
ban. Kérjen nagy képes árjegyzéket 

és kiválasztási küldeményt.

BÉRCZI D. SÁNDOR
női kézimunka-nagyiparos,

Budapest, VI., Dessewffy-utca 5. ml-oe”
(Váci-körút, sarok ház mollon, villamos megálló) 
============ saját áruházában. ========

Maavarorszáq legnagyobb kézimunka-üzlete.

„PRIN
divatos hajviselet bandeau

Legtisztább és legegész­
ségesebb segitőeszköza fesül- 
ködésuél, a melvet a hölgyek 
úgy a maguk haja tüiütt, mint 

alatt viselhetnek.
Ára ......................30 korona.
11 Hajminta beküldése szükséges 1! 
= Szétküldés utánvétellel, r—=

Pürcher és Fritsch
hölgyfodrászok :: Budapest, Dorottya-utca 7.
Fiók i Balatonföldváron. n Telefon 76-37.

FOGAK
szájpadlás- os gyöUoreltnvolitAs nőikül 4 
I»oronaioi lehebb, 10 óvi jótállással. Az ál­
talunk készített os a párisi fogorvosi aka­
démia kiállításán az aranyérem és díez- 
koroszttoi u pécsi kiállításon az ezüstérem­
mel kitüntetett logak rágásra kitünően hasz- 

I I in II nalhatók, könnyen megszokhatok, a bőszed­
ben semmilole zavart nem okoznak, szagot, izt nem kapnak, a 
szájból ki nem vehetők, a valódi fogakat teljesen pótoljak. 
Továbbá aranyhidak és koronák egyedüli speciális készítői

GROSSMANN SIMON
technikai főnök.

DR. ILLÉS MÁRTON
rendelő fogorvos.

Budapest, Erzsébet-körut 50. I. emelet 11.
- y Kéretik a pontos címre figyelni, mert a tőszom- 

UVda • szódságunkban egv hasonne ü cég létezik, raely- 
lyol nem vagyunk azonosak. Ezen cég a Grosszmann nevet 
egy hordártól bérelte, hogy annak használata áltál a regi 
ó hírnevű intézetünket kereső közönséget félrevezesse.

Tehát figyelni a házszámra es emeletre.
P__ ,______ - :M*'--4. Kondoles. egész napon át este 8-ig.fogorvosi intézet. Vasár- és ünnepnapokon is.
Szakorvosi rendolos fog- os szájbetogek rószoro Fogtömések a 
leggondosabb kezeléssel. Speciális tájdalomnélkull togmu- 
tétek. Régi. rossz fogsorok atalakitása megvárható. Vidékiéit 
12 óra alatt kielégittetnek. Borsokéit arak. Roszlethzetosre is.
Telefon 86—60. Telefon 86-60.

Páratlan és csodás hatású ere­
sz építő és finomító a világhírű

Földes-féle

t-creme
zsirtalan, ártalmat­
lan, rögtön szépít.

Ára A korona.
Kapható a világ 
minden gyógyszer­
tárában, Illatszer- és 
drogéria-üzletben. 

Budapesten: Török J., 
Egger L., Neruda N., 
Molnár és Moser, 

Kartsmaroff A.

SZENES MIKSA
Budapest, VII. kerület, Király-utca 59. szám

Karácsonyi occasio 1 Női iehérnemti. Csipke­
függöny-, ágykészlet- és vászonárukban. —
Telefon 48-51. Szabott árak.

Szörmegallérok
és kabátok a legolcsóbban kaphatók

Elkán Gyula SZücsnéi, Károly-körut 19.
gC Divatlap ingyen és bérmentve. "US

fiatal leányok karácsonyfája alá.
:: Legszebb ajándék a könyv! ::

Kedvezmény a DIVAT ÚJSÁG 
előfizetőinek! » » « »

Fehér Kereszteli.
Regény.

irta: D. Lengyel Laura

Ára: 2 Kor. 40 fii., 
bekötve 4*50 Kor.

A nővérek. 
Glória.

:: Két Kis regény. ::

Irta: Balásházy Péter.

Ára : 3.— Korona, 
bekötve 5- — Kor.

Egy Kisleány gondolatai és egyebeit.
Irta: BalásHázy Péter.

Ára: 3.— Korona, bekötve 5. — Korona.

ElőfizetőinKneK e 3 szép Köny­
vet fűzve, bérmentes Küldés­
sel 5 Koronáért, diszKötésben 
7 Korona 50 fillérért beKüldi 
KönyvKiadóhivatalunK az ősz- 
szeg előzetes beKüldése esetén.

Elsőrendű szövöttáruk
gg^- dús választékban. "WB
Nő'-, férfi- és gyermekharisnya. Eredeti Benger- 
féle gyapjú alsóruházat, sport- és korcsolya- 
svveater. Kötött női sportkabátok, test- 

melegitők, bokavédők

Schneider József cégnél
IV-, Deák Ferenc-utca 3.

-
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Halálozás.
Özvegy Ny try Lnjosnó, született Korányi 

Emma Budapesten meghalt. — Özvegy Abafy 
Auvélné, született Schmidt Element 141a hatvanhat 
éves korában meghalt Szegeden. —■ Özvegy Szabó 
Józsefné, született Tin ner Alojzia hatvanöt éves 

• útorában Budapesten meghalt. —• Janiszevszki \la- 
dimirné, született Stampfl Izabella negyvennyolc 
éves korában Zágrábban elhunyt. —■ Fiiläpp Jó­
zsefné, született Kollár Mária, hetvenöt éves korá­
ban meghalt Kispesten. — Kis-szenicei Szemezely 
Emma meghalt Budapesten.— Vizkelety Györgyike, 
Vizkelety Ferenc honvédszázados é.s felesége, szü­
letett Panier Julia tizenegy éves leánya meghalt 
Pécsett. — Montmorency Catharine grófnő, szüle­
tett Lónyay de Kagylómat és A’ásárosnamény, csi'l- 
lagkereszles hölgy, hetvennégy éves korában G rác­
ban meghalt. — Özvegy Tichy Józsefné, született 
Kick Leopoldina, hetven éves korában meghalt 
Munkácson. — Özvegy Tolnai/ Jánosné, született 
iglói Szontagli Erzsébet életének kilencvenhnrmadik 
évéhen Budapesten meghalt. — Özvegy Szarvasai/ 
Sándorné. született /1 Ida. ötvennnyoh* eves ko­
rában Budapesten meghalt. — Özvegy Petrovszky 
Mihályné, született Muzmy Lili élete hetvenötödig 
évében Aradon meghalt.
/wwv,vwevv\\vw\\v\\x\\\\\v\\\\\

Jó, ízletes, zamatos, erős és szindús kávét csakis

a valódi „PATRIA pótkávéval“
lehet főzni, melynek előnye, hogv igen kiadós, nem 
savanyodik meg. Bevásárlásainál csak a magyar
„PATRIA 1»ótlíávé-t" kérje,

mely több első díjjal lett kitüntetve

A nagyérdemű hölgyközönség
szives tudomásara hozzuk, hogy az 50 év óta fennállott

Monaszterly és Euzmik utód, cég
IV. Váci-utca 12. szám

áruraktárát, mely legfinomabb és legelegánsubb selyem, 
gyapjúszövetek, szőrmeáruk. női toilettek, csipkék­
ből all, megvettük es azt f. évi szeptember 1-től a leg- 
jutányosabb arban árusítjuk.

Számos látogatásért esedez, kiváló tisztelettel

Hilfreich Leon és Társa
IV. kerület, Váci-utca 12. szám.

Honi ipar! KIZÁRÓLAG SAJÁT GYÁRTMÁNY! Honi ipar!
Legolcsóbb bevásárlási forrás sodrony fon at, Árjegyzék ingyen 
kerítés, vas- és rézbutor es sodrony-ágy­

betét beszerzésére.

HICKER GY.
Budapest, VII. Holló-u 3 d.

(Dob-utca mellett)
Rózágyak......................  40 írttól.
Gyermek ágyak..........  11 írttól.
Vaskeretü ágybetét . 5.50 irt.
Fa keretű ágybetét . , 3 50 írt.
Összecsukó vaságy . 5. — Irt.
Rézkarnis...................... 3. — írt.
Tábori agy sodronnyal 8. — Irt.

Telefon 22-66.

vas- es re 
butorgy

W Csak 5 Koronáért
küldök 4*/í kiló. a préseléskor könnyen megsérült, finom, 

megbízható

toalett-szappant
szépet; \ 1 ugatva, rozsa-, mósusz-. pacsuli-, ibolya-, gyöngy­
virág- stli. illattal. Az el ad as ara csaknem megogyszer 
annyi Rendkívül kedvező vásár háztartások, panziók, 
szállók es fürdők számára. Tsmételadók és kereskedők 
ennek az 0rúnák az eladásával nagy összegeket kereshet­
nek, Megküldés az összeg előlege« beküldése után, vagy 

utánvétellel. Megrendelést o címre kell intézni:

Kann, Depositeur,
Wien, VII., Neustiftgasse 12.

A Mária Dorottya-egyesület
ajánl és elhelyez megbízható és képzett magyar vagy idegen

nevelönöket. rvinöket, tornerkat, tarsalkorirnőket,
zene- és tanóraadókat Vili, Orcy-ut 6 Tanítónők Otthona

Hivatalos órák d. o. 10—1.

Zierlich Antal
kárpitos és diszitö mintaraktára és műhelye.

Budapest,IV., Egyetem utca 2.
a Pesti Hazai Első Takavokpénztnr épületében.

Elsőrendű munka és jutányos árak.
Alaptttatott 1891 ______________  Telefon 82—13

PLISZÍROZ, gouvriroz
aljakat, sugár- és minden más alakban. Azsurozá- 
sokat mindennemű kelmén elvállal. Gombokat 
gyárt a ruha saját szövetéből a legdivatosabb formában.

w ■ j*. jm. MM. M®----- — - — ■— — —
Budapest, IV. kor., Hajós-utca 3.. a Kristóf-tér mollott. 

Telefon 108-91. -----

Agy toll gőztisztítás I
módszer szerint ElÖKészitBU !i sl niKns „ágytollak“

,,MAR ABU“-hoz
Budapest- Károiy-körnt 7. sz-

Telefon 71 25.

A háztól való el- es vissza­
száll itás meg aznap díj­

talanul eszközöltetik.

o' M ,in»«Annno+ magnsknrut 27 Írtért, karikábaSing6r DÓI VärrOQGpGl j0s női varrógép 40 írtért,Central
bobinnőivarrógép45 frtert,5fiókos karikahajos vagy Contralbobin 
női varrógépét remek kiállításban 55 frtert. sülyosztő karika­
hajós vagy Contralbobin női varrógépét, romok darab, 65 írtért 
szállítok. KRAUSZ H NRIK varrógép g;y áriraktára Buda­

pest. IV , Verese Pálnó-utca 40. szám, földszint 5.

Gyermekek elismert, legkiválóbb tápszere

a Phosphatine Faliéres.

SBY DEZSŐNK
CIMBALOM-TANINTÉZETE
BUDAPEST, RÁKÓCZI-UT 34. SZ.

Havi tandíj 12 korona. Beiratkozás 4 korona

Kovács Gyula
zongora-termei

BUDAPEST

V.. Feienc József-tér5 é$6,
GRESHAM-PALOTA.

Földszint, felemelet, souterrain

iMT Kapható minden gyógyszertárban

Egy nagy doboz ára 3 kor. 80 fillér.
Főraktár: ZoltŐIl Béla gyógyszertára 

Budapest, V., Szabadság-tér (N. Korona-u. sarok).
Érdeklő főknek „Ismertetőt űzet“ díjtalanul.

Zongorák, pianinók, harmó- 
niumok. Eladás, bérlet, csere 
és javítási oszt. Hangolások

SZORMEDIVAT
Paletok, kabátok, gallérok, 
karmantyúk stb.-böl min­
denféle kivitelben állan­
dóan nagy raktárt tart

Kutnewsky György szücsmester,
Budapest, IV., Deák Ferenc-utca 15. sz.

m

nagy választókban, kizárólag jobb mii
sabb szabott aruk mellett

30 év óta fennáll I
Hölgyek figyelmébe I

Ki arcának űdosségét és fiatalságát a legkésőbbi korig 
meg akarja tartani, no mulassza el a

Löffler Karolin-féle arckenöcsöt és szappant
használni, mely az arcbőrről minden tisztát lanságot eltá­
volít. Kopható a gyárosnál: Löffler Karolin. Vll István­
ét 7. sz.; továbbá Török József. VI . Király-utca 12. sz , 
Erényi -Diana“-gyogyszci társban, VII. kér.. Károly-körút 

Egg-er dr. gyógyszert ara ban, VI., Váci-körűt

Alapittatott 1881-ben. Alapittatott 1881-ben.

KMOSKÓ MIHÁLY
élő- és nrL-ű.x-irég'lacereslseaő

Budapest, VI., Eötvös-utca 6. szám
és Hunyadi-teri vásárcsarnok.___________Telefon 99—72

iagyarSliiriaKötögépgyár
------------------------ BUDAPEST. -------------------------

A legjobb és leghíresebb

kötőgépek
szabadalmazott zárakkal ellátva. Teljes 
tanítás ingyen o Árjegyzék bérmentve.

Fogl József Lajos cégvezető

Dl FABIAN KAROLY
FOGORVOS

BUDAPEST, IV., FERENCIEK TERE 2., I. EMELET.
Bámulatosén természetül! miifogak (szájpadlás nélkül is) 
Lelkiismeretes el járások. Érzéstelenítés. (L’á|dalomn ói­
kul való foghúzás ) Mérsékelt árak. Rendelés 10 5-ig.

Elegáns női szőrmekabátok és 
boák francia és angol modell

Reitmann Manó szőrmeár u- 
kcreskedonél
Fürdő-utca 7.

8 drb előrajzolt kézimunka csak 2.10 frt.
1 konyhaszekrény, 4 csík 
1 talvodő 
1 krodonc-tnkaró 
1 asztaltakaió 
1 fesütáska 
1 papirtoska 
1 portörlő

Kezdett kongré futó- vagy 
milleux-anyaggal 110—250-ig 

Azsuros kongro függöny­
szövet, 110 cm. szeles —.55 

Sima kongro függöny-szövet 
110 cm. szeles . . . . —.48

Horgoló kongro-córna . —.12 
Azsur-luto 42 125 .... —.45

Meg nem felelés esetén a pénzt visszaadom.

Neufeld Kornélia, Budapest, RáKóczi-ut 61. sz,
Selyemflór női térdharisnya 6 pár vételnél párja 75 kr

Leghasználhaté 1» 1»
^ a nagyon megdicsért

Polgári Háztartás Szakácskönyve
(takarékos konjha)

a mely a bírálatok szerint felülmúlja az eddig megjelent legjobb 
szakácskönyveket E könyvből a gyermek is megtanul lózni. 
3.50 kor. vetelo után ajánlott port omentosen megküldi szerzője.
KOMÁRY ERZSÉBET, Budapest, Margit-körut 1.

„HarisnyaházÉí Kardos es Sleiner
Andrássy ut 50 (Octogon).

Harisnyák,' keztyük, valódi Pr. Jäger-trikot 
alsó ruhák, berliner kötött áruk és min­
dennemű sport- és színházi cikkek.

Hely se ae mi Ice

nagy kongré szövetvásár.
5OT0 méter különböző mintájú, függönynek való on U,
azsur - kongre, 110 cm. szeles, motoronkint vU, /U?OU l\í .

Ridikül-csatt 65 krtól 1.50 frtig.
CUDI |pU |Zipni IM " kézimunkaáru-kereskedés :: 
CnnLlUn A An U Uli Budapest, Koronaherceg-utca 8

Papek József
böröndiis és finom 

böráru-készIto

Budapest,
Rákóozi-ut 15.

Bőröndök, utilá-
dák "8 mindenne­

mű utazási 
cikkek, finom bőr­
áruk ron d k i v ül 

gben, a legjutányo

^.xíesyzélz. kívánatra kérmentvé.

ápolási termemet n müveit hiilgv»-k figyelmébe 
apinlom, n hol a leghatásosabb mód szerint kezel­

tetnek minden!éle szep-éghihák.

Wenhardtné eZZTZ'X.
Alapittatott 1848. Telefon 73 60.

Gröber Lajos kosárfonódája
BUDAPEST.

Raktáruk : IV., Kigyó-utca 6 sz. és Haris-bazár, körudvar 
Műhelyek: VII.. NetMejts-utca 28. IV.. Koronaheroeg-u 8 

fiMKT Árjegyzékte bér mentve k ü 1

Gruber F. utóda
féstl-, kefe- és pipere-üzlet

■ W"., lÁifiyóotéi* Sí. mw.. 
Legnagyobb választék, elismert 
legjobb és szebb áruk. =========

Alapittatott 1861.
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Szerkesztői üzenetek. |
Lapunk mai számával befejeztük az 1908. év né­
gy edi k negyedét. Az előfizetés megújítására posta- 
utalványt mellékelünk. Kérjük igen tisztelt ol- 
vasóinkat, hogy előfizetésüket újítsák meg, ne­
hogy a lap szétküldésében fennakadás történjék.

D. Fereycné. Nines igaaa. Manapság meg­
szabtuk, hagy egyéni értéke szerint becsüljük meg 
uz embert s nem őseinek a száma szerint. Nagyon 
sok olyan embere volt és van a mi hazánknak, a ki 
nagyon kevés őssel dicsekedhetik és mégis hasznos, 
kiváló polgára volt. Azt pedig éppen semmi sem in­
dokolja, még kevósbbé menti, hogy baráti körben 
mellőzzön, vagy pláne ne köszönjön valakinek csak 
azért, mert a saját véleménye szerint nem tartja őt 
magához illő társaságnak. Neun, mondjuk ki elvnek 
azt, a mit a francia tart, hogy a barátom ba­
rátja a barátom; de mindenesetre megsértem azt 
a barátomat, a kinek a barátját köszöntésre 
nem méltatom, ha egy ugyanazon társaságba 
kerülök vele. Egyébként, a mint Írja, az 
illetőt nagyon sokan szeretik és becsülik, a mi 
annalk a bizonyítéka, hogy nem iaz ön véleménye a 
helyes, mert azzal szemben „egy egész tábor áll“, 
a mint mondja. Abban az egyben igaza van, hogy a 
barátait a saját tetszése szerint válogathatja meg; 
de viszont a társaságos érintkezésnek vannak olyan 
követelményei, melyek elten ha vét, mindenekelőtt 
saját magának árt és könnyein lehet, hogy egy pár 
jó barátját is elveszti vele. Az életben a gőg nem jó 
n ti társ és csak kevés olyan független ember van a 
világon, a ki nyíltan kimutathatja embertársaival 
szemben az ellenszenvét, nem tetszését, elégedetlen­
ségét stb. Hibátlan dk egyikőnk sem vagyunk, le 
gyünk hát elnézőek, hogy mások is elnézéssel legye­
nek hozzánk.

M. Mihályué. A küldött recipét köszönjük. 
A főzőkönyv linkből ugyan kiszorult már, de szívesen 
közzétettük a háztartási rovatunkban. — A mi a 
kérdést illeti, arra a választ az illető szabás adja 
meg és bizonyára a varrást jelzi vagy valamely szö­
vet-résznek egymásra illesztését.

T. Jolán. A Tündérujjak mai számában ta­
lál egypár olyan apróbb kézimunkát, melyet kará­
csonyig még elkészíthet. Egyébkén t ha átnézett 
volna néhány kézimunka-mellékletet, talált volna 
szép és célszerű ajándéknak valót eleget.

S. Márta. Nem közölhetünk verseket. Oliyan 
nagyon sok az érdekes anyagunk, hogy sehogy sem 
tudunk még verseknek is helyet szorítani. Nagyon 
örülünk, hogy a Szórakoztató mellékletünk illusz­
trációi tetszenek. Rajta leszűrik, hogy csupa olyan 
•képet közöljünk, melynek hasznát vehessék olvasó­
ink a házban s a konyhában. — Ez is olyan újítás, 
melyei különösebben kedveskedni óhajtunk a Divat 
Újság olvasóinak.

Vadvirág-. Terített asztalt csak élővirággal 
díszítsen. Mesterséges virágot a világért se tegyen 
az asztalra. Hideg, élettelen disz ez és könnyen meg- 
cshclik, hogy a háziasszony vagy házikisasszony íz­
lésére, kedélyére következtetnek ebből. Akár milyen 
olcsó pár szál elszórt virág díszessé teszi a legegy­
szerűbben terített asztalt is.

B. E. Baja. A sorsjegye nem nyert.
Pálfalvi előfizető. Egy kiló darált húshoz 

veszünk két evőkanál sót, egy kávéskanál szegedi 
rózsapaprikát és két-három gerezd fokhagymát fino­
man megvagdalva megáztatunk három deci vÍzben; 
azután a vizet is rászürjiik a húsra, erősen megdol­
gozzuk, akár a tésztát, s ha a keverék kemény, még 
egy kis langyos vizet is öntünk rá. A bélt langyos 
sós vízben még jól kimossuk, azután ráhúzzuk a 
csőre és megtöltjük. A kolbászt, ha megtöltöttük, 
rögtön hideg vízbe tesszük, pár órára bennohagyjuk, 
azután rúdra akasztjuk. — A sorsjegyei nem 
nyertek.

M. Erzsiké. Már sokszor közöltünk sapka- 
képet és hozzávaló magyarázatot, csak tessék meg­
nézni a Divat Újság számjait. A mai számban is 
van egy nagyon csinos sapka, melyet készíthet fehér 
vagy kék bársonyból is.

H. Jánosné. A kért mintákat megrendeltük 
rajzmii hely linkben s az azt minél előbb további tani 
fogja az ön elmére.

H. Antalné. Ha csak lehet, még karácsonyra 
megjelenik a Főzőkönvv. ha nem, úgy januáriusban 
bizonyosan. — A kiflit vágja karikára és mártognssa 
forró cukros tejbe, azután rakja szitára. Egy for­
mát kenjen meg vajjal, hintse meg zsemlemorzsával 
és rakja azután a kiflit sorjában a formába. A 
kiflire aztán szórjon cukros mazsolás tört diót, aztán 
megint kiflit, megint diót vagy gyümölcsízt, és köz­
li.ül mindig kevés olvasztott vajat. Ha a forma meg­
teli. — a tetejére kifli sor kerüljön — a tetejét 
keltje meg vajjal és süsse meg.

K. B. TJgy tudjuk, hogy úgy a vőlegény, mint 
a menyasszony illetőségi helyén, valamint ott, a hol 
esküdni akarnak, kell kihirdetniük n házasságot. 
Egyéb eljárást, föltéve, hogy az irataik rendben 
vannak, a dolog nem kivan.

Etelka. A kézimunka mellékletre a Divat 
Újság nélkül nem lehet előfizetni. — Ha be tudja 
bizonyítani, hogy a leveleit a postán föl lton tj ak, 
rögtön fegyelmit kérhet ellenük. A rendetlen posta- 
kezelést a budapesti fő post a igazgatóságához kell 
bejelenteni. Az megesik, hogy egy-egy újságosomé

a vasúti kezelés közben eltéved a mi pár napi (kése­
delmet okoz.

F. József né. A kért mintát megrendeltük a 
rajzmühelyünkbein.

Vörös orr, vörös kéz ellen Honig Izsó dr. 
Villanygyógyitó intézetében (Károly-körut 24.) tel­
jesen fájdalmatlan és kényelmes gyógyeljár ás (gal- 
ván-áram külön e célra készített műszerrel, magas 
feszültségű áram) áll rendelkezésre, mely rövid idő 
alatt a kozmetikai szempontból oly bántó szépség­
hibákat eltünteti.

Ruhák legszebben tisztittatnak és festetnek., 
Haltenberc/er Béla ruhafes tőgy árában Kassán. Ala- 
pittatott 1810. évben.
WWWWWNAA/WWNAVWVWVWVWWWWWWWWVWWWVWWWWWWWVW

H A JELTAV OLITAS
Íhölgyeknek) arc- és karról, 5 perc alatt fájdalom nélkül, 

t ámulatos eredmény. Vidékre a szert pontos utasítással, 
diszkréten küldöm. Ártalmatlanságért, eredményért jót­
állók. A párisi kozmetikai kiállításon aranyeremmel ki­
tüntetve. Fóliák Sarolta, Andrássy-ut 38. sz., I. em.

AvV"
^Cr sv &

V
Menyasszonyi kelengyék
200 koronától 2000 koronáig 
Lustig Edé-nél Rákóczi-ut 2.
Árlegygefa bérmeMtve.

Legszebb ajándék

KÖNYV.
Karácsonyi ajándéknak

kiválóan alkalmas.
A közeledő karácsonyra a DIVAT
U J S A G előfizetőinek az alábbi
kedvezményt ajánljuk fel: =====

bolti ára
Atherton Gertrud: Sparhawk 

Patience és kora, angol regény 2 kor. 40 fill. 
Crawford Marion: Köriemre, 

szicíliai történet................... 2 „ — ..
Ifj. Dixon Tamás: A párduc

foltjai, angoi regény . . . 2 „ —
Dózsa Endre: Tiéd a hatalom,

magyar regény...................... 1 „ 60 „
Graham Winifred: A vdégszép

asszony, angol regény ... 1 „ 60 „
Haggard Bidder: Wingfield 

Tamás, angol regény ... 2 „ 80 , 
fflagnay William: Zorka gróf,

angol regény.......................... 1 „ 60 „
Pemberton Max: Hajnalhasadás

angol regény.......................... 1 „ 60
Philip F. C.: Bünhődés, angol

regény......................................1 „ 60 „
A sors játékai, angol regény . 1 „ 60 „

E regények egytől-egyig 
remekei a regényirodalomnak!

Az összeg előzetes beküldése esetén előfizetőinknek a

10 kötetet egyszerre rendelve 10 kor.-ért
küldjük el bérmentve.

Megrendelhető lapunk könyvkiadóhivatalában.

Hönlfa Izsó dr.

villaragyógyító és Röntgen-intézete.
Elektromágneses gyógyítás! Kék fény kezelés

Bevált gyógymód hajhullás, szakáll-, bajuszeltávolitás, 
vörös orr és kéz ellen.

Rendelés: délelőtt 8-11-ig, délután 2-6-ig.
Az uj prospektus szemléltető ábrákkal megjelent 

Kívánatra mindenkinek ingyen megküldetik.

Budapest, IV., Károly-körut 24.1 em. Lift. wÄ
E lapban előiorduló kézimunkákhoz való anyagok Jutá- 

ínyosan kaphatók
prnTI pn inni n kózimunkaiparos ós műrajzolónál
ütni LCn AUULr Bpest,József-körut75a.
Nagy raktár előrajzolt, kezdett és kész kézimunkák­
ban és mindennemű hozzávaló kelmék és anyagokban.
Kitüntetve az ezredéves országos kiállításon 1. díjjal. 
A pécsi országos kiállításon aranyéremmel. Árjegyzék 

bérmentve.

Okleveles tanerők vezetésével, magyar-német gyors­
írásban, gépírásban, kereskedelmi szaktárgyakban, 
helyesírásban alapos kiképzés nyerhető: Mar. 
kovits-iskolában (Üllöi-ut 23., telefon: 101—44.) 
Gépírás, állásközvetítés díjtalan. Irásmunkák vállaltatnak.

minden nőnek fel­
tétlenül szükséges.
A felszivópárna le vetés 

nélkül kicserélhető.

Selyemből gumibéléssel drbja 8 korona. 
Nliederszövetből ,, 5 ,,
Árjegyzéket betegápolási cikkek, irigátorokról ingyen 

és diszkréten küld

Waínetino'lar „DIANA“ kötszergyári raktára W eiUötmgiei Budapest, Szövetseg-utca 11. sz.

Urhölgyek figyelmébe!
Jó ízléséről ós ruhaszabásairól óvek óta a legelőnyösebben ismert

Singer Hermanne,
tudatja, hogy a mai drága munkabér mellett is a

V legmépsékeltebb árban
készít úgy angol, mint francia toaletteket, úgyszintén szín­
házi és báli belépőket, kabátokat és jelmezeket. — Cim:

Budapest, Veres Pálné-utca 9., II. 14.

Dr. Csapó-féle törvényileg védett
IVVi tTNT /% sziklanövény-tea
ivi A* A Ám A V^Z mint vórtisztitó páratlan, 
gyökeresen gyó- 1/vf rheum át, 
gyit bármily regi v Jr *9 gyomorbajt,
a teljes gyógyulás kimaradhatatlan, doboza 2 korona. Dr. 
Csapó-féle ERZSÉBET melltea a legkitűnőbb házi­
szer régi makacs köhögés, rekedtség és mellbajoknál, 
doboza 50 fill. Főraktár: Lux Mihály droguistáoál, Muzeum-kőrut 7. Budapest

fényképek, festmények, nagyítások művészi ki­
vitelben R I V O U I, Rákóczi-ut 30. Telefon.

CSUPOBTJ.
Budapest, IV., Koronaherceg-utca 9.

-------- ajánlja ■

zongora-terem
és kölcsönző-intézetét.

Részletfizetés és jutányos kölcsöndij.

SS Mr Charles Lvnn SS
Ilii 1 UHUI Ivu LJUII
angol fogspecialista

Prof. Árkövy dr. 11 éven át volt asszisztense
műtermét, hogy minden igénynek meg
tudjon felelni, tetemesen nagyobbitjaés

Vili., József-utca 16-18. sz. tsz.
SS « fogad naponta 8—7-lg. :: SS

Hölgyek takarékossága!
Honaljizzadás miatt tönkremegy a legtöbb blúz. — Használta
tehát láb-, kéz- és honaljizzadás ellen az amerikai recept 

szerint készült

“ Sudorán-t.
Hatása nem abban nyilvánul, hogy — mint az eddig ismeretes 
izzadás elleni szereknél a pórusokat eldugitja vagy összehúzza; 
hanem az epodermisen át beszívódván, az okot gyógyítja meg, 
hogy az okozat magától elmaradjon, Bokonós után az izzadás 
ós az esetleges penetrans szag azonnal elmúlik. — Készíti
Molnár János gyógyszerész Szombathelyen.
Ara 1 kor. 20 fill. Török J. gyógytárában és Egger dr. NÁéOr
gyógytarában, Budapesten. Postán l korona 40 fillér bokijldéae 

után küldi a készítő;

'M
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: manapság: 
még a valódiReklám nélkül

Diana-szappan
es

Diana-Krém
szcpitő-bőrápoló szereket sem lebet eladni, pedig js? 

a szép,
a szebb,

a legszebb művésznők
nyilatkoznak Mm «Sie*#« s

T. Erényi gyógyszerész 
urnák. Most hogy alkalmam 
volt hires Diana-készitiné- 

1 nveit kipróbálni, magam 
j győződtem meg azoknak 
jóságáról, kellemes illatú 
Diana-parfümjét, szappan­
ját és crémjét bárkinek 
ajánlhatom. Kornai Berta

Maga is szép akar lenni? 
Úgy vegyen egy valódi 
Diana-crémet és Diana- 
szappant. Bájos, üde és 
szeplőtlen arcbőre és hó­
fehér kezei lesznek. Ez az 
én véleményem!

K. Pálmay Ilka.

Tek. Eránvi gyógysze­
rész urnák, Helyben. Diana- 
szappanét megpróbáltam és 
kitűnő kézfinomitó szernek 
találva, mindenkinek mele­
gen ajánlhatom. Tisztelettel

Batizfalvy Gizella

Kedves Erényi ur! A 
küldött pipere-készítmé­
nyeivel, a Diana-szappan-. 
farfüm- és eremmel na­
gyon meg vagyok elé­
gedve — kitűnő.

Ha szükségem lesz reá, 
úgy rendelni fogok. Üdvözli

Kápolnai Irén

T. Erényi Béla urnák, 
Budapest. Örömmel értesí­
tem, hogy az ön Diana- 
crémje és szappanja a leg­
jobb szer a bőr ápolására. 
Arcom hófehér és kezeim 
finomak. Tisztelettel

Wolf Phil a

Kedves Erényi ur! Szí­
vesen elismerem, hogy az 
ön által készített Diana- 
crémet és Diana-szappant 
magam is használom s az 
összes szépítő szerek kö­
zött a Diana-készitménye- 
ket találom a legjobbnak.

Gróf Zayné Bárdi Gabi

Tisztelt Gyógyszerész ur! 
Diana-készitményeit meg­
próbálva azokat igazán jók­
nak éa kellemeseknek ta­
láltam. Hed.Tyaszay Vilma

Igen tisztelt Erényi ur ! 
A Diana-illatszert kipró­
báltam és igen kellemes­
nek találom. Tisztelettel

Csatai Janka

Tisztelt uram ! A Diana- 
parfümjét, valamint Diana- 
crémiét és szappanját kitü- 
nőeknek találom.

B. Baróthy fflargit

Tisztelt Gyógyszerész ur! 
Az ön által készített Diana- 
toiletteszereiről csakis a 
legnagyobb elismerés hang­
ián szólhatok, miután sze­
mélyes alkalmam von kitű­
nőségükről meggyőződni.

ffi Szoyer Ilonka

T. Erényi, Béla urnák 
Bu'lapest. Én is a leg­
ideálisabb szépitőszereknek 
nyilvánítom Diana-crémjét 
és szappanját. Kérem ne­
kem újra 3 tégely crémet 
és 3 darab szappant kül­
deni. Ströck Belly

Erényi Béla urnák Buda­
pest. Szíveskedjék nekem 
2 Diana-crémet és 3 darab 
Diana-szappant küldeni,
melyek valóságos gyöngyei 
a szépitőszereknek és bőr­
ápolásnak. Üdvözlöm tisz­
telettel Walde Gerda

Tisztelt Gyógyszerész nr! 
A parfümöt és az arckrémet 
kipróbáltam éa igen jónak 
találtam. Szívesen üdvözli

Romlóssy Emma

A küldött Diana-crémet 
már több hét óta használom 
és igen kellemesnek talá­
lom, úgyszintén a hozzávaló 
illatszert és szappant is. 
Bárkinek szívesen ajánlom.

Szentgyörgyi Györgyike

A Diana-crémet, szap­
pant, parlümöt kitűnőnek 
találtam; kérem, szíves­
kedjék nekem még kül­
deni két tégely crémet, 
szappant és parfümöt.

Ledofszky Gizella

Kedves Erényi! A próba­
csomagot megkaptam.

Mondhatom, hogy a c.rém 
hatása bámulatos. Nem 
iiittem az etfé.e szerekben, 
de igazán kellemesen csa­
lódtam,az ismerőseimnek a 
legmelegebben fogom aján­
lani. Üdvözli Gazsi Mariska

Tisztelt Uram! Szívesen 
tudatom, hogy a Diana- 
crém és szappan egy kivá­
lóan kellemes illatú bőr­
ápoló, illetve kézfinomitó 
pipere-cikk. Tisztelettel

Fedák Sári

Tisztelt Gyógyszerész nr! 
A Diana-parfüm illatát kel­
lemesnek találom, a Diana- 
szappan kitűnő, crémet 
még egyelőre nem haszná­
lok, de ha szükségem lesz 
reá, akkor megpróbálom.

Üdvözli Petráss Sári

l Tisztelt Gyógyszerész ur!
! Kérem küldjön nékem <> drb
1 Diana-crémet és Ódrb Diana 
szappant. A szépitő-szereit 
oly kitűnőnek találtam, 
hogy mindenkinek melegen 

! ajánlom. Üdvözlettel
Batizfalvy Elza

T. Erényi .Béla urnák ! 
Amióta az Ön által ké­
szített Diana-crémet hasz­
nálom, feltűnően tisztul és 
simul az arcbőröm, csodáé 
hatása van. Bár módom­
ban volna, kikiáltanám a 
hölgyvilágnak. Szívélyes
üdvözlettel Hargó Zelma

Az eredeti köszönő levelek mindenkinek rendelkezésére állanak!
BIZONYÍTVÁNY I Alólirott ezennel bizonyítom, hogy az Erényi Béla ur gyógyszerész, budapesti lakostól bemutatott 

Diana-szappant, Oiana-arckrémet, Oiana-pudert, Diana-pirositót, Oiana-hajszeszt megvizsgálva, azokban fémmérgeket, 
maróhatásu vagy külső használatkor ártalmas egyéb anyagokat nem találtam, iniert is nevezett szépítő-, bőr- és hajápoló 
szerek ártalmatlanok és igy használatuk ellen kifogás nem emelhető.

Kelt Budapesten, I90S március 15. 8KM0

Nyilvános vegy- 
kisérletl állomás Dr. Neumann Zsigmondi m. p. kir. keresk és váltótör- 

vónyszékl hites vegyész.

ERÉNYI BÉLA Diana gyógyszertára BUDAPEST,
Egy Ovegtégely zsíros Díana-krém 8— ■ 4 EL Egy üve8tégely száraz Diana króm
éjjeli használatra. . . 75 krajcár. ® ■mOe™U iL %Jß ■ nappali használatra. . 75 krajcár.

eredeti Diana-szappan TS krajcár.
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Jég-Hockey
ütők éS labdák

FLEXIBLE-FLYE R.
Kormányozható amerikai szánkó, kovácsolt; 

vasból, faléc-üléssel, 
személyre

■"

ROHONCZY
bokA8 Védjegy.

ÉVESEN ^

K 24.
EREDETI DAVOSI RODEL.

Rohonczy ,.COLUMBUS“ párja................................ K 17.
\> í I Les „ALEXANDER“ párja........................................k 18.—

30. 38. - 48.- Jackson Haines stíl. korcsolyák. Korcsolya.cipők.

—■——

TOBBOGAN. SKELETON
Mj«» 1b<mi s acélcső

Könnyű, de kiváló 
szolid készítmény,

____  100 120 cm. hosszú
K 20. 26.— 32«—

Hósport-sapkák, sweaterek, keztyük. „ELLEFSEN“ és 
„BILGERI" kötéssel

JUß»H«£.sasscü ■»EB 1tcsm Árjegyzék: bérmentve.

i I l'.i I i

iiíf i u,LUlv I ii "i littilJjjlj

ninjjijű-Ü
'Tfl'JiLL!!

Dani

Lavalau

borsapkák. 
Angol szövet utazó és 

sportsapkák.

Automobil-szemüvegek. 
Automobil-keztyük. 
Flaydek, kocsitakarók.

Női utazó-, 
sport- és automobil­

sapkák.

Gillette
borotva

K 24 —

automobil szörmebundák. Esököpenyek, Por- 
könenvek. Utazé- vadász- és turista-köpenyek.

Amerikai és orosz sárcipők. 
Hócipők és gumicsizmák.

Vadász- és sportcipők.

SOLINGENI
acélárugyárának

főraktára.

/,. I t • 1 X.

©I ;e

5l> rí ' TmÍ {Jäh ' I
S iTl LLILU

|íÖ_l.4i
—rriür u.L-J.fi ill !

i CLvfiAutomobil- és utazó- 
női köpenyek, 

gumi esőkabátok 
és gallérok.

Újdonságok női sportkabátkákból és női 
sportmellényekből.

Úti és vadász
étkezökosarak.

„THERMOS“- kulacsok.

Valódi dániai „LAVÄLA“
Vizliatlan bőr-ruhák uraknak és nőknek.

t'liaiiHt-iir-öHöii)öli. köpeny vk,

Útitáskák, toalettek
Suit-clase ek. playdzsákok. 
„Globe trotter“ kofferek.
„VITESSE“ fiókos szekrénykoffer.
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i:n)S. docemhoi' 1 •>Divat Újság

alkalmas!a
A DIVAT ÚJSÁG kiadóhivatala elhatározta, hogy minden elő­
fizetőjének felajánlja az alábbi kedvezményt, melyet csak most 
karácsonyig szerezhet meg ez áron. Csupa jó könyvek, elegáns 
kiállításban, magyar novella-iróink szine-javából összeválogatva.

41

I. sorozat;
Ábrahám Ernő: Kerek ég alatt és más 

elbeszélések.
Albisy Katalin: Kova Gyuri és társai. 
Bakonyi Károly: Laci kisasszony.
Beöthy László : Asszonyok a kaszárnyában 
Krúdy Gyula: A szakállszáritón.

II. sorozat;
Albisy Katalin: A mi kisasszonyunk. 
Gyalui Farkas: Látomány az éjszakában. 
Havas István: Az ivadék.
Krúdy Gyula: Pajkos Gaálék.
Lengyel Laura: A boldogság útja.

®weeee#eeeeeeseeeeeeeee«

III. sorozat;
Jakab Miklós: A Hargita alól . . .
Krúdy Gyula: Az álmok hőse.
Lengyel Laura : Elbeszélések.
Ifj. Móricz Pál: Kárász uraság kocája. 
Szőllősi Zsigmond: Közönséges halan­

dók.

IV. sorozat;
Krúdy Gyula: Podolini kisértet.
Malonyay Dezső: Ordító tanyán. 
Szemere György: A Dobay-ház.
Vándor Iván: Köd kisasszony és egyéb 

elbeszélések.
Zsoldos László : Egy kosár szamóca.

w
M

Bolti ára egy-egy sorozatnak.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 korona.
ft Divat Újság elPfizetoineH egy-egy sorozatot bérm, Küldéssel 8 K-ért adjuk.

ft négy sorozat egyszerre megrendelve. . . . . . . . . . . . . 30 kor.
Gyönyörű szattyánbörkötésben egy-egy sorozat ára 14 kor. 
ft négy sorozat ilyen kiállításban egyszerre küldve 34 kor.
Mind a négy sorozatból egy-egy sorozat tetszés szerint is 

összeállítható ugyanezen az áron.
E kedvezményt kizárólag a Divat Újság előfizetőinek szántuk.

Megrendelhető lapunk kiadóhivatalában a pénz előlegez beküldése mellett.

X ^ I V i XI
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HA ŐSZÜL A HAJA
STELLA-VIZEThasználja 

a hírneves
mely nem 

fest
HANEM A HAJ EREDETI SZÍNÉT ADJA VISSZA.

Kapható "7f\i TÁM DFI A syógyszer-
egyedül: LULIMil BLÜH tárában.

10 cs. óh kir-Fonsógo Józseffőh. udv.száll.
Sétatér-utca

Postai szétküldés napon*a.

^Üvegje
21 liiuliipesij

.K
Szabadság-tér

Rákosi Viktor

VEROFENY
12 elbeszélés

Ara 3 ajr. Francia szaty 
tyánbőrkötésben 7 korona

Rákosi Viktor vidám lelké­
nek édes gyermeke ez a kö­
tet. Tizenkét elbeszélés van 
benne, molyok ogytől-ogyig 
jellemző teremtményei az ő 
eredeti talentumának. Kacagó 
történet, bohó helyzet, ogy- 
ogy alak pompás vázlata, sok 
tréfás ötlet, elapadhatatlanu) 
áradó humor; ez alkotja meg 

Sipulusz elbeszéléseit.

Kapható a Budapesti Hírlap 
könyvkiadóhivatalában a pénz 
előleg beküldése vagy után­

vét mellett.

Szabászat, varrás és mintarajzolasban úgy a francia, 
mint angol módszer szerint gyors és tökéletes kikép­

zést nyernek intelligens hölgyek

K.-né MARGITAY MARIS
19 év óta fennálló első fővárosi szabászat! tanintézet 

és szabászat! tanitónő-képezdéjében,
Vili., Vas-utca 4. (bejárat Stáhly-utca I.)
Ugyanott szabászati tankönyv kapható úgy,a francia, mint 
az angol szabászat magántanulásra. — Ara a két műnek 

rajziüzottol együtt 7 korona.
Prospektust készséggel küld az intézet vezetősége.

Mondd? és írná Utódai
Budapest, IV., Szervita-tér 8.

Elsőrangú francia és angol női divatterem.

Az asztalosok szövetkezeti bútorcsarnoka.
A budapesti asztalos-ipartestület védnöksége alatt álló

BÚTORCSARNOK
és hitelszövetkezet, mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja, föl­
hívja a nagyérdemű bútorvásáráé közönség figyelmét a Vili., József-körut 
28. szám, Bérkocsis-utca sarok, valamint IV., Belváros, Fereeiciek-
tere I. szám alatti királyi bérpalotában dúsan tölszerrh modern és stil- 
szerü lakberendezéseinek megtekintő-ere, a melvek jutányos áron^ jótállás 
mellett adatnak el. A bútorcsarnok szövetkezet részére kizárólagosak 
budapesti képesített asztalos- és kárpitos-mesterek dolgoznak, Budapest kör­
nyéken készített, vagy bécsi silány áiuk eladásával nem loglalkozik. Meg­
rendeléshez tervezetet és költségvetést kívánatra készítünk. — Minden egyes 

bútordarab bizottság áltál fölülbírálva.

Angelica Ibolya-glicerln-szappan
TAUSSIG GOTTLIEB

«. 4e klr. udvari *■ kamarai ■■állító.
B é o s.

Raktárak Budapesten:
TSrők J. gyógyszerész, Király-utca 12. óa 
Andrásey-ut 26. Hochmeister Frigyes 11 old­
atos . Detslnyl Frigyes, M aro k kai-utca ti 
Detslny! Károly, Fürdő-u. 10. Egger gyógy- 
tára „Nádorhoz", Váci-körűt 17. Fodor M. 
droguivta Király-utca 41. ezam ee \ áci- 
körut 10. Lux Mihály, Muzoum-körut 7. 
Lányi és Draut, Koronahorceg-u 10. szóm. 
Petrovlts M„ Bócsi-u. Elsner és Ringer 
drogéria »A két oroszlánhoz", Andrássy-ut 
87. iiám Ács Mihály, droguieta, V., Lipót- 
körut 27 Majthényl Béla, Vámhnz-körut In. 
Ilse ée Schmidt .Csillag“ -drogéra. Lötölde-tér 7.

--------- 87961

Pick G., Király-u. 20. Irgang EL, Fgyetem-u. 
Sxéosl L„ Andrasay-ut 7b. Sugár A. „Ma- 
donna“-drogeria, Ceömöri-ut 7, Hesz Izidor 
és Tsa, V., Báthory-utca 9. sz. Kafka E. 
_Fortuna"-drogéria, Budapest IIL Óbuda, 
Tavasz-utoa 8. gz. Stern Zslgmond „Flora"- 
drog-eria, Bpest, Váci-körut 12. sz. Molnár és 
Moser droguista. IV., Koronaherceg-u. 11. as. 
Neruda Nándor, Koaauth L.-u. 7. Rogatsy 
Kálmán droguiata Kerepesi-ut 10., Kiss János 
„lris“-drogéria, Károly-körut, Soltész Ignác, 
Váoi-körut, Barlcs Milán, Váoi-körut 82 A., 
Rainer J. és Társa drogéria, 1L, Corvin-tór d.

tOrvíhyesen HYGIENICS
VASALOPASZTA

TÖRVÉNYESEM

Szenzációi találmány, melyneK segélyével 
bármely szövetne* nj látszatot lehet Köl 
csönözni. NélKtilözhetetlen asztali-, ágy­
éi tollette-fehérnemüeK számára, továbbá 
puha (nem Keményített) IngeKnél, bluzoH- 
nál, menyasszonyi KelengyéKnéli fehér, 
valamint színes vászon- és pamutszövet- 
íltönyöKnél, vitrage-oKnál, fűggönyőKnél, 

csipHéKnél, fátyoloKnál stb.

„Hygienikus" :VÄ“,£
mörré és simnléHonnyá teszi hasonlóan a 
bársonyhoz, a pamutszöveteKet pedig ha­
sonlóvá teszi a hollandi vászonhoz. Egy­
formán nagy hatást gyaKorol mindenféle 
szövetre, vászonra, pamntszövetre, gyapfo- 
jí> szövetre vagy selyemre. *

Fertőtlenitőleg hat!
liniw limr-. ^yirmtilArn-. w tiuonlo étlethen ksphtU

L. CHIOZZA & Co-, Cervénano (ten^ioart)

CIMBALOM
A világ legerő- 
■ebb «zerkeza* 
tü óa legjobb 
hangú ég a leg­

tökéletesebb 
oimbalom a 

most (eltalált^ 
magyar királyi 

szabadalmazott hang to kozó 
cimbalom, az összes eddigi cim­
balmokat úgy hangra, mint 
hangtartalomra teljesen felül­
múlja. Bővebb íelvilagoail aat 
éd az árjegyzék ingyen. Komá­
romi hangszertelep, Nagy- 
maros-Visegrád, leveleim. 
Nagymaros (Hontm.) Komá­
romi-féle magyar klr. szaba­
dalmazott hangszertelep 
Minden hangszerről külön ár­

jegyzék. Részletfizetésre is.

é«sK á*s v a k
vörös huzat­
tal, jól töltve, 
egy dunna v. 
derekai), 180 
eni hosszú, 
Ilii cm. szeles 

^^7- IQ K . 12 —, 
15 —és 18.— K. 

Két méter hosszú, llO cm szé­
les 13 —, 15.—, 18.— ős 21 — IC 
Vánkos, 80 cm. hosszú, 58 cm 
szeles 3 . 3.50 és 4. - K, 90 cm.
hosszú, 70 cm széles 4.50 és 
550 K. Készítünk esetlen bár­
milyen mértek szerint is, há­
rom részből álló szőrmatracot, 
ágyanként 7.— IC-ert, jobb 
minőségben 34. K-órt. Szét­
küldés utánvétellel tiz kilós 
csomagokban, a postaköltség 
megteritese esetében kicserél­
jük vagy visszavesszük a meg 
nem telelő árut. Sachsel Bene­
dek, Lobes 946, Pilsen mellett, 

Cs ehorszagban.

12 drb Makart-fénykép, matt 
vagy Ion,vés 5 Irt. 12 kabinet 
matt vagy fernes 4 frt. 12 vizit 
1 50. a legszebb kivitelű Hetz 
fényképésznél. Budapest, Ra- 
kóezi-ut 16 Vidvki megrende­

lések bármily fénykép után.

I SUSS1. Pilules Orientales

\

Keleti pilulák
altul. íz egyedüli 
pilulak, a moiyek a 
mellet lejlesztik, 
erősítik, holyval- 
litj'i k S kecses tolt- 
souet adnak a n i 

~ telsótcstnek a 
, nélkül, hogy az 

ege-zsegnok,

az (ftur* egyedüli eredeti karlsbadi só
Óvakodjunk az utánzatoktól és a hamisításoktól.

szabAszati
: és varróiskolá tanitvanyai tiz 
j lecke útin a legkomplikáltabb 

öltözőket önállóan rajzoljak 
os sabják angol. ran-ia 

I színpadi kosztüm. kalapok, 
gyermekruha koszitos"t Pa- 

I risban szerzett tapasztalataim I folytán uönny'ü módszer äl'ap­
án tanítom Sárvai Janna. 

Budapest. Terez-körut 22.

Ba kinek előny
t kilo (Icb 0 d rb) snjtóliisnal 

I kövesbe megsérült linóm enyhe 
I virágillata pipereszao*«ant 

rozsa, liliomtej, orgona ibolya 
rezeda, jázmin os gyöngyvirug- 

! bóf szépén összev ilógatva 
' ])ostautaiiv.itt.-l: Auffenberg*
József. L ti (lapest, Ver eny- 

utca 6 89

FOGAK
Schatz és Brüll fogmüterme|
Wesselényi-utca 60, szám I. emelet 4»

Párisban kitüntetve oklevéllel,
Mufogak kanosukban szájpadlás nélkül, molyok rágásra I 
alkalmasak os beszédzavarokat nem idéznék eló. Arany- 
fog'., oi ónak, hídmunka és mind o szakmaba vágó munká­

kat készítünk 10 évi jótállással.
— Vidékiek 12 óra alatt kielégittetnek • 

Kérem a címre ügyelni.

Hölgyeim!
Férfi és női cipők bevásárlásánál csak

„ATTILA“
jegyűt kérjünk.

w* Honi gyártmány, "wa

Ki kényes a tisztaságra és ígragírs:
Lakás-és szőnyeq pormentesités, valamint megóvás 
tekintetében legjobban és legjutányosabban eszközöl­
tetik a legújabb mintájú villám- és kézierore berendezett

Kiss Károly és Társa
porszívó gépeivel. — Iroda és télep :

Budapest, 1I„ Szalag-utca 19 (saját házában)
Telefon 119-49. Telefon 119-49.

Zenekedvelők részere alkalmas karácsonyi ajándék

Modern zenekoltok albuma,
Operettek, táncok, dalok, cabaretszámoK, kupiék
gyűjteménye. — A Népszínház-Vigopera, a Magyar- 
Szinhaz, a Király-Szinház, a Fővárosi Orpheum és az 
összes Cabaretek műsorából egy szép kiállítású kötetben 
jelent meg. A kötet 107 oldalra terjed és magaban toglalia 
Lehár, Mader, Szabados, Szirmai, Lanka Camillo, He tony 1, 
Zorkowitz es más hires zeneszerzők legjobb termekéit. L 
gyűjtemény, mely külön-külön vásárolva 70 koronába kerulf

5 korona 80 fillérért bérmentesen
kapható a BUDAPEST! HÍRLAP könyvkiadohivatalaban.

Wjí

S
kW

hogy nr o- 
nik-mentes. 
Orvosi hi- 
rossegoktől. 

M elismerve
4Á röitetlcn disveciő. 

I Skatulya használati ntasit 6 4-s K IhTmeutve. 
Utunvétellel 675 kor 

J Ratié. gyigysz . Paris. Rákitr 
Bit apesten Törlik József. Kir ily-n. 1*2 

1 Becsben: ÍVserhofer H . Slngerstr. lő.

N0vesz.it
és dússá reszt

A HAJAT

Gara-
fele

rnmmmm
ÁRA ^KORONAy 
foSZÉTKÜLDtSl/

HELY:

ésTSAx
a1

HATTYÚHOZ 
Budapest
József körút 78.
ÁRJEGYZÉK INGYEN És^SfRMENTVÉ.

1...'S

.
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Hölgyeim!
Egy zsúr sem képzel­

hető el ma

LIKÖR nélkül,

nagy üveg . . 2.20 kor. 
kis üveg ... 1-30 kor. 
2 nagy üveg vagy 3 kis 
üveg rendelésénél vi­
dékre bérmentes küldés.

Kapható:

SÜTÖ-MASZ
// ÉS1 v///V\\'

\////' ' /' M \ V\ ‘1 ‘' "xS
ROKONIPARI

Watte rich A. cégnél, Budapest, Dohány utca 5.
A nemzetközi sütő-, cukrász- és rokonipari kiállításon aranyéremmel kHuntetue.

HUAm TÖLCSÉR. NtLKÜLl_4_S4MAAá

művészi zene
Eia atfípján oh 
KÉSZÜLT SZfíS.

LZGTQKZLZTZSZBB
BESZÉLŐGÉP.

BÄseyF@Nß.T
iUU KÉNYELMES fiZETÉSI FELTÉTELEK iU i á

Lót felesége.
Aimol reüfny. Irta Clark 
Alfréd. Ára 1 korona 20 
ti Hí r, vAn/.oii különben ií 
korona 4« fillér Kapható 
a Budapesti Hírlap könyv­
kiadóit! vatalában. a pénz elő 
zotpp beküldése mellett.

Mamák
Könyve a gyermekápolás dió­
héjban. a legszükségesebb —
nélkülözhetetlen házi tanács­
adó Irta : Tordav Ferenc dr. 
főorvos, számos képpel lllusz 
rrálva. bekötve 3 koronáért 
megküldi a Budapesti Hírlap 
vöt v vk ladóhlvatala.

a legkényelmesebb, hygio- 
nikus kötő,orvosilag ajánlva

12 db 1 K. Vidékre 1'20 K

K a p h a tó :

DETSINYI FRIGYES
drogéria

Budapest. V., fflarokkói-u 2

Ilona 18 év óta 
fennálló

szabászati- és varró-intézete
Budapest. Erzsébet-körut 2. szám.

I Úri hölgyeknek
■ zsurokra, estélyekre

divatos, otthon elkészíthető páriáit, krémeket, toami töményeket 
pírokét és többféle csomagokét ajánlunk Méltóztassek utusita- 

80S árjegyzők mik ot kérni Ingyen küldi a

Magyar amerikai cukorka és csemegegyár
Budapest, VI., Liszt Ferenc-tér 14. udvarban.

I Kis leányok karácsonyfája aiá |
w ; ®
W minden tekintetben alkalmas ajándék: a W
W W

FEHER SZÁRNY
W
M/

IMADSAGOS KÖNYV

W 6—15 éves katolikus kis leányoknak.
w

Főegyházmegyei Jiatósági |rja: BalÁSháZV Petra,

w
M/
W 
M/
W 
M>
M/
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ

engedelemmel

Bájos poótikus benső áhítattal telt kis munka ez, 
valóban gyermekeknek irt. hozzájuk szóló, őket 
felemelő. Kettős hang vonul végig a sorokon, az 
Isten szeretető és a hófehér gyermeklólek szeretető. 
Kiválóan alkalmas ajándék először áldozó leány­
káknak. Kiállítása rendkívül Ízléses, diszkrét, a 
halvány pastellszinü kerotrajzok virágdi szitásén 
mintha a gyermek ajkának sóhajtása, ahitata, 
csókja megakadna. Nem tudnánk buzgó és jó 
anyáknak jobb tanácsot adni, mint hogy 
e könyvvel lepjék meg leánykáikat. A könyv 
kiállítása, lapjai díszítése bájos szél rajzok kai alkal­
mas arra, hogy nyájas benyomásával az imádkozó 
kedvet bensőbbé tegye. F.rre szolgál öt szent köp 
sikerült reprodukciója is.

A fehérvászonba Kötött 
imádságoskönyv ara: 3 Korona.

Kapható a BUDAPESTI HÍRLAP könyv- 
kiadóhivatalában os minden könyvesboltban.

Megjelent a Kincses Kalendárium tizenharmadik évfolyama. 
Kincses Kalendáriom a gyakorlati élet általános Útmutatója. A tar­
talom rövid foglalata: Államok és nemzetek statisztikája. A természet 

nagy alaptörvényei. — Uj fogalmaka ter­
mészettudományokban — Az év tör té- 

nelc. — A hadsereg. — A haditen­
gerészet. — A pogány magyarok. —■
A viz a természetben. — Az arcbőr 
ápolása. — Az őslények világa.

A világ parlamentjei. — A sakk­
ját ék. — A katolikus egyház ve­
zérkara. — A gőzgép csodái,
Uj irányok a szocializmusban. 
Lovagrendek és rendjelek. A 
magyar nemesség. — A modern 

csillagvizsgáló intézetek. — A névmagya­
rosítás. — Az aranyhal. — A baktériumok. 
— Magyarország szive. — Hírneves fog­
lyok. — A világ vége. — Az érelmeszesedés. 
— A jelenkori köztársaságok. Mű­

vészi gobelinek. — Mi minden készül a szénből. — l.xolikus levél­
hordók. — A háború borzalmai. — A szem csalódásai. — A tenger 

állatvilága. — A konyhakert. - Miért öreg­
szünk meg idő előtt? — A magyar dohány. 

A bankok és a börze nyelve. — A got 
stíl. — Az erőszakos halál. — A 

hangyák értelmes* 
sége. — A magyar 
városok. — A romai 
katakombák. — Nagy 
Budapest. — A vas­
utak fejlődése. — A 
magyar írók szülő­
földje. — Postalarifa. 
— Újságok. — Szín­
házak. — Hirdetések. 
A Kincses Kalendá­
riom ára: színes 
borítékba kötve 2 

1 korona. — Angol 
vászonba kötve 

3 korona. — 
i Franc szál v-

§
lyánbőrbe kötve 4 korona 40 fillér. — Megrendelhető a 'apesti 
Hírlap könyvkiadóhivatalában és minden hazai könyvesboltban.

Szenzációs vij magyar találmány

sm

moly 30% (Quillaja) Pan n ma-gy ö k i*rk i vonatot tartalmaz. S/inos ruhát hideg, meleg vagy langyos vízben azonnal 
ki lehet mosni a nélkül, hogy szí net vfozite «•. Az uj olcsó os jó Forst nor 0uillaja-P«tnama Szinszappan 

n H gy megtakív itas minden h azt art nem ivévé. Darab i a 20 »•» 40 liller.
Kapható minden füszerKeresKedéhben és dro(<ér»ában. — Ejíyedüli főraKtári

Quillaja-Panama Szinszappan, TIRGRAM-Társaság, Budapest, IV., Károly-utca 1. Telefon 14-27
--------- Kiadótnlajdonoi : Bókoii Jené Horfapeatl Hírlap DJaágrálialata (Igazgató Zilahi Simon, a ki egyúttal fololóa a aaorkeeztóanrt). Budapoati Hírlap nyomdai»


